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PŚedmluva 

DŊkujeme za zakoupen² tohoto vozidla. 

Tato pŚ²ruļka plat² pro modely X55 . PŚed prvn²m 

pouģit²m vozidla si nezapomeŔte peļlivŊ pŚeļ²st tuto 
pŚ²ruļku a sezn§mit se s konstrukc² vozidla, rŢznĨmi 
funkcemi, pouģit²m a souvisej²c²mi pŚedpisy naġ² 
spoleļnosti. Jak§koli ġkoda zpŢsoben§ nedodrģen²m 
pokynŢ uvedenĨch v n§vodu k obsluze nebo ¼pravou 
bez souhlasu spoleļnosti znamen§ ztr§tu n§roku na 
n§hradu ġkody. Informace obsaģen® v t®to pŚ²ruļce by 
vám pomohly zvládnout správnĨ zpŢsob Ś²zen² a ¼drģby 
vozidla, abyste si mohli plnŊ vychutnat potŊġen² z j²zdy. 
Po pŚeļten² ji pros²m Ś§dnŊ uschovejte. 

Tato pŚ²ruļka je urļena k tomu, aby uģivateli poskytla 
pokyny k provozu a ¼drģbŊ vozidla. Konkr®tn² 
konfiguraci sv®ho vozidla si pros²m ovŊŚte v kupn² 
smlouvŊ. M§te-li jakékoli dotazy týkající se tohoto 
vozidla a t®to pŚ²ruļky, obraŠte se na franġ²zov®ho 
prodejce BAIC MOTOR. 

Obr§zky, ¼daje a pokyny obsaģen® v t®to uģivatelsk® 
pŚ²ruļce odpov²daj² definici vĨrobku v dobŊ jej²ho 
sestavení. Vzhledem k neustálým úpravám a 
zdokonalov§n² vozidel spoleļnost² slouģ² obr§zky, ¼daje 
a pokyny obsaģen® v uģivatelsk® pŚ²ruļce pouze k 
pŚedstaven² zpŢsobu obsluhy a neslouģ² jako podklad 
pro pŚijet² objednávky. 

Vġechny modely budeme nad§le vylepġovat. Proto si 
pros²m uvŊdomte, ģe si vyhrazujeme pr§vo  zmŊnit 
urļitou ļ§st vozidla, vĨbavu nebo technick® specifikace. 
Đdaje tĨkaj²c² se dod§vky, vzhledu, vĨkonu, rozmŊrŢ, 
hmotnosti, spotŚeby paliva, technickĨch ¼dajŢ a 
funkļnosti vozidla jsou spr§vn® v dobŊ zveŚejnŊn² nebo 
uveden² na trh. NŊkter§ vĨbava/funkce popsan§ v tomto 
dokumentu nemus² bĨt ve vaġem vozidle k dispozici. 
Vybaven²/funkce oznaļen® "*" se vztahuje pouze na 
nŊkter® modely nebo je k dispozici pouze jako voliteln§ 
výbava nebo voliteln§ funkce u nŊkterĨch modelŢ a 
mŢģe se odliġovat podle oblasti prodeje. (podrobnosti 
v§m sdŊl² franġ²zovĨ prodejce BAIC MOTOR). Veġker® 
informace, vyobrazen² nebo popisy v t®to pŚ²ruļce nelze 
povaģovat za pr§vn² závazky. 

Spoleļnost si vyhrazuje veġker§ pr§va a z§jmy 
stanovené autorským zákonem a právo na zmŊny. 

Ģ§dn§ ļ§st tohoto n§vodu k pouģit² nesm² bĨt 
reprodukov§na, rozmnoģov§na nebo pŚekl§d§na bez 
pŚedchoz²ho p²semn®ho souhlasu spoleļnosti a tato 
publikace nesm² bĨt rozmnoģov§na, ukl§d§na do 
veŚejn®ho vyhled§vac²ho syst®mu ani ġ²Śena 
elektronicky, mechanicky nebo v jin® formŊ. 

"Stisknout" v textov®m popisu t®to pŚ²ruļky znamen§, ģe 
doba stisku je kratġ² neģ 2 sekundy a delġ² nebo rovna 
0,1 sekundy, a "stisknout a podrģet" znamen§, ģe doba 
stisku je delġ² nebo rovna 2 sekund§m a kratġ² neģ 1 
minuta. 

Pokyny uveden® v t®to pŚ²ruļce jsou pokyny pro j²zdu s 
vozidlem. 

 

 
BAIC International Development Co., Ltd. 

ļervenec 2022 
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Oznámení  

1. Dbejte na to, abyste ¼drģbu vozidla prov§dŊli v 
souladu s Plánem ¼drģby. 

2. Aby bylo moģn® pŚizpŢsobit se ŚidiļŢm rŢznĨch 
tŊlesnĨch velikost², je tŚeba polohu Śidiļe upravit 
n§sledovnŊ: 

ǒ Nastaven² pŚedn² a zadn² ļ§sti sedadla, 
nastaven² vĨġky, nastavení sklonu opŊradla. 

ǒ Nastavte polohu volantu. 

ǒ Nastaven² polohy vnitŚn²ho a vnŊjġ²ho 
zpŊtn®ho zrc§tka. 

3. Pouģ²v§n² bezpeļnostn²ch p§sŢ je nezbytnou 
z§rukou bezpeļnosti cestuj²c²ch ve vozidle. DospŊl² 
by mŊli spr§vnŊ pouģ²vat bezpeļnostn² p§sy a dŊti 
by mŊly spr§vnŊ vyb²rat a pouģ²vat dŊtsk§ z§drģn§ 
zaŚ²zen² a bezpeļnostn² p§sy v souladu s 
pŚ²sluġnĨmi poģadavky uvedenými v tomto návodu k 
pouģit². 

4. Kontrola pŚed jízdou: 

ǒ Zkontrolujte, zda svŊtla vozidla funguj² 
norm§lnŊ. 

ǒ Zkontrolujte ļistotu ļeln²ho skla a zpŊtn®ho 
zrc§tka a funkļn² stav 
stŊraļ. 

ǒ Zkontrolujte polohu zpŊtn®ho zrc§tka. 

ǒ Tlak v pneumatik§ch a jejich opotŚeben². 
Stav pneumatik pŚ²mo ovlivŔuje vĨkon, 
hospodárnost a jízdní komfort vozidla a má 
vliv i na bezpeļnost j²zdy. Pouģ²vejte a 
udrģujte kola (vļetnŊ rezervn²ho kola) 
podle potŚeby. Tlak v pneumatik§ch je 
tŚeba kontrolovat, kdyģ je pneumatika 
studená. 

ǒ Hladina oleje, chladicí kapaliny, brzdové 
kapaliny atd. 

ǒ Stav baterie. 

5. Tlaļ²tko Start/Stop pŚepnŊte do reģimu "RUN" a 
zkontrolujte jednotlivé kontrolky. 

6. Provoz motoru : 

ǒ V uzavŚen®m skladu neprovozujte motor delġ² 
dobu, abyste zabránili otravŊ výfukovými plyny. 

ǒ Pokud baterie slab§, elektronick§ Ś²dic² 
jednotka motoru a start®r nepracuj² norm§lnŊ a 
motor nenastartuje. 

7. Brzda: 

ǒ Po vypnutí motoru nebude podtlakový 
posilovaļ fungovat, s²la na brzdovĨ ped§l se 
vĨraznŊ zvĨġ² a ¼ļinnost brzd se vĨraznŊ sn²ģ². 
Proto je pŚ²snŊ zak§z§no posouvat vozidlo pŚi 
vypnutém motoru. 

ǒ Výbava vozidla s automatickou 
pŚevodovkou PŚed opuġtŊn²m vozidla 
nejprve zastavte, nastavte Śadic² p§ku do 
polohy "N", zat§hnŊte parkovac² brzdu a 
pot® nastavte Śadic² p§ku do polohy "P". 

ǒ Syst®m ABS dok§ģe zabr§nit zablokov§n² kol v 
pŚ²padŊ brzdŊn² na kluzk® vozovce nebo pŚi 
nouzov®m brzdŊn², coģ pŚisp²v§ ke stabiln²mu 
smŊru j²zdy, ale i tak byste mŊli jet opatrnŊ. 

8. VĨstraģn® kontrolky na sdruģenĨch pŚ²strojích: 

ǒ Pokud se bŊhem j²zdy na sdruģenĨch 
pŚ²stroj²ch rozsv²t² ļerven§ kontrolka (indikuj²c² 
napŚ. brzdy, olej, teplotu chladic² kapaliny atd.), 
mŊli byste co nejdŚ²ve bezpeļnŊ zastavit 
vozidlo, podle pokynŢ v t®to pŚ²ruļce 
zkontrolovat vozidlo a v pŚ²padŊ potŚeby 
kontaktovat servisn² stŚedisko. 
Franġ²zovĨ prodejce BAIC MOTOR. 
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ǒ Pokud se bŊhem j²zdy rozsv²t² ģlut§ kontrolka 
na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch, je tŚeba vozidlo 
zkontrolovat podle pokynŢ uvedenĨch v tomto 
n§vodu k obsluze a v pŚ²padŊ potŚeby se obr§tit 
na specializovan® zastoupen² franġ²zov®ho 
prodejce BAIC MOTOR za ¼ļelem ¼drģby. 

9. Elektrické pŚ²sluġenstv²: 

ǒ  elektrick® pŚ²sluġenstv² mus² bĨt pŚipojeno v 
souladu s pŚedepsanou polohou a zpŢsobem 
zapojen², obraŠte se na franġ²zov®ho prodejce 
BAIC MOTOR. 

10. Toto vozidlo je vybaveno katalyz§torem. Je pŚ²snŊ 
zak§z§no pouģ²vat olovnatĨ benz²n, jinak dojde k 
poġkozen² katalyz§toru. 

11. Bezpeļnostn² tipy: Dodrģujte n§sleduj²c² dŢleģit§ 
pravidla j²zdy, abyste zajistili bezpeļnost Śidiļe a 
cestuj²c²ch bŊhem j²zdy! 

ǒ DŢslednŊ dodrģujte dopravn² pŚedpisy a 
jezdŊte bezpeļnŊ. 

ǒ NeŚiŅte vozidlo po poģit² alkoholu nebo drog. 

ǒ Dodrģujte znaļky omezuj²c² rychlost a 
nejezdŊte pŚ²liġ rychle. 

12. PŚi aplikaci f·lie na pŚedn² sklo nedovolte vniknut² 
vody do pŚ²strojov® desky. PŚi pouģ²v§n² vozidla 
nepokl§dejte na pŚ²strojovou desku mokrĨ deġtn²k 
nebo ġ§lek naplnŊnĨ tekutinou. V opaļn®m pŚ²padŊ 
mŢģe doj²t k poġkozen² elektrickĨch souļ§st² 
instalovaných na pŚ²strojov® desce v dŢsledku 
vniknutí vody. 

13. Nikdo nesm² bez povolen² upravovat, seŚizovat nebo 
demontovat souļ§sti vozidla z dŢvodu obavy z 
poruchy vozidla nebo zranŊn² osob. Za ¼ļelem 
opravy a pŚestavby vozidla se obraŠte na 
franġ²zov®ho prodejce BAIC MOTOR. Franġ²zovĨ 
prodejce BAIC MOTOR m§ k dispozici potŚebn® 
n§stroje, jako je diagnostickĨ skenovac² pŚ²stroj, 
informace o ¼drģbŊ a 
kvalifikovaný personál. 

Tip 

"NEBEZPEĻĉ", "VAROVĆNĉ", "POZOR" a nŊkter® dalġ². 
v t®to pŚ²ruļce se ļasto objevuj² speci§ln² symboly. 
VŊnujte jim pros²m zvl§ġtn² pozornost. Ignorov§n² tŊchto 
upozornŊn² mŢģe zpŢsobit zranŊn² osob nebo 
poġkozen² vozidla. 

 "NEBEZPEĻĉ" znamen§, ģe nedodrģen² pokynŢ 
mŢģe zpŢsobit v§ģn® zranŊn² osob nebo dokonce smrt. 

 "VAROVĆNĉ" znamen§, ģe nebezpeļnĨ nebo 
nebezpeļnĨ provoz zpŢsob² zranŊn² osob nebo 
poġkozen² vozidla. 

"POZNĆMKA" poskytuje uģiteļn® informace. 
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Ilustrace  

Ġt²tky, loga a obr§zky v t®to pŚ²ruļce jsou pouze 
ilustraļn² a slouģ² pouze jako reference. 

Vybaven²/funkce oznaļen® "*" jsou pouģiteln® pouze pro 
nŊkter® modely nebo se jedn§ o voliteln® souļ§sti ļi 
funkce nŊkterĨch modelŢ. řiŅte se pros²m skuteļnou 
konfigurací vozidla. 

Prohl§ġen² o autorských právech  

Bez p²semn®ho povolen² spoleļnosti BAIC International 
Development Co., Ltd., je zakázáno tento dokument 
kop²rovat, uchov§vat nebo pŚen§ġet v elektronick® nebo 
jin® formŊ. 

É Vġechna pr§va vyhrazena spoleļnost² BAIC 
International Development Co., Ltd. 

 

 
 

 

 

Identifikace Indikace 
 

 
"NedŊlej to" nebo "Nedovol, 
aby se to stalo". 

 

 

"Sledujte prosím tuto operaci" 
nebo "Tato operace je 
proveditelná". 

  

 
Oznaļen² poloģky v diagramu. 

 

 

 

  

 
SmŊr operace nebo ļinnosti. 
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PŚehled vozidel 

Exteriér vozidla  
 

 

1. Svítidla 

2. Víko zavazadlového prostoru 

3. Kapota motoru 

4. Kola a pneumatiky 

5. DveŚe 

6. Okno 

7. Elektrick® vnŊjġ² zpŊtn® zrcátko* 

8. Klapka palivov® n§drģe 
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I nstrument panel  

 

 

1. Vysokotónový reproduktor 

2. Výstup vzduchu klimatizace 

3. Sp²naļ svŊteln® kombinace 

4. SdruģenĨ pŚ²stroj 

5. AR-head-up displej* 

6. Tlaļ²tko ovládání multimédií 

7. KombinovanĨ sp²naļ stŊraļŢ 

8. Interaktivní svŊtlo s umŊlou inteligencí* 

9. StŚedovĨ ovl§dac² displej 

10. PŚihr§dka na rukavice 

11. Ļeln² airbag spolujezdce 



PŚehled vozidel  

13 

 

 

 

 

12. Tlaļ²tko ovl§d§n² pŚ²stroje 

13. PŚep²naļ ALS 

14. Páka adaptivního/cestovního ovládání* 

15. RukojeŠ pro uvolnŊn² kapoty motoru 

16. Zámek nastavení volantu 

17. Brzdový pedál 

18. Pedál akcelerátoru 

19. Sp²naļ EPB 

20. řadic² páka 

21. Ļeln² airbag Śidiļe 

22. Tlaļ²tko Start / Stop 
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1. Sp²naļ nastaven² zpŊtn®ho zrc§tka 

2. Sp²naļ elektrick®ho ovl§d§n² oken na stranŊ Śidiļe 

3. Tlaļ²tko centrálního zamykání 
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Horní ovládací tlaļ²tko 
 

 

1. Tlaļ²tko nouzové záchrany (SOS)* 

2. Sp²naļ sluneļn² clony 

3. Ļtec² lampiļka na stranŊ Śidiļe 

4. VnitŚn² kamera* 

5. Sp²naļ vĨstraģnĨch svŊtel 

6. Ļtec² lampiļka na stranŊ spolujezdce 

7. Sp²naļ stŚeġn²ho okna 
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PŚ²prava pŚed tr ip 

Kontrola pŚed jízdou  
PŚed j²zdou je nejlepġ² prov®st bezpeļnostn² kontrolu. 
NŊkolikaminutov§ kontrola pomŢģe k bezpeļn® j²zdŊ. K 
proveden² tŊchto kontrol staļ² zn§t vġechny ļ§sti vozidla 
a peļlivŊ je pozorovat. 

PŚed spuġtŊn²m motoru  

Exteriér vozidla: 

ǒ Pneumatika: 

Zkontrolujte tlak v pneumatikách a zkontrolujte, zda 
pneumatiky nejsou proŚ²znut®, poġkozen® nebo 
nadmŊrnŊ opotŚeben® a vyboulen®. 

ǒ Svítidla: 

Zkontrolujte, zda jsou svŊtlomety, brzdov§ svŊtla, 
z§loģn² svŊtla, smŊrov§ svŊtla a ostatn² svŊtla v 
poŚ§dku. Zkontrolujte smŊr svŊteln®ho paprsku 
svŊtlometu. 

ǒ Matice kola: 

Zkontrolujte, zda nechybí nebo není uvolnŊn§ ģ§dn§ 

matice. 

V motorovém prostoru 

ǒ Hladina kapaliny: 

Zkontrolujte, zda je hladina vġech kapalin ve vozidle, 
jako je motorový olej, chladicí kapalina, brzdová 
kapalina atd., v normŊ. 

ǒ Stav baterie a kabelu: 

Zkontrolujte, zda není kryt baterie prasklý, zda nejsou 
svorky zkorodovan® nebo uvolnŊn® a zda jsou kabelov® 
spoje v dobr®m stavu. VnitŚek vozidla: 

ǒ Zkontrolujte a ovŊŚte, zda lze jazyk a pŚezku 
bezpeļnŊ upevnit. Zkontrolujte, zda nen² 
bezpeļnostn² p§s opotŚebovanĨ nebo poġkozenĨ. 

ǒ Zejm®na se ujistŊte, ģe kontroln² svŊtlo sdruģenĨch 
pŚ²strojŢ a funkce odmrazov§n²/odmlģov§n² funguj² 
norm§lnŊ. 

ǒ Zkontrolujte a ujistŊte se, ģe ped§l m§ dostateļnĨ 
volný chod. 

Po nastartování motoru  

PŚed jízdou: 

ǒ únik oleje/kapaliny: 

Po chvíli odstavení vozidla zkontrolujte, zda ze spodní 
ļ§sti vozidla neunik§ palivo, olej nebo jiné kapaliny. 
Odkap§v§n² po pouģit² klimatizace je norm§ln² jev. 
BŊhem j²zdy: 

ǒ SdruģenĨ pŚ²stroj: 

Zkontrolujte, zda nesv²t² ļerven§ a ģlut§ kontrolka na 
sdruģenĨch pŚ²stroj²ch. 

ǒ Brzda: 

Pokud je zajiġtŊna bezpeļnost, jeŅte n²zkou rychlost², 
seġl§pnŊte brzdovĨ ped§l, zkontrolujte, zda brzda 
funguje spolehlivŊ, a zkontrolujte, zda se vozidlo 
nevychyluje a brzda nevykazuje neobvyklý hluk. 

ǒ Hluk: 

Zkontrolujte, zda vozidlo nen² abnorm§lnŊ hluļn®. 
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PŚednastaven² pohotovostn²ho vozidla  

Pohotovostní provoz 

PŚedļasn® vŊtr§n²* 

Đkolem vļasn®ho vŊtr§n² je automatizovat vŊtr§n² 
prostoru pro cestuj²c² pŚed n§stupem uģivatele. 

 
 
 

 
  klimatizace  

 

 
  Samovysouġen² klimatizace  Vļasn® vŊtr§n² 

 
 

 
Automatick 

 
 

 
Automatická klim atizace Comfort  

 

 
 Jemn  Standardní   Siln 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

PŚedļasn® vŊtr§n² lze aktivovat pomoc² centr§ln²ho 
ovl§dac²ho displeje. Funkci aktivujte tlaļ²tkem 
odemyk§n² na d§lkov®m kl²ļi (nejprve kr§tce stisknŊte 
tlaļ²tko odemyk§n² pro odemknut² vozidla, pot® dlouze 
stisknŊte tlaļ²tko odemyk§n² do 6 sekund), abyste funkci 
aktivovali. Kdyģ jsou dveŚe otevŚen®, ventilace se 
aktivnŊ zastav². Pokud dveŚe nejsou otevŚen®, zastav² 
se automaticky. 
po nŊjak® dobŊ. 

Je norm§ln², ģe pŚi pŚibl²ģen² k vozidlu uslyġ²te zvuk 
ventil§toru pro vŊtr§n²; Tato funkce mŢģe bĨt aktivov§na 
pouze jednou bŊhem jednoho cyklu zapalov§n². 
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Odstavení vozi dl a 

 

 

Vyhledání vozidla podle kl²ļe 

 
Kdyģ je vozidlo v odjiġtŊn®m stavu, stisknŊte tlaļ²tko 

inteligentn²ho vyhled§vaļe kl²ļŢ do vzdálenosti 
<15 m (voln® prostranstv²); v tomto se rozsv²t² vnŊjġ² 
osvŊtlen² vozidla a dvakrát se ozve zvuková signalizace. 

VnŊjġ² odemykání  
Odemykání pomocí inteligentního kl²ļe 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Odemykac² tlaļ²tko : Odemknut² celĨch dveŚ². 

Tlaļ²tko zamyk§n² : Zamkne cel® dveŚe. 

Tlaļ²tko odemyk§n² kufru : stisknŊte tlaļ²tko. 
dvakr§t otevŚ²t v²ko zavazadlov®ho prostoru (ruļnŊ 
ovládané víko zavazadlového prostoru); automaticky 
zapnout nebo vypnout víko zavazadlového prostoru 
(elektrické víko zavazadlového prostoru). 

Tlaļ²tko pro vyhled§n² vozidla : stisknŊte toto 
tlaļ²tko v zastŚeģen®m stavu a vozidlo vyġle zvukovĨ a 
svŊtelnĨ alarm, kterĨ v§s vyzve k vyhled§n² vozidla. 
pozice. 

Ovládání odemykání lze nastavit na odemykání 
levých pŚedn²ch dveŚ² nebo vġech dveŚ². Tuto funkci lze 
nastavit prostŚednictv²m stŚedov®ho ovl§dac²ho displeje. 

Po odemknut² dveŚ² se bŊhem 30 sekund nezmŊn² 
reģimy nap§jen² vozidla a stav vġech dveŚ², stav v²ka 
zavazadlov®ho prostoru a kapoty motoru a vġechny 
dveŚe a v²ko zavazadlov®ho prostoru se automaticky 
zamknou. 

ChytrĨ kl²ļ obsahuje mechanickĨ kl²ļ a mechanickĨ kl²ļ 
lze pouģ²t v pŚ²padŊ nouze. Pokud chytrĨ kl²ļ nefunguje, 
mŢģete k otevŚen² dveŚ² vozu pouģ²t mechanickĨ kl²ļ. 

Pokud dojde ke ztr§tŊ kl²ļe smart, obraŠte se co nejdŚ²ve 
na franġ²zov®ho prodejce BAIC MOTOR, aby v§m kl²ļ v 
pŚ²padŊ odcizen² vozidla znovu nasadil. 

NepŚipevŔujte k inteligentn²mu kl²ļi ģ§dn® pŚedmŊty 
(napŚ. kovov® f·lie), kter® by mohly ruġit 
elektromagnetické vlny. 

Chytrou klávesou nezasahujte do jinĨch objektŢ. 

 Nevystavujte kl²ļ Smart Key dlouhodobŊ vysokĨm 
teplot§m, napŚ²klad na pŚ²strojov® desce nebo na kapotŊ 
motoru na pŚ²m®m slunci. 
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Inteligentn² kl²ļ nenam§ļejte ani neļistŊte v 
ultrazvukov® myļce. 

Nepokl§dejte chytrĨ kl²ļ spoleļnŊ se zaŚ²zen²m, 
kter® vyzaŚuje elektromagnetick® vlny, jako je napŚ²klad 
mobilní telefon. 

 Dekorace vozidla mŢģe ovlivnit vzd§lenost 
d§lkov®ho ovl§d§n² vozidla (napŚ. kovov§ sklenŊn§ f·lie 
apod.). Zvolte vhodnou výzdobu vozidla. 

PŚi pŚen§ġen² inteligentn²ho kl²ļe v letadle dbejte na 
to, abyste si s n²m nehr§li v motorov®m prostoru. PŚi 
stisknut² kl²ļe mohou r§diov® vlny vys²lan® chytrĨm 
kl²ļem ruġit let letadla. 

Je norm§ln², ģe ¼ļinnĨ dosah chytr®ho kl²ļe mŢģe bĨt 
sn²ģen v dŢsledku vnŊjġ²ch vlivŢ. Kr§tkodob® selh§n² 
chytr®ho kl²ļe mŢģe bĨt pŢsoben²m jinĨch kl²ļŢ, 
kardiostimul§torŢ nebo jinĨch r§diovĨch vys²laļŢ. Pokud 
inteligentn² kl²ļ selģe, mŢģete zkusit n§sledující postup: 

ǒ PŚistupte bl²ģe k vozidlu a zkuste to znovu. ĐļinnĨ 
dosah inteligentn²ho kl²ļe se mŢģe za deġtŊ nebo 
snŊģen² sn²ģit. 

ǒ UdŊlejte nŊkolik krokŢ doleva nebo doprava, 
podrģte inteligentn² kl§vesu vĨġ a zkuste to znovu. 
Pokud se mezi chytrĨm kl²ļkem a vozidlem nach§z² 
jin® vozidlo nebo pŚedmŊt, mohou zablokovat 
pŚenos. 

ǒ Zkontrolujte baterii v kl²ļi. Citlivé 

odemyk§n² pomoc² inteligentn²ho kl²ļe 

Vstupte pomoc² inteligentn²ho kl²ļe 

 
Kdyģ chytrĨm kl²ļem stisknete zadn² ļ§st vnŊjġ² kliky 

dveŚ², skryt§ automatick§ klika se odklop²* a dveŚe se 

automaticky odemknou. 

Citlivé odemykání pomocí inteligentního kl²ļe 
 
 
 

 
 Inteligentn 

 
Inteligentn² vstup do dveŚ² 

 

 
Uvítání na m²stŊ 

 

 
VnŊjġ² svítilna 

 

 
VnitŚn² svítilna 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

Funkci PEPS dveŚ² lze zapnout/vypnout na centr§ln²m 
ovl§dac²m displeji. Po zapnut², kdyģ je vozidlo ve stavu 
stŚeģen², pŚeneste chytrĨ kl²ļ do prostoru asi 1,5 
~ 2 m od kliky pŚedn²ch dveŚ² vozidla a skryt§ klika se 
automaticky odklop² * a z§mek dveŚ² se odemkne. 
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OvŊŚovac² podm²nky pro funkci automatick®ho 
odemykání  

 
Pokud jsou splnŊny n§sleduj²c² podm²nky, mŢģe se 
automaticky odemknout v blízkosti 1,5 ~ 2 m od vozidla 
(oblast A). 

1. Ne d®le neģ 72 hodin po zaparkov§n² (pokud vozidlo 
nen² pouģ²v§no d®le neģ 72 hodin, funkce se 
doļasnŊ vypne); 

2. Kdyģ se bl²ģ²te k vozidlu, nen² chytrĨ kl²ļ poloģen 
spoleļnŊ s mobiln²m telefonem a notebookem a v 
bl²zkosti nen² ģ§dnĨ jinĨ zdroj ruġen²; 

3. Pokud bŊhem zamyk§n² dvakr§t nepŚetrģitŊ 
nestisknete tlaļ²tko zamyk§n² na inteligentn²m kl²ļi 
(pokud bŊhem 2 minut dvakr§t nepŚetrģitŊ stisknete 
tlaļ²tko zamyk§n² 
sekund, bude funkce doļasnŊ vypnuta); 

4. ChytrĨ kl²ļ nen² v dosahu probuzen² vozidla (asi 4 
metry od vozidla) d®le neģ 30 minut. Pokud je to d®le 
neģ 30 minut, funkce se doļasnŊ deaktivuje. 

Pokud potŚebujete vloģit inteligentn² kl²ļ do vozidla 
zvenļ², stisknŊte dvakr§t bŊhem 2 sekund tlaļ²tko 
z§mku na inteligentn²m kl²ļi, aby se PEPS doļasnŊ 
vypnul a vloģil do vozidla. 

Mimo vozidlo byste nemŊli chytrĨ kl²ļ odkl§dat do 
vzdálenosti probuzení vozidla (tj. asi 4 m od vozidla, 
kdyģ ļerven§ kontrolka na chytr®m kl²ļi nepŚetrģitŊ nebo 
pŚeruġovanŊ blik§). Pokud je to nutn®, stisknŊte dvakr§t 
bŊhem 2 sekund tlaļ²tko z§mku na chytr®m kl²ļi, abyste 
doļasnŊ vypnuli PEPS a zabr§nili ztr§tŊ kapacity baterie 
chytr®ho kl²ļe. 

Pokud PEPS zavŚete v palubn² jednotce, mus²te jej 
znovu zapnout na centrálním ovládacím displeji, a pokud 
PEPS doļasnŊ zavŚete jinĨm zpŢsobem, mŢģete dveŚe 
znovu pŚepnout, aby se funkce obnovila. 

Nouzové odemykání  

Inteligentn² kl²ļ obsahuje mechanickĨ kl²ļ, kterĨ se 
pouģije v pŚ²padŊ nouze. Pokud se inteligentn² kl²ļ vybije 
nebo selģe z dŢvodu jin® z§vady, vyjmŊte mechanickĨ 
kl²ļ a otevŚete dveŚe vozidla n§sleduj²c²m zpŢsobem. 

 
Kroky k odemykání/zamykání dveŚ²: 

1. StisknŊte a podrģte zamykac² tlaļ²tko  a objeví se 
mechanickĨ kl²ļ ; 

2. Vyt§hnŊte mechanickĨ kl²ļ  ; 
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3. VysuŔte vnŊjġ² kliku dveŚ² stisknut²m pŚedn² ļ§sti 
vnŊjġ² kliky dveŚ²; 

 

 
4. Vloģte mechanickĨ kl²ļ nebo jinĨ plochĨ pŚedmŊt do 
otevŚen® ġtŊrbiny pro kartu v kryc² desce z§mkov® 
vloģky a strkejte s n² smŊrem dolŢ, dokud se kryc² deska 
z§mkov® vloģky neoddŊl². 

 

 
5. Ot§ļen²m v§leļku z§mku dveŚ² proti smŊru 
hodinovĨch ruļiļek odemknete a po smŊru hodinovĨch 
ruļiļek zamknete. 

Po pouģit² mechanick®ho kl²ļe jej nezapomeŔte 
vr§tit zpŊt. 

Pokud jsou dveŚe zamļen® inteligentn²m kl²ļem, ale 
odemļen® a otevŚen® mechanickĨm kl²ļem, vozidlo 
pŚejde do stavu alarmu. V t®to chv²li je tŚeba vloģit chytrĨ 
kl²ļ do schr§nky ve stŚedov® loketn² opŊrce se znakem 
nouzov®ho spuġtŊn² a 
stisknŊte tlaļ²tko start/stop pro uvolnŊn² stavu. 
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Zamknut² dveŚ² mechanickĨm nouzovĨm z§mkem na 
kl²ļ 

V pŚ²padŊ vĨpadku proudu ve vozidle se lev® pŚedn² 
dveŚe zamknou mechanickĨm kl²ļem a ostatn² troje 
dveŚe se zamknou nouzovĨmi z§mky, kter® jsou 
souļ§st² dveŚn²ch z§mkŢ. 

 
1. VyjmŊte mechanickĨ kl²ļ; 

2. OtevŚete dveŚe, zasuŔte mechanickĨ kl²ļ do sp²naļe 
nouzového zamykání , otoļte levĨm z§mkem zadn²ch 
dveŚ² proti smŊru hodinovĨch ruļiļek a pravĨm z§mkem 
zadn²ch dveŚ². 
a z§mek pravĨch pŚedn²ch dveŚ² otoļte ve smŊru 
hodinovĨch ruļiļek, abyste dveŚe zamkli; 

3. ZavŚete dveŚe. 

VĨmŊna baterie kl²ļe 

Kdyģ je energie v inteligentn²m kl²ļi vybit§, sdruģenĨ 
pŚ²stroj v§s upozorn² na nutnost vĨmŊny baterie. 
Nespr§vn§ obsluha pŚi vĨmŊnŊ baterie zpŢsob² 
poġkozen² kl²ļe. Doporuļujeme ji vymŊnit u 
franġ²zov®ho prodejce BAIC MOTOR. 

Pokud ji vymŊn²te sami, mus²te pouģ²t lithiovou baterii 
CR2032. 

D§vejte pozor, abyste se nedotĨkali desky ploġnĨch 
spojŢ d§lkov®ho ovladaļe, jinak mŢģe doj²t ke vzniku 
statick® elektŚiny, kter§ mŢģe poġkodit inteligentn² kl²ļ. 

PŚi vĨmŊnŊ baterie kl²ļe byste nemŊli ztratit ģ§dnou 
ļ§st. 

 Odpadní baterie musí být zlikvidována v souladu s 
místními zákony. 

Zkontrolujte, jsou kladný a záporný pól baterie 
inteligentn²ho kl²ļe spr§vnŊ nainstalov§ny. 

NedotĨkejte se ģ§dnĨch ļ§st² inteligentn²ho kl²ļe ani 
s nimi nehýbejte, jinak to ovlivní funkci inteligentního 
kl²ļe. 

 PŚi instalaci baterie chytr®ho kl²ļe d§vejte pozor, 
abyste neohnuli elektrody. 
skŚ²Ŕka baterie nesm² obsahovat prach nebo mastn® 

neļistoty. 

ZpŢsob vĨmŊny baterie inteligentn²ho kl²ļe: 

 
1. VyjmŊte mechanickĨ kl²ļ; 

2. Vyp§ļte zadn² kryt inteligentn²ho kl²ļe pomocí 
nástroje; 



Odemykání vozidla  

23 

 

 

 

 
3. OtevŚete kryt baterie; 

4. PŚi vyj²m§n² baterie se nedotĨkejte desky ploġnĨch 
spojŢ a svorky baterie; 

5. PŚi instalaci baterie se nedotĨkejte jej²ho povrchu a 
pŚed instalac² ji otŚete. 

6. PŚi instalaci dbejte na to, aby kryt baterie dobŚe 
pŚil®hal, aby se zabr§nilo vniknutí prachu a vlhkosti; 

7. Po vĨmŊnŊ baterie vyzkouġejte, zda inteligentn² kl²ļ 
funguje norm§lnŊ. Pokud inteligentn² kl²ļ st§le 
nefunguje spr§vnŊ, obraŠte se na franġ²zov®ho prodejce 
BAIC MOTOR. 

Odemyk§n² uvnitŚ vozu  

Odemykání ovl§dac²ho centra dveŚ² 

Tlaļ²tko centr§ln²ho zamyk§n² je um²stŊno na 
panelu sp²naļe zdvihu skla dveŚ² na stranŊ Śidiļe, Śidiļi 
usnadŔuje odemyk§n² vġech dveŚ². 

 
Pokud jsou dveŚe v uzamļen®m stavu, stisknut²m 

tlaļ²tka centr§ln²ho zamyk§n² dveŚ² odemknete 
vġechny dveŚe a kontroln² svŊtlo zhasne. 

Nikdy nenech§vejte d²tŊ nebo osobu se sn²ģenou 
pohyblivost² ve vozidle samotn®! Mohly by ne¼myslnŊ 

stisknout tlaļ²tko centr§ln²ho zamyk§n² dveŚ² a 
zamknout dveŚe; V nouze je pro d²tŊ nebo osobu se 
sn²ģenou pohyblivost² obt²ģn® opustit vozidlo 
samostatnŊ a zamļen® dveŚe zpŢsob² vŊtġ² pot²ģe pro 
Śidiļe. 
ostatn² zachraŔuj² lidi. 

Automatické odblokování po zhasnutí plamene  
 

 
Spoleļn DveŚe Okno Elektrick® zved§n² dveŚ²   VnŊjġ² zpŊtn® zrc§tko 

 
 

 
DveŚe a okna Automatické zamykání za jízdy 

 
  OF 

SvŊtl 
 

 

 
Zvukový efekt vozidla 

 
 

 
ř²zen² 

Automatické blokování po zhasnutí plamene  

Odemyk§n² po Śidiļi 

Asistence Śidiļe vypíná motor  
 Odemyk§n² ļtyŚ dveŚ² 

 
 

 
SdruģenĨ pŚ²stroj a HUD 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

Po zastaven² vozidla pŚepnŊte tlaļ²tko bezkl²ļov®ho 
startov§n²/stopov§n² do reģimu "OFF" a centr§ln² 
ovl§d§n² z§mku dveŚ² se mŢģe automaticky deaktivovat. 
U vozidel vybavenĨch indukļn²mi skrytými klikami se 
kliky automaticky odklopí. 

Ovládání odemykání lze nastavit na odemykání 
levĨch pŚedn²ch dveŚ² nebo vġech dveŚ² . Tuto funkci lze 
nastavit prostŚednictv²m stŚedov®ho ovl§dac²ho displeje. 
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Odemyk§n² vnitŚn² kliky dveŚ² 

 
Kdyģ jsou dveŚe zamļen®, mus²te dvakr§t zat§hnout za 
vnitŚn² kliku, abyste dveŚe otevŚeli zevnitŚ. Jednou za ni 
zat§hnŊte, abyste dveŚe odemkli, a podruh®, abyste je 
otevŚeli. Kdyģ jsou dveŚe odemļen®, zat§hnŊte za vnitŚn² 
rukojeŠ jednou, aby se dveŚe otevŚely. 

Kdyģ jsou dveŚe zamļen®, nelze je otevŚ²t zataģen²m 
za vnitŚn² kliku. 
pouze jednou a nemŊli byste za nŊj st§le tahat, abyste 

nepoġkodili vnitŚn² rukojeŠ. 

Automatické odemykání pŚi kolizi 

Pokud dojde k n§razu bŊhem a v dŢsledku toho se 
airbagy nafouknou a rozt§hnou, vġechny ļtyŚi dveŚe se 
automaticky odemknou. U vozidel vybavených skrytými 
klikami se senzorem se kliky automaticky odklopí. 
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Nakládání nákl adu 

OtevŚenĨ kufr  
Otevírání zavazadlového prostoru tlaļ²tkem 
inteligentn²ho kl²ļe 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
StisknŊte tlaļ²tko odemyk§n² v²ka zavazadlov®ho 
prostoru na 
kl²ļku dvakr§t, aby se automaticky otevŚelo v²ko 
zavazadlového prostoru. 

BŊhem otev²r§n² dvakr§t kr§tce stisknŊte tlaļ²tko 
kufru, ļ²mģ akci zastav²te. 

Kdyģ se v²ko zavazadlov®ho prostoru zaļne 
zapínat/vypínat, vozidlo vydá zvukovou signalizaci. 

Opakované otevírání a zavírání víka zavazadlového 
prostoru mŢģe zpŢsobit, ģe tepeln§ ochrana v²ka 
zavazadlov®ho prostoru pŚestane fungovat. V²ko 
zavazadlov®ho prostoru nepouģ²vejte opakovanŊ. 

U vozidel, která nejsou vybavena elektrickým 
odemyk§n²m zavazadlov®ho prostoru, mŢģete dvakr§t 
kr§tce stisknout tlaļ²tko odemyk§n² v²ka zavazadlov®ho 

prostoru  na kl²ļi, ļ²mģ se v²ko zavazadlov®ho 
prostoru a tahem nahoru se otevŚe. 

Sp²naļ otevírání zavazadlového prostoru  

 
Kdyģ je cel® vozidlo odemļen® nebo m§te u sebe chytrĨ 
kl²ļ, stisknŊte odemykac² tlaļ²tko na v²ku zavazadlov®ho 
prostoru a víko zavazadlového prostoru se automaticky 
otevŚe. 

 BŊhem otev²r§n² znovu stisknŊte odemykac² 
tlaļ²tko, ļ²mģ akci zastav²te. 

U vozidel, která nejsou vybavena elektrickým 
ovl§d§n²m zavazadlov®ho prostoru, odemknŊte v²ko 
zavazadlového prostoru stisknutím odemykacího 
tlaļ²tka na v²ku zavazadlov®ho prostoru a v²ko 
zavazadlov®ho prostoru vyt§hnŊte nahoru. 
odemknout. 

Otevírání zavazadlového prostoru pomocí centrálního 
ovládacího displeje  

 

 
Aktualizováno: PŚed 10 
minutami 

 

 
Dvacet sedm let 

MŊsto Shenzhen 

 
 Ļ§steļnŊ zataģeno 

 
 
 
 
 
 

 
 pondŊl² úterý stŚeda ļtvrtek p§tek sobotad 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kr§tkĨm stisknut²m tlaļ²tka zavazadlového prostoru se 
automaticky otevŚe kryt v²ka zavazadlov®ho prostoru. 

Kdyģ je ikona tlaļ²tka odemyk§n² v²ka zavazadlov®ho 
prostoru 

, v²ko zavazadlov®ho prostoru je zavŚen®; kdyģ je ikona 

, víko zavazadlového prostoru je otevŚen®. 

U vozidel bez elektrického ovládání zavazadlového 
prostoru stisknŊte na kr§tkou dobu tlaļ²tko odemyk§n² 
v²ka zavazadlov®ho prostoru na stŚedov®m ovl§dac²m 
displeji, ļ²mģ odemknete v²ko zavazadlov®ho prostoru, 
kter® lze otevŚ²t zvednut²m v²ka zavazadlov®ho prostoru. 
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Funkce Anti -pinch  

Pokud se bŊhem otev²r§n² a zav²r§n² zavazadlov®ho 
prostoru objev² pŚek§ģka, v²ko zavazadlov®ho prostoru 
se zaļne pohybovat opaļnŊ, a pokud se bŊhem pohybu 
opŊt objev² pŚek§ģka, v²ko zavazadlov®ho prostoru se 
pŚestane pohybovat. 

Nastavení funkce  

Elektrické otevírání víka zavazadlového prostoru, 
sn²m§n² kl²ļkem a otev²r§n²/zav²r§n² svŊteln®ho alarmu 
lze nastavit na stŚedov®m ovl§dac²m displeji. 

Výzva k odstranŊn² z§vady 

Pokud je bezkl²ļov® tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN" a 
pŚevodovka nen² v poloze P, stisknut² sp²naļe ON na 
v²ku zavazadlov®ho prostoru zabr§n² otevŚen² v²ka 
zavazadlov®ho prostoru a na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch se 
zobrazí zpráva "Please shift to P". 

 Po nastartování vozidla nelze víko zavazadlového 
prostoru zapnout/vypnout sp²naļem, pokud nen² 
zaŚazen rychlostn² stupeŔ P. 

OtevŚen² zavazadlov®ho prostoru pomoc² 
inteligentního kl²ļe 

 

 
 Spoleļn DveŚe  Okn  Elektrické zvedací   VnŊjġ² zpŊtn®  

 
 
 

 
DveŚe a okna 

Elektrická funkce elektrických zvedacích  zvedac²ch dveŚ²  
 

 
 SvŊtl 

 
Elektrick® zvedac² dveŚe s inteligentn²m  

 

 
Zvukový efekt vozidla  Reģim OFF 1   Reģim  

 
 
 

 
ř²zen² 

 
SvŊtelnĨ blikaj²c²  

 

 
Asistence Śidiļe 

Bzuļ§k  
 

 
SdruģenĨ pŚ²stroj a HUD 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ProstŚednictv²m stŚedov®ho ovl§dac²ho displeje mŢģete 
zapnout/vypnout funkci POT sensing on a nastavit 
reģim. 

ǒ Po spuġtŊn² reģimu 1 pŚeneste inteligentn² kl²ļ do 
oblasti snímání víka zavazadlového prostoru o 
d®lce 0,5 m, pot® tuto oblast opusŠte a znovu do n² 
vstupte. Poté se POT automaticky zapne. 

Od prvn²ho do druh®ho z§znamu by mŊl bĨt 
dokonļen do 10 sekund. 

ǒ Pokud je povolen reģim 2, pŚeneste inteligentn² kl²ļ 
do sn²mac² oblasti 0,5 m na v²ku vozu a zŢstaŔte 
na m²stŊ st§t d®le neģ 6 s. 
POT se aktivuje automaticky. 

 Po vjezdu do snímací oblasti se rozsvítí brzdové 
svŊtlo, kter® signalizuje ¼spŊġnĨ vjezd. 

Aby se zvĨġila pŚesnost a citlivost sn²m§n², je tŚeba 
kl²ļ um²stit bl²zko pasu a n²ģe. 

Nastavení vĨġky kmene* 
Pouģijte nastavení vnitŚn²ho sp²naļe 

 
PŚi otev²r§n²/zav²r§n² zavazadlov®ho prostoru stisknŊte 
a podrģte vyp²naļ na v²ku zavazadlov®ho prostoru po 
dobu 3 sekund, poté se ¼spŊġnŊ nastav² aktu§ln² vĨġka. 
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Pro nastavení pouģijte stŚedovĨ ovl§dac² displej 
 

 
 DveŚe   Windo  Powe  Exterié 

 

 
Elektrická funkce 

 VĨġka zvedac²ch dveŚ² 

 
 
 

Inteligentní elektrick® zvedac² dveŚe 
 

 Reģim 1 Reģim 2 
 
 

 
SvŊtlo   bliká 

 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

VĨġku otevŚen² zavazadlov®ho prostoru lze nastavit na 
stŚedov®m ovl§dac²m displeji. 

Zat²ģen² 

Kufrová lampa  

 
 otevŚen² v²ka zavazadlov®ho prostoru se automaticky 
rozsv²t² svŊtlo zavazadlov®ho prostoru a po jeho zavŚen² 
svŊtlo automaticky zhasne. 

Pokud nen² motor nastartov§n, nezap²nejte vnitŚn² 

osvŊtlen² po delġ² dobu, aby nedoġlo k vybit² baterie. 

ĐloģnĨ prostor zavazadlov®ho 

prostoru ĐloģnĨ prostor 

zavazadlového prostoru  

 
Odkládací prostory v zavazadlovém prostoru jsou 
um²stŊny po obou stran§ch a slouģ² k uloģen² lahv² s 
n§poji a dalġ²ch pŚedmŊtŢ. 
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ĐloģnĨ prostor schránky na n§Śad² v zavazadlov®m 
prostoru  

 
Pod v²kem zavazadlov®ho prostoru je um²stŊn ¼loģnĨ 
prostor pro n§Śad², kterĨ lze pouģ²vat i po odejmut² v²ka 
zavazadlového prostoru. 

Kryt zavazadlového prostoru  

 
Vyt§hnŊte zadn² kryt zavazadlov®ho prostoru podle 
ġipky a upevnŊte jej do pevn®ho otvoru na stŚedn²m 
obloģen² C-sloupku, abyste zakryli obsah 
zavazadlového prostoru. 

 

 
Drģte oba konce zadn²ho krytu zavazadlov®ho prostoru 
a stlaļte je ve smŊru ġipky. OdstraŔte zadn² kryt 
zavazadlového prostoru, abyste zvŊtġili 
objem kmene. 
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Skladování stínu 

 
ZvednŊte v²ko zavazadlov®ho prostoru smŊrem nahoru 
a poté lze stínítko umístit do polohovacího otvoru ve 
schr§nce Śidiļe. 

Zakázané pŚedmŊty 

Do vozidla neukl§dejte ģ§dn® hoŚlav® a vĨbuġn® 
pŚedmŊty, napŚ. zapalovaļ, n§hradn² benz²n, alkohol, 
pivo atd. Zejm®na v hork®m l®tŊ tyto pŚedmŊty zpŢsob², 
ģe uzavŚen§ n§doba se pod vlivem vysok® teploty uvnitŚ 
vozidla prozkoumá nebo vznítí. 

PŚi pouģit² vozidla k pŚepravŊ n§kladu nebo zavazadel 
dbejte na ¼ļinn® znehybnŊn² n§kladu nebo zavazadel. 
KromŊ toho by mŊl bĨt n§klad pŚi ukl§d§n² rovnomŊrnŊ 
rozloģen, aby nedoġlo k nerovnomŊrn®mu zat²ģen² 
vozidla. PŚedmŊty um²stŊn® v zavazadlov®m prostoru 
lze upevnit pomoc² h§kŢ na zavazadla, aby nedoch§zelo 
k ovlivŔov§n² j²zdy vozidla v dŢsledku otŚesŢ zavazadel. 

Zboģ² a zavazadla uloģte co nejv²ce do kufru a 
¼ļinnŊ je zajistŊte. 

 Aby nedoġlo k poģ§ru, neskladujte ve vozidle 
nebezpeļn® l§tky obsahuj²c² benz²n, aerosolov® 
nádobky apod. 

NejezdŊte s pŚet²ģenĨm vozidlem, aby nedoġlo k 
ovlivnŊn² brzdy vozidla v dŢsledku nadmŊrn®ho zat²ģen². 
setrvaļnost vozidla. 

 NejezdŊte, pokud je vozidlo silnŊ nerovnomŊrnŊ 
naloģeno, jinak vozidlo pŚi zat§ļen² ztrat² rovnov§hu. 

zboģ² ani zavazadla pŚ²mo na stŚechu vozidla, aby 
nedoġlo k poġkozen² stŚeġn² konstrukce. 

Na pŚ²strojovou desku nepokl§dejte ģ§dn® 
pŚedmŊty, kter® by mohly bŊhem j²zdy spadnout do 
prostoru pro ovl§d§n² nohou Śidiļe. 
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ZavŚen² kufru  
Vypnutý elektrický kufr*  

 
Kdyģ je zavazadlovĨ prostor otevŚenĨ, stisknŊte sp²naļ 
zav²r§n² na v²ku zavazadlov®ho prostoru, tlaļ²tko 
odemyk§n² na stŚedov®m ovl§dac²m displeji nebo 
dvakr§t kr§tce stisknŊte tlaļ²tko odemyk§n² v²ka vozu na 
inteligentn²m kl²ļi, ļ²mģ se v²ko vozu automaticky zavŚe. 

Kdyģ je zavazadlovĨ prostor otevŚenĨ, stisknŊte dvakr§t 
sp²naļ zav²r§n² v²ka zavazadlov®ho prostoru, v²ko 
zavazadlov®ho prostoru se nezavŚe a v²ko 
zavazadlov®ho prostoru se zavŚe po opuġtŊn² 
sn²mac²ho prostoru inteligentn²m kl²ļem Śidiļe. 

Pokud bŊhem zav²r§n² v²ka zavazadlov®ho prostoru 
dvakr§t kr§tce stisknete tlaļ²tko zavazadlov®ho prostoru 
nebo znovu stisknete sp²naļ otevŚen², v²ko 
zavazadlov®ho prostoru se pŚestane pohybovat. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
PŚi zav²r§n² v²ka zavazadlov®ho prostoru 

zkontrolujte, zda nedoġlo k pŚiskŚ²pnut² prstŢ jinĨch osob 
a pŚedmŊtŢ v zavazadlovém prostoru. 

V²ko zavazadlov®ho prostoru lze otevŚ²t/zavŚ²t ruļnŊ. 

Elektrické otevírání a zavírání víka zavazadlového 
prostoru smí být ovládáno pouze norm§lnŊ. 
pŚi zaŚazen®m rychlostn²m stupni P. 

Ruļn² zavírání zavazadlového prostoru*  

1. JemnŊ pŚitlaļte v²ko zavazadlov®ho prostoru k 
poloze zadního nárazníku; 

2. ZavŚete v²ko zavazadlov®ho prostoru m²rnĨm 
stlaļen²m obŊma rukama smŊrem dolŢ. Po zavŚen² v²ka 
zavazadlového prostoru zmizí ikona pŚipomenut² 
otevŚen² zavazadlov®ho prostoru zobrazen§ na 
sdruģenĨch pŚ²stroj²ch. 

Bezpeļnostn² opatŚen² pro kmen  

BŊhem j²zdy nechte v²ko zavazadlov®ho prostoru 
zavŚen®. Pokud v²ko zavazadlov®ho prostoru otevŚen®, 
mŢģe bŊhem j²zdy doj²t k n§hodn®mu vyhozen² 
zavazadel z kufru a n§sledn® nehodŊ nebo ztr§tŊ. 

PŚeprava cestuj²c²ch v kufru je pŚ²snŊ zak§z§na. V 
opaļn®m pŚ²padŊ mŢģe doj²t k v§ģnĨm zranŊn²m nebo 
dokonce k ¼mrt² v pŚ²padŊ nouzov®ho brzdŊn² nebo 
kolize. 

Nikdy nedovolte d²tŊti vstoupit do zavazadlov®ho 
prostoru. Pokud se d²tŊ v kufru omylem zavŚe, mŢģe 
doj²t k jeho ¼mrt² v dŢsledku pŚehŚ§t² nebo uduġen². 
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PŚi pouģ²v§n² kufru dodrģujte n§sleduj²c² 
bezpeļnostn² opatŚen². V opaļn®m pŚ²padŊ mŢģe k 
zachycen² ļ§sti tŊla a v§ģn®mu zranŊn²: 

ǒ PŚi otoļen² v²ka zavazadlov®ho prostoru smŊrem 
nahoru se víko zavazadlového prostoru odrazí do 
zcela otevŚen® polohy. Dbejte na bezpeļnost víka. 

ǒ PŚed otevŚen²m v²ka zavazadlov®ho prostoru 
odstraŔte z v²ka ciz² pŚedmŊty (napŚ. sn²h nebo 
led), aby nedoġlo k jeho pŚiskŚ²pnut². 

Pokud je v zavazadlov®m prostoru pŚ²liġ mnoho 
pŚedmŊtŢ a nemŢģete potvrdit, zda pŚedmŊty naraz² do 
v²ka zavazadlov®ho prostoru, mŢģete v²ko 
zavazadlov®ho prostoru pŚidrģet, zkusit ho pomalu zavŚ²t 
a po potvrzení zavŚ²t. 
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Vj ezd do vozi dla  

OtevŚete dveŚe  
V silnĨch zimn²ch podm²nk§ch mŢģe namrz§n² kliky 

dveŚ² znemoģnit jej² otevŚen². Abyste zabr§nili velk®mu 
mnoģstv² n§mrazy uvnitŚ kliky dveŚ², vyklopte kliku dveŚ² 
po umyt², osuġte kliku dveŚ² a dveŚe zvenku. Pokud je 
nelze otevŚ²t kvŢli tvorbŊ ledu, je tŚeba pŚijmout 
následující operace: 

1. OdstraŔte vrstvu ledu na vnŊjġ² stranŊ kliky dveŚ² a 
ġtŊrbiny. 

2. PevnŊ stisknŊte pŚedn² ļ§st kliky dveŚ², abyste 
prolomili led. 

3. Stisknut²m d§lkov®ho ovladaļe odemknŊte a 
zkontrolujte, zda se objeví. Pokud ne, tluļte pŊst² do 
pŚedn² a zadn² polohy kliky dveŚ², dokud klika dveŚ² 
nevyskoļ². 

4. Pokud se po vysunut² kliky dveŚ² uvnitŚ nahromad² 
led, nejprve jej odstraŔte a pot® kliku dveŚ² nŊkolikr§t 
otevŚete a zavŚete, abyste se ujistili, ģe je zcela 
usazena. 

 

 
Po odemknut² dveŚ² se klika automaticky odklop². 
Zat§hnŊte za rukojeŠ a otevŚete dveŚe. 

 

 

 Pokud vnŊjġ² kliku dveŚ² nelze odklopit, stisknŊte a 
podrģte pŚedn² ļ§st pŚ²sluġn® kliky, aby se vnŊjġ² dveŚe 
odklopily. 
rukojeŠ. 
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Uv²tac² osvŊtlen² 

Uvítací  svŊtlo Venkovní 

svítilna  

 
 
 

 
 Inteligentn 

 
Inteligentn² dveŚ²  

 

 
na m²stŊ  

 

 
VnŊjġ² svítilna 

 

 
VnitŚn²  

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

VnŊjġ² uv²tac² svŊtla lze zapnout/vypnout na stŚedov®m 
ovl§dac²m displeji. Po zapnut² pŚeneste chytrĨ kl²ļ do 
sn²mac²ho prostoru vozidla a svŊtlo se rozsv²t². 

VnitŚn² svítilna  

VnitŚn² uv²tac² osvŊtlen² lze zapnout/vypnout na 
stŚedov®m ovl§dac²m displeji. 

Po vypnut² a odemknut² vozidla d§lkovĨm ovladaļem se 
rozsv²t² pŚedn² ļtec² sv²tilny. Vozidlo se rozjede se 
zavŚenĨmi dveŚmi a 
zhasnou pŚedn² ļtec² lampiļky. 

Okolní svŊtlo* 

 
 Comm  SvŊtlo 

Ambient 

 
DveŚe   a 

 

 
SvŊtl 

 

 
Zvuk vozidla ř²zen² 

řidiļ 

Inteligentní hudební Dalġ 

PŚ²stroj 

 Okolní svŊtlo  Jas  

 
 
 
 
 
 

 

 

Uģivatel® si mohou vybrat barvu okoln²ho svŊtla 
prostŚednictv²m stŚedov®ho ovl§dac²ho displeje a 
nastavit jas okoln²ho svŊtla. MŢģete tak® zvolit 
inteligentn² reģim pro vĨbŊr efektu okoln²ho osvŊtlen² v 
rŢznĨch sc®n§ch. SouļasnŊ lze v dalġ²ch nastaven²ch 
zapnout/vypnout pŚipom²nku otevŚen² dveŚ², upozornŊn² 
na pŚij²ģdŊj²c² vozidlo po otevŚen² dveŚ², pŚipom²nku 
pŚepnut² reģimu j²zdy, interaktivn² svŊtlo AI, pŚep²n§n² s 
motivem a dalġ² funkce. 



Jízdní vozidlo  

34 

 

 

 
Jízda ve vozi dl e 

Bezpeļnostn² p§s 

Nastavení vĨġky bezpeļnostn²ch p§sŢ* 

 
Nastavovaļ vĨġky bezpeļnostn²ho p§su umoģŔuje 
nastavit vĨġku ļepu bezpeļnostn²ho p§su tak, aby se 
pŚizpŢsobil rŢznĨm ŚidiļŢm a cestuj²c²m. StupnŊ 
nastaven² vĨġky bezpeļnostn²ho p§su jsou n§sleduj²c²: 

1. PŚidrģte spodn² konec vodic²ho bloku 
ÓÅĠÉÚÏÖÁéÅ  ; 

2. StisknŊte tlaļ²tko z§mku na horn²m konci vodic²ho 
ÂÌÏËÕ  a podrģte je; 

3. Posunut²m vodic²ho bloku nahoru a dolŢ nastavte 
bezpeļnostn² p§s do spr§vn® polohy; 

4. UvolnŊte vodic² blok seŚizovaļe; 

5. Po nastaven² vĨġky pevnŊ zat§hnŊte za 
bezpeļnostn² p§s a zkontrolujte, zda je seŚizovaļ 
bezpeļnŊ zajiġtŊn. 

řidiļ nesm² nastavovat vĨġku bezpeļnostn²ho p§su 
za jízdy. 

Správné pouģ²v§n² bezpeļnostn²ch p§sŢ 

PŚipoutejte se bezpeļnostn²m p§sem na pŚedn²m 
sedadle . 

 
PŚed pouģit²m bezpeļnostn²ho p§su byste mŊli nejprve 
nastavit polohu pŚedn²ho sedadla, jeho vĨġku* a sklon 
opŊradla na vhodn® m²sto. 

Horn² ļ§st bezpeļnostn²ho p§su pŚil®h§ na hrudn²k a 
pŚes rameno a spodn² ļ§st bezpeļnostn²ho p§su pŚil®h§ 
na bok. NepŢsob² na bŚicho. Nespr§vn® pouģit² 
bezpeļnostn²ho p§su nejenģe neposkytuje ochranu, ale 
mŢģe zpŢsobit dalġ² v§ģn§ zranŊn². 

PŚi pouģ²v§n² bezpeļnostn²ho p§su jej nepŚekrucujte. 
Kroucen² bezpeļnostn²ho p§su kolem tŊla zvyġuje 
nam§h§n² bezpeļnostn²ho p§su a sniģuje jeho ochrannĨ 
¼ļinek. 

Bezpeļnostn² p§s by mŊl bĨt nastaven co 
nejpevnŊji, aniģ by se sn²ģilo pohodl², coģ zajist² lepġ² 
ochranu. NezapnutĨ bezpeļnostn² p§s vĨraznŊ sniģuje 
ochrannĨ ¼ļinek. 
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ZajiġtŊn² bezpeļnostn²ho p§su 

 
Pomalu vyt§hnŊte bezpeļnostn² p§s z nav²jeļe, pak 
zasuŔte jazyk do spony, dokud neuslyġ²te zvuk "cvaknut²", 
a pot® bezpeļnostn² p§s zat§hnŊte zpŊt, abyste se ujistili, 
ģe je bezpeļnŊ zajiġtŊn. 

Nastavení bezpeļnostn²ho p§su 

 
JemnĨm zataģen²m za bezpeļnostn² p§s nastavte 
jeho d®lku. Nastavte jej podle potŚeby do pohodln® 
polohy. 

SpusŠte bŚiġn² p§s bezpeļnostn²ho p§su co nejv²ce 
pŚes boky a pot® vyt§hnŊte horn² p§s nahoru, aby se 
spodn² p§s pŚitiskl k vaġemu tŊlu. T²mto zpŢsobem 
mŢģe siln§ p§nevn² ļ§st lidsk®ho tŊla odolat vŊtġ² s²le 
n§razu, ļ²mģ se sn²ģ² pravdŊpodobnost 
vnitŚn²ch poranŊn² bŚicha. 

Odemykání bezpeļnostn²ch p§sŢ 

 
Stisknut²m ļerven®ho tlaļ²tka na sponŊ uvolnŊte 
z§mek bezpeļnostn²ho p§su. Po odblokov§n² 
bezpeļnostn²ho p§su zatlaļte bezpeļnostn² p§s 
smŊrem nahoru k horn²mu kotevn²mu ¼chytu. 
Bezpeļnostn² p§s se automaticky zasune do nav²jeļe. 



Jízdní vozidlo  

36 

 

 

Pouģ²v§n² zadn²ch bezpeļnostn²ch p§sŢ 

 
Zadn² bezpeļnostn² p§s mus² bĨt zapnut stejnĨm 
zpŢsobem jako pŚedn² bezpeļnostn² p§s. 

DŊti jsou pŚipout§ny bezpeļnostn²mi pásy  

Bezpeļnostn² p§sy tohoto modelu jsou urļeny pro 
dospŊl® osoby. Doporuļuje se, aby dŊti do 12 let a dŊti 
mladġ² 
1,5 metru vĨġky pouģ²vaj² speci§lnŊ instalovan® dŊtsk® 

z§drģn® syst®my. 

TŊhotn® ģeny si zap²naj² bezpeļnostn² pásy  

 
Pokud je cestuj²c² tŊhotn§, mŊl by bezpeļnostn² p§s v 
z§jmu ochrany bezpeļnosti tŊhotn® ģeny a plodu 
proch§zet hrudn²kem a bĨt co nejn²ģe pŚed boky, a pot® 
zploġtŊlĨ a pŚitaģenĨ, aby nedoch§zelo k nam§h§n² 
spodn² ļ§sti bŚicha. 

Bezpeļnostn² opatŚen² pro bezpeļnostn² p§sy 

Vġechna sedadla tohoto vozidla jsou tŚ²bodovĨmi 
bezpeļnostn²mi p§sy. 

NŊkter® modely maj² nastavitelnĨ ļep pŚedn²ho 
bezpeļnostn²ho p§su a nŊkter® modely maj² pŚedp²naļ 
ve spodn²m nav²jeļi. 

Zadn² bezpeļnostn² p§sy nŊkterĨch modelŢ maj² funkci 
pŚedp²n§n² a omezov§n² s²ly. 

Pro zajiġtŊn² bezpeļnosti j²zdy mus² m²t vġichni Śidiļi a 
spolujezdci spr§vnŊ zapnut® bezpeļnostn² p§sy. 

Spr§vn® pŚipout§n² bezpeļnostn²mi p§sy mŢģe Śidiļe a 
spolujezdce udrģet ve spr§vn® poloze a ¼ļinnŊ zabr§nit 
n§razu Śidiļe a spolujezdce do vnitŚn²ch ļ§st² vozidla a 
pohltit velk® mnoģstv² kinetick® energie, ļ²mģ se sn²ģ² 
m²ra jejich zranŊn². 
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Spr§vn® pŚipout§n² bezpeļnostn²m p§sem je z§roveŔ 
dŢleģitĨm pŚedpokladem pro to, airbag plnil ochrannou 
funkci. PŚi rozvinut®m airbagu m§ na ¼ļinek ochrany 
airbagem velkĨ vliv poloha tŊla, zpŢsob sezen² a pohyb 
cestuj²c²ch. Nepouģit² bezpeļnostn²ho p§su a 
nespr§vn§ poloha pŚi j²zdŊ mohou m²t za n§sledek 
poranŊn² zranitelnĨch ļ§st², jako je hlava a krk, 
airbagem, zejm®na u d²tŊte, coģ mŢģe m²t fat§ln² 
n§sledky. Bezpeļnostn² p§s mŢģe v okamģiku n§razu 
zadrģet horn² ļ§st tŊla cestuj²c²ch, aby byla zajiġtŊna 
ochrana cestuj²c²ch airbagem a aby airbag mohl ¼ļinnŊ 
fungovat. 

Aby se sn²ģilo riziko nehod, je tŚeba dŢslednŊ 
dodrģovat n§sleduj²c² body: 

ǒ Dokud je vozidlo v pohybu, mus² m²t Śidiļ a 
spolujezdec vģdy zapnut® bezpeļnostn² p§sy. 
T²mto zpŢsobem lze sn²ģit poļet zranŊn² v pŚ²padŊ 
nouzov®ho brzdŊn² vozidla a dopravn²ch nehod. 

ǒ Je pŚ²snŊ zak§z§no pouģ²vat stejnĨ bezpeļnostn² 
p§s (i kdyģ se jedn§ o d²tŊ). 

ǒ TŊhotn® ģeny nebo osoby vyģaduj²c² p®ļi mus² bĨt 
rovnŊģ pŚipout§ny. Pokud nejste pŚipout§ni 
bezpeļnostn²m p§sem, mŢģete se v§ģnŊ zranit. 

ǒ PŚed zapnut²m bezpeļnostn²ho p§su si sundejte 
volnĨ a tŊģkĨ odŊv (napŚ. kab§t), abyste neovlivnili 
pŚilnut² a ochrannou funkci bezpeļnostn²ho p§su k 
tŊlu. 

ǒ PŚi pŚipout§n² bezpeļnostn²m p§sem by p§s nemŊl 
tlaļit na kŚehk® nebo ostr® pŚedmŊty (napŚ. brĨle, 
kuliļkov§ pera apod.), jinak by mohlo doj²t ke 
zranŊn² cestuj²c²ch. 

ǒ Bezpeļnostn² p§s mus² bĨt ļistĨ. SilnŊ zneļiġtŊnĨ 
bezpeļnostn² p§s mŢģe zpŢsobit, ģe se nav²jeļ 
nebude plynule navíjet. 

ǒ UjistŊte se, ģe zd²Śka spony nen² zablokov§na 
ciz²mi pŚedmŊty; jinak nelze jazyk do spony 
zasunout. 

ǒ Jazyk bezpeļnostn²ho p§su mus² bĨt spr§vnŊ 
zasunut do spony. Nesprávné zapnutí 
bezpeļnostn²ho p§su ovlivn² jeho ochrannĨ ¼ļinek. 

ǒ Pokud je popruh bezpeļnostn²ho p§su uvolnŊnĨ 
nebo prasklĨ, pokud jsou uvolnŊn® upevŔovac² 
ġrouby nebo pokud selģe funkce nav²jeļe, nebude 
bezpeļnostn² p§s pŚ²padŊ nehody schopen 
poskytnout ochranu. PravidelnŊ kontrolujte, zda 
jsou vġechny ļ§sti bezpeļnostn²ho p§su v dobr®m 
stavu. 

ǒ Po v§ģn® kolizi by mŊl bĨt pouģitĨ bezpeļnostn² 
p§s nebo nataģenĨ a deformovanĨ bezpeļnostn² 
p§s vymŊnŊn u franġ²zov®ho prodejce BAIC 
MOTOR. I kdyģ na vzhledu nen² patrn§ ģ§dn§ 
zjevn§ deformace, je tŚeba jej vymŊnit. KromŊ toho 
je tŚeba zkontrolovat upevŔovac² zaŚ²zen² 
bezpeļnostn²ho p§su. 

ǒ Je zakázáno opravovat, demontovat a montovat 
nav²jeļ nebo souļ§sti bezpeļnostn²ch p§sŢ 
sv®pomoc². Je pŚ²snŊ zak§z§no jakkoli upravovat 
bezpeļnostn² p§s. S opravou souļ§st² 
bezpeļnostn²ho p§su se obraŠte na franġ²zov®ho 
prodejce BAIC MOTOR. 

DŢsledky nepouģit² bezpeļnostn²ho pásu 

Mnoho lid² si mylnŊ mysl², v pŚ²padŊ m²rn® kolize si 
mohou tŊlo podepŚ²t vlastn²ma rukama, aby se vyhnuli 
zranŊn². 

Po n§razu vozidla se Śidiļ a spolujezdec, kteŚ² nejsou 
pŚipout§ni bezpeļnostn²mi p§sy, pohybuj² st§le vpŚed 
rychlost² n§razu v dŢsledku setrvaļnosti a vozidlo se 
nepohybuje stejnou rychlost² jako Śidiļ a spolujezdec, 
coģ mŢģe zpŢsobit zranŊn². 
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I kdyģ je rychlost vozidla velmi n²zk§, v pŚ²padŊ ļeln²ho 
n§razu je s²la pŢsob²c² na lidsk® tŊlo tak® velmi velk§ a 
Śidiļ a spolujezdci se nemohou o sv® tŊlo opŚ²t rukama. 
řidiļ a spolujezdci, kteŚ² nejsou pŚipout§ni 
bezpeļnostn²mi p§sy, budou vymrġtŊni dopŚedu a 
naraz² do volantu, pŚ²strojov® desky, pŚedn²ho skla nebo 
jakĨchkoli pŚedmŊtŢ v cestŊ. 

Kontrola spolehlivosti bezpeļnostn²ho p§su 

Nav²jeļ bezpeļnostn²ho p§su zablokuje skluz 
bezpeļnostn²ho p§su, pokud nastanou n§sleduj²c² tŚi 
podmínky: 

 Bezpeļnostn² p§s rychle opust² nav²jeļ. 

 Vozidlo prudce zpomalí. 

 Nav²jeļ bezpeļnostn²ho p§su je naklonŊn pod 
velkým úhlem. 

Chcete-li zkontrolovat spolehlivost bezpeļnostn²ho 
p§su, uchopte horn² ļ§st bezpeļnostn²ho p§su a rychle 
za ni zat§hnŊte. V tomto okamģiku by mŊl nav²jeļ 
bezpeļnostn² p§s zajistit. Pokud nav²jeļ nedok§ģe 
bezpeļnostn² p§s uzamknout, obraŠte se na 
franġ²zov®ho prodejce BAIC MOTOR, který provede 
kontrolu nebo opravu. 

Funkce pŚedp²n§n² a omezov§n² s²ly bezpeļnostn²ch 
p§sŢ* 

Bezpeļnostn² p§sy nŊkterĨch modelŢ jsou vybaveny 
omezovaļem pŚedpŊt², kterĨ m§ zajistit, aby byl cestuj²c² 
pŚi n§razu pŚipout§n a chr§nŊn. Kdyģ z§vaģnost n§razu 
dos§hne urļit® ¼rovnŊ, mŢģe se aktivovat omezovaļ 
pŚedp²nac² s²ly a nav²jeļ ut§hne bezpeļnostn² pás, aby 
zpomalil pohyb cestuj²c²ho vpŚed. Pokud utahovac² s²la 
pŚekroļ² urļitou mez, zaŚ²zen² omezuj²c² s²lu      uvolní         
bezpeļnostn² p§s   . 
a sn²ģit s²lu pŢsob²c² na tŊlo. 

Kdyģ se spust² omezovaļ pŚedpŊt², mŢģe se z nŊj 
uvolŔovat b²lĨ kouŚ, coģ je norm§ln². Neznamen§ to 
poģ§r, takģe se nemus²te ob§vat. 

Bezpeļnostn² p§s vybavenĨ funkc² pŚedp²n§n² lze 
pouģ²t pouze jednou. Po detonaci je nutn® pŚedp²naļ 
vymŊnit za novĨ bezpeļnostn² p§s. 

PŚedp²naļ bezpeļnostn²ch p§sŢ se po detonaci 
velmi zahŚeje, proto se bŊhem nŊkolika minut po 
detonaci pŚedp²naļe nedotĨkejte pŚ²buzn® souļ§sti. 

Đdrģba bezpeļnostn²ch p§sŢ 

PravidelnŊ kontrolujte, zda bezpeļnostn² p§s a vġechny 
jeho souļ§sti (napŚ. pŚezka, jazyk, nav²jeļ, popruhy a 
vĨġkov® nastavovaļe bezpeļnostn²ho p§su) spr§vnŊ 
fungují. 

Pokud zjist²te, ģe je nŊkter§ ļ§st  p§su poġkozen§, 
popruh je pŚetrģenĨ nebo jinak poġkozenĨ, vymŊŔte 
celou sestavu bezpeļnostn²ho p§su. 
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Đdrģba a vyŚazen² pŚedep²nac²ho zaŚ²zen² 
bezpeļnostn²ch p§sŢ 

 
Pokud se vyskytne nŊkterĨ z n§sleduj²c²ch pŚ²padŢ, 
obraŠte se co nejdŚ²ve na franġ²zov®ho prodejce BAIC 
MOTOR, aby provedl kontrolu a opravu: 

ǒ K nehodŊ dojde v pŚedn² ļ§sti vozidla (st²nov§ ļ§st 
na obr§zku), ale pŚedp²naļ bezpeļnostn²ho p§su 
nefunguje. 

ǒ PŚedp²naļ bezpeļnostn²ho p§su a jeho okoln² ļ§sti 
jsou poġkr§ban®, praskl® nebo jinak poġkozen®. 

PŚi prov§dŊn² jakĨchkoli prac² na nav²jeļi 
bezpeļnostn²ch p§sŢ s pŚedp²naļem se obraŠte na 
franġ²zov®ho prodejce BAIC MOTOR, jinak by mohlo 
dojít k poġkozen². 
pŚedp²naļ nemus² v pŚ²padŊ nehody norm§lnŊ fungovat. 

Pokud m§ bĨt pŚedp²naļ vyŚazen, je tŚeba dodrģet 
pŚ²sluġn® bezpeļnostn² pŚedpisy. Franġ²zovĨ prodejce 
BAIC MOTOR je obezn§men s pŚ²sluġnĨmi 
bezpeļnostn²mi pŚedpisy a mŢģe v§m poskytnout dotaz. 

 Pokud nav²jeļ bezpeļnostn²ho p§su opravuje 
opravna, kter§ nen² autorizovan§ spoleļnost² BAIC 
MOTOR, nebo neodbornĨ person§l, nebo pokud nav²jeļ 
bezpeļnostn²ho p§su nen² spr§vnŊ pouģ²v§n v souladu 
s pŚedpisy, zvyġuje to moģn® riziko zranŊn² nebo smrti. 

Souļ§sti bezpeļnostn²ch p§sŢ a nav²jeļŢ 
bezpeļnostn²ch p§sŢ sami neopravujte, nedemontujte 
ani nemontujte. 

PŚedn² sedadlo  

Správný postoj Śidiļe pŚi sezen² 

 
Spr§vn® drģen² tŊla Śidiļe mŢģe sn²ģit ¼navu pŚi Ś²zen² a 
zajistit bezpeļnost Ś²zen² vozidla. 

Pro zajiġtŊn² bezpeļnosti Śidiļe a spolujezdce je tŚeba 
pŚed j²zdou prov®st n§sleduj²c² ¼kony: 

ǒ Nastavte sedadlo dopŚedu a dozadu do spr§vn® 
polohy tak, aby kolenn² kloub mohl pŚi m²rn®m 
ohnut² plnŊ plynovĨ a brzdovĨ ped§l. 

ǒ Nastavte opŊradlo sedadla do spr§vn®ho ¼hlu tak, 
aby opŊradlo zcela pŚil®halo k sed§ku. 
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ǒ Nastavte volant tak, aby mezi hrudníkem a 
volantem byla vzd§lenost nejm®nŊ 25 cm. Dbejte 
na to, aby byl loket m²rnŊ pokrļenĨ a drģel horn² 
ļ§st volantu. 

ǒ Nastavte zpŊtn® zrc§tko do spr§vn® polohy. 

ǒ Spr§vnŊ si zapnŊte bezpeļnostn² p§s. 

Aby se sn²ģilo riziko nehod a zranŊn², je tŚeba 
dŢslednŊ dodrģovat n§sleduj²c² bezpeļnostn² opatŚen²: 

ǒ Vzd§lenost mezi hrudn²kem Śidiļe a volantem by 
nemŊla bĨt pŚ²liġ mal§, jinak airbag nemŢģe 
poskytnout ¼ļinnou ochranu a mŢģe zpŢsobit 
poġkozen² Śidiļe. 

ǒ řidiļ mus² vģdy drģet ruce na vnŊjġ²m prstenci 
volantu (v polohách 9 hodin a 3 hodiny), aby bylo 
zajiġtŊno, ģe jsou vidŊt vġechny sdruģen® pŚ²stroje 
a kontroln² svŊtla na sdruģen®m pŚ²stroji. 

ǒ Kdyģ je vozidlo v provozu, Śidiļ nesm² nastavovat 
sedadlo. V pŚ²padŊ potŚeby po zaparkov§n² vozidla 
nastavte sedadlo do správné polohy a poté se 
rozjeŅte. 

ǒ BŊhem j²zdy nelze opŊradlo sedadla pŚ²liġ 
nakl§nŊt. Mus²te m²t spr§vnŊ zapnutĨ 
bezpeļnostn² p§s a dodrģovat spr§vnou polohu pŚi 
sezen², aby nedoġlo ke zranŊn² pŚi nouzov®m 
brzdŊn². 

Správný postoj spolujezdce na pŚedn²m sedadle 

Pro zajiġtŊn² bezpeļnosti j²zdy by mŊl spolujezdec na 
pŚedn²m sedadle prov®st n§sleduj²c² ¼kony: 

ǒ Nastavte sedadlo tak, abyste zachovali správnou 
vzd§lenost mezi spolujezdcem a pŚ²strojovou 
deskou, a zajistili tak co nej¼ļinnŊjġ² bezpeļnostn² 
ochranu pŚi aktivaci airbagu. 

ǒ Nastavte opŊradlo tak, aby sed§k l²coval s 
opŊradlem. 

ǒ Spr§vnŊ si zapnŊte bezpeļnostn² p§s. 

ǒ Um²stŊte nohy do prostoru pro nohy pŚed pŚedn²m 
sedadlem. 

Aby se sn²ģilo riziko nehod a zranŊn², je tŚeba 
dŢslednŊ dodrģovat n§sleduj²c² bezpeļnostn² opatŚen²: 

ǒ Spolujezdec by nemŊl bĨt pŚ²liġ bl²zko pŚ²strojov® 
desky, jinak airbag neposkytuje ¼ļinnou ochranu a 
mŢģe dokonce zpŢsobit zranŊn² spolujezdce. 
cestuj²c², kdyģ je rozloģenĨ. 

ǒ BŊhem j²zdy nelze opŊradlo sedadla nakl§nŊt. 
Mus²te m²t spr§vnŊ zapnutĨ bezpeļnostn² p§s a 
dodrģovat spr§vnou polohu pŚi sezen², aby nedoġlo 
ke zranŊn² pŚi nouzov®m brzdŊn². 

Nastaven² pŚedn²ho sedadla  

Spr§vn® nastaven² sedadla zajiġŠuje plnou ochranu 
bezpeļnostn²mi p§sy a syst®mem SRS. 

Nepokládejte pod sedadlo ģ§dn® pŚedmŊty. 

PŚi nastavování sedadla dávejte pozor na osoby 
nebo pŚedmŊty za sedadlem, aby nedoġlo ke zranŊn² 
osob nebo poġkozen² pŚedmŊtŢ. 

Po nastavení polohy sedadla zkuste pohybovat 
sed§kem a sedadlem dopŚedu a dozadu, abyste se 
ujistili, ģe je sedadlo spolehlivŊ zajiġtŊno. 

PŚi mŊŚen² polohy sed§ku hloubky sed§ku, tj. 
konstrukļn² polohy: poloha opŊradla je 23Á, pŚedn² a 
zadn² poloha je nastavena do nejzadnŊjġ² polohy a pot® 
se posune dopŚedu o 50 mm. 
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 PŚedn² Śada: opŊradlo sedadla lze otoļit dopŚedu 
(22,5 ± 2)° a dozadu (52,5 ± 2) ° v maximálním 
nastavitelném úhlu (75 ± 4) °. 

Zadn² Śada: zadn² Śada sedadel je dŊlen§. OpŊradlo 
sedadla m§ dva nastaviteln® stupnŊ. Sed§k lze otoļit 
dopŚedu a opŊradlo sedadla lze sklopit. 

Elektrické nastavení sedadla*  

 
PŚep²naļ A: 

Stisknut²m sp²naļe A ve smŊru vyznaļen®m ġipkou 

nastavte sedadlo. 

3ÍñÒ  nastavení sedadla dozadu SmŊr 
ÎÁÓÔÁÖÔÅ sedadlo smŊrem nahoru 3ÍñÒ  sedadla je 

nastaven dopŚedu; SmŊr  sedadla je nastaven dolŢ. 

 
PŚep²naļ B: 

Stisknut²m sp²naļe B ve smŊru vyznaļen®m ġipkou 
nastavte opŊradlo sedadla. 
3ÍñÒ  skl§pŊn² opŊradla dopŚedu; smŊr  
skl§pŊn² opŊradla dozadu. 

Elektrické nastavení bederní opŊrky* 

 
PŚep²naļ C: 

Bedern² opŊrku sedadla lze nastavit stisknut²m sp²naļŢ 
v obou smŊrech. 
StisknŊte dolŢ  celého pasu sedadla a nastavte jej 
dopŚedu; StisknŊte dolŢ  sedadla pro nastavení pasu 
dopŚedu; StisknŊte dolŢ  sedadla pro nastavení 
cel®ho pasu dozadu; StisknŊte dolŢ  sedadla. 
pro nastavení pasu smŊrem dopŚedu. 
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Ruļn² nastaven² sedadla*  

 
Nastavení sklonu opŊradla: 
Zat§hnŊte za seŚizovac² ÒÕËÏÊÅĩ  smŊrem nahoru a 
zatŚeste opŊradlem dopŚedu a dozadu souļasnŊ do 
spr§vn®ho sklonu; uvolnŊte seŚizovac² rukojeŠ 
smŊrem nahoru. 

ÒÕËÏÊÅĩ  a zatŚeste sedadlem dopŚedu a dozadu. 
m²rnŊ dozadu, dokud se opŊradlo sedadla nezajistí. 
bezpeļnŊ. 

Nastaven² sedadla dopŚedu nebo dozadu: Zatahejte za 
nastavovací táhlo  pod pŚedn² ļ§st² sedadla a 
posuŔte sedadlo dopŚedu nebo dozadu. 
souļasnŊ dozadu do spr§vn® polohy; UvolnŊte 
nastavovací táhlo  a posuŔte sedadlo m²rnŊ dopŚedu 
nebo dozadu, dokud se sedadlo 
sedadlo je bezpeļnŊ zajiġtŊno. 

PamŊŠ polohy sedadla Śidiļe* 

 
 Sezení D en-noc   Horké místo  Na 

 

 
 Bluetooth je vypnuté 

sezení   OsvŊģuj²c². 

 Bab 

 
 Ģ§dn®  

 Sezení   Vlastní   PŚ²ruļka 

 
Sluģb 

 
Ļast  Nedávné   MŢj  

 
(Longgang 

 Telefonn² ļ²slo 

Zákaznický servis BAIC 
(
Dnes 

není 
na programu

) (nic) 
(jiného).

 

Nayuk 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Po nastaven² polohy sedadla stisknŊte a podrģte polohu 
sezení 1 nebo polohu sezení 2 nebo polohu sezení 3 na 
negativn² obrazovce stŚedov®ho ovl§dac²ho panelu 
(posunut²m od horn² ļ§sti obrazovky dolŢ otevŚete 
negativn² obrazovku, posunut²m nahoru ji zavŚete), 
abyste si polohu zapamatovali. 

DotknŊte se polohy sezen² 1 nebo polohy sezen² 2 nebo 
polohy sezen² 3 na stŚedov®m ovl§dac²m displeji 
minusov® obrazovky (posunut²m od horn² ļ§sti 
obrazovky dolŢ otevŚete minusovou obrazovku, 
posunut²m nahoru ji zavŚete) a sedadlo pŚejde do 
zapamatované polohy. 

 PŚi nastavov§n² pamŊŠov® pozice se doporuļuje 
zaļ²t prvn²m tlaļ²tkem vpŚedu a pot® si zapamatovat 
dalġ² nastaven². 

PŚedchoz² nastaven² stejn®ho tlaļ²tka se pŚi kaģd®m 
zapamatov§n² vymaģe. 

Inteligentní uvítání na sedadle Śidiļe* 
 
 
 

 
 Inteligentn 

 
Inteligentn² dveŚ²  

 

 
na m²stŊ  

 

 
VnŊjġ² svítilna 

 

 
 VnitŚn²  

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

Kdyģ je vozidlo vypnut®, otevŚete dveŚe na stranŊ Śidiļe 
a sedadlo Śidiļe se posune dozadu, aby se Śidiļi 
usnadnil pŚ²stup do vozidla. Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v 
reģimu "RUN" nebo je vozidlo uzamļeno, sedadlo se 
automaticky vr§t² do polohy pro Śidiļe. Tuto funkci lze 
zapnout nebo vypnout vstupem do rozhraní 
inteligentn²ho uv²tac²ho nastaven² v nab²dce "Ś²zení" 
rozhran² nastaven² vozidla na stŚedov®m ovl§dac²m 
displeji. 
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VyhŚ²v§n² pŚedn²ch sedadel*  

 
Tlaļ²tko vyhŚ²v§n² sedadla se nach§z² v rozhran² 
klimatizace na stŚedov®m ovl§dac²m displeji. 

Kdyģ je tlaļ²tko Start/Stop v reģimu "RUN" a motor je 
nastartov§n, dotknŊte se tlaļ²tka vyhŚ²v§n² sedadel v 
rozhraní ovládání klimatizace, abyste zapnuli funkci 
vyhŚ²v§n² sedadel. Dotykem rŢznĨch stupŔŢ tlaļ²tka 
nastavte poģadovanĨ stupeŔ vyhŚ²v§n². 

Pokud chcete funkci vyhŚ²v§n² sedadel vypnout, staļ² 

stisknout tlaļ²tko . 

VŊtr§n² a vyt§pŊn² nemohou fungovat souļasnŊ. 

Aby nedoġlo k poġkozen² elektrickĨch souļ§st² 
pŚedn²ho sedadla, neklekejte si na sedadlo ani 
nevyv²jejte tlak na ģ§dnĨ jednotlivĨ bod sed§ku nebo 
opŊradla. 

Pokud jste m®nŊ citliv² na bolest a teplotu, 
nepouģ²vejte funkci vyhŚ²v§n² sedadla. Mohlo by doj²t k 
pop§len² od topen² na z§dech, hĨģd²ch a nohách. 

VŊtr§n² pŚedn²ch sedadel*  

 
Tlaļ²tko ventilace sedadel se nach§z² na stŚedov®m 
ovl§dac²m displeji. Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v poloze 
"RUN" (Spustit). 

V tomto reģimu aktivujte funkci vŊtr§n² sedadel dotykem 
tlaļ²tka vŊtr§n² sedadel na ovl§dac²m rozhran² 
klimatizace. Dotykem rŢznĨch tlaļ²tek nastavte 
poģadovanĨ stupeŔ ventilace. 

Pokud chcete funkci vŊtr§n² sedadla vypnout, staļ² 

stisknout tlaļ²tko . 
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Nastavení polohy volantu   
Je zakázáno nastavovat polohu volantu za jízdy, aby 

se pŚedeġlo nehod§m. 

 Aby se poloha volantu bŊhem j²zdy nezmŊnila, mus² 
bĨt aretaļn² p§ļka pevnŊ stisknut§. 

 

 

 

 
řidiļ si mŢģe nastavit vĨġku volantu podle sv® postavy 
a jízdních n§vykŢ. 

UvolnŊte aretaļn² p§ļku volantu smŊrem dolŢ a 
nastavte volant nahoru, dolŢ, dopŚedu a dozadu, abyste 
usnadnili pohodl² a bezpeļnost rŢznĨm postav§m. 

 

 Po spr§vn®m seŚ²zen² stabilizujte volant, zatlaļte 
zajiġŠovac² p§ļku nahoru a zatŚeste volantem, abyste se 
ujistili, ģe je volant spolehlivŊ zajiġtŊn. 

 

 
PŚi uvolŔov§n² zajiġŠovac² p§ky nenastavujte volant 

silou nahoru a dolŢ, dopŚedu a dozadu, jinak dojde k 

poġkozen² d²lŢ. 
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Multifunkļn² kl²ļ na volantu  
 

 
Multifunkļn² volant je vybaven n§sleduj²c²mi funkļn²mi 
tlaļ²tky: 

 Tlaļ²tko ovl§d§n² pŚ²stroje 

 Horn 

 Tlaļ²tko ovládání multimédií 

Tlaļ²tko ovl§d§n² pŚ²stroje 
 

 

: AVM * Rolovac² v§leļek nahoru: Posun nahoru 

Rolujte dolŢ v§leļkem: StisknŊte v§lec: PotvrŅte 

: Otoļte se doleva (otoļte v§leļek doleva) 

: Otoļit doprava (otoļit v§leļek doprava) 

: PŚizpŢsoben² (Kr§tkĨm stisknut²m vstoup²te do 
vybranĨch funkc², vļetnŊ reģimu Neruġit, obrazovky 
jedním dotykem, klimatizace, map atd. Dlouhým 
stisknutím vstoupíte na stránku nastavení displeje 
stŚedov®ho ovl§d§n², kde mŢģete vyb²rat a pŚep²nat mezi 
funkcemi). 

: PoŚizov§n² fotografi² jedn²m kliknut²m (kr§tk® 
stisknutí) / rychlé nahrávání videa (dlouhé stisknutí)* 

Tlaļ²tko ovládání multimédií  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
: Zved§n² telefonn²ch hovorŢ : 

rozpoznávání Śeļi 

: ZavŊsit : pŚepnut² zdroje zvuku StisknŊte 

v§leļek: tlaļ²tko ztlumen² zvuku. 

Posunut² v§lce nahoru: zvĨġen² 

hlasitosti Posunut² v§lce dolŢ: sn²ģen² 

hlasitosti 

: dalġ² skladba (otoļte koleļkem doprava) 

: pŚedchoz² skladba (otoļte koleļkem doleva) Horn 

: DomŢ / ZpŊt 
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Po stisknut² oblasti v bl²zkosti znaļky klaksonu   , se 
klakson rozezní; pokud ruku uvolníte, klakson se 
nerozzní. 

Do sp²naļe klaksonu neudeŚte pŊst², aby nedoġlo k 
poġkozen² souļ§st² vozidla. 

 Klakson je tŚeba pravidelnŊ kontrolovat, aby mohl 
norm§lnŊ fungovat. 

Dodrģujte pros²m pravidla silniļn²ho provozu a 

civilizovanŊ pouģ²vejte klakson. 

VnitŚn² zpŊtn® zrcátko  

PŚed j²zdou nastavte vnitŚn² zpŊtn® zrc§tko tak, abyste 
mŊli co nejlepġ² vĨhled, a udrģujte vnitŚn² zpŊtn® zrc§tko 
ļist®. 

Pro zajiġtŊn² bezpeļnosti j²zdy nastavte zpŊtn® 
zrcátko a minimalizujte "mrtvý úhel" výhledu. 

 PŚed j²zdou nastavte polohu vġech zpŊtnĨch 
zrc§tek. Nenastavujte zpŊtn§ zrc§tka za j²zdy vozidla. 

Manu§ln² vnitŚn² zpŊtn® zrcátko s  ochranou proti 
oslnŊn²* 

 
V noci pŚesuŔte p§ļku na z§kladnŊ zrc§tka do polohy 
proti oslnŊn². Nastavte vnitŚn² zpŊtn® zrc§tko tak, abyste 
sn²ģili oslnŊn² oļ² zpŢsoben® svŊtlem ze zadn² ļ§sti 
vozidla. 
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VnŊjġ² zpŊtn® zrcátko  

VnŊjġ² zpŊtn® zrcátko má funkci elektrického 
nastavov§n², elektrick®ho vyhŚ²v§n² a elektrick®ho 
skl§pŊn²*. 

Obraz objektu odr§ģenĨ vnŊjġ²m zpŊtnĨm zrc§tkem 
je menġ² neģ skuteļnĨ objekt. Objekty jsou ve 
skuteļnosti bl²ģe k vozidlu, neģ se zdaj² bĨt. Abyste se 
vyhnuli nehodám, neodhadujte vzdálenost k zadnímu 
vozidlu ġpatnŊ. 

PŚed j²zdou je tŚeba nastavit polohu zpŊtn®ho 
zrc§tka. ZpŊtn® zrc§tko nenastavujte za j²zdy vozidla. 

Nastavení úhlu skla*  

 
Sp²naļ nastaven² zpŊtnĨch zrc§tek se nach§z² vpŚedu 
vedle hlavn²ho vyp²naļe na dveŚ²ch Śidiļe. 

Vyberte vnŊjġ² zpŊtn® zrc§tko, kter® chcete nastavit, 
stisknut²m tlaļ²tka  vyberte lev® vnŊjġ² zpŊtn® zrc§tko 
a stisknut²m tlaļ²tka  vyberte pravé vnŊjġ² zpŊtn® 
zrcátko. 
vnŊjġ² zpŊtn® zrcátko. 

Stisknut²m nastavovac²ho tlaļ²tka NAHORU nebo DOLš 
nastav²te ¼hel natoļen² vnŊjġ²ho zpŊtn®ho zrc§tka 
nahoru nebo dolŢ; stisknut²m nastavovac²ho tlaļ²tka 
VLEVO nebo VPRAVO nastav²te ¼hel natoļen² vnŊjġ²ho 
zpŊtn®ho zrc§tka doleva nebo doprava. 
zrcadlo. 

VyhŚ²v§n² vnŊjġ²ch zpŊtnĨch zrcátek*  

 
Nastartujte motor, dotknŊte se tlaļ²tka pro 

odmrazov§n²/odmlģov§n² zadn²ho skla , které se 
nach§z² na stŚedov®m ovl§dac²m displeji rozhran² 
klimatizace. Pot® se zpŊtn® zrc§tko a zadn² ļeln² sklo 
zaļnou vyhŚ²vat pro rozmrazov§n² a odmlģov§n² a 
systém se asi po 15 minutách automaticky vypne. Pokud 
jeġtŊ potŚebujete vyhŚ²v§n², staļ² znovu stisknout tlaļ²tko 
. 

Pokud potŚebujete funkci vyhŚ²v§n² vypnout pŚedem 
bŊhem vyhŚ²v§n², staļ² se znovu dotknout tlaļ²tka pro 

odmrazov§n²/odmlģov§n² zadn²ho skla . 

 VnŊjġ² zpŊtn® zrc§tko a vyhŚ²v§n² zadn²ho skla lze 
ovl§dat pouze pŚi bŊģ²c²m motoru. 
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Bez zvl§ġtn² potŚeby nezap²nejte funkci vyhŚ²v§n² 
zpŊtn®ho zrc§tka, aby nedoġlo k pŚehŚ§t² vnŊjġ²ho 
zpŊtn®ho zrc§tka a zadn²ho skla a k plĨtv§n² elektrickou 
energií z akumulátoru. 

Ovládání oken  

 PŚi vyp²n§n² elektrick®ho okna d§vejte pozor, 
abyste nikoho nepŚiskŚ²pli. Pokud by doġlo k zachycen² 
hlavy, krku nebo rukou cestujícího oknem, mohlo by dojít 
k v§ģnĨm zranŊn²m. 

Nikdy nenech§vejte d²tŊ nebo osobu se sn²ģenou 
pohyblivostí ve vozidle samotné! Mohly by se omylem 
dotknout sp²naļe nebo ovl§dac² jednotky, coģ by mohlo 
v®st k v§ģnĨm nehod§m. 

 Pokud jsou ve vozidle dŊti, mŊli byste pŚi j²zdŊ 
stisknout sp²naļ z§kazu zved§n² oken, aby si dŊti ve 
vozidle samy neotevŚely okno a nezpŢsobily nehodu. 

Sp²naļ elektrick®ho ovl§d§n² oken na stranŊ Śidiļe 

 
Sp²naļ elektrick®ho ovl§d§n² oken se nach§z² na loketn² 
opŊrce dveŚ² na stranŊ Śidiļe. 

 Sp²naļ zved§n² oken dveŚ² na stranŊ Śidiļe 

 Sp²naļ zved§n² okna levĨch zadn²ch dveŚ² 
 Sp²naļ zákazu zvedání oken dveŚ² spolujezdce 

 Sp²naļ zdvihu okna pravĨch zadn²ch dveŚ² 

 Sp²naļ zved§n² oken dveŚ² spolujezdce 

Ovládání zdvihu skla na stranŊ Śidiļe 

Vyt§hnŊte sp²naļ  a podrģte jej. Okenn² sklo na stranŊ 
Śidiļe se zvedne a pak se zastaví. 
kdyģ se . 

StisknŊte a podrģte sp²naļ , okno dveŚ² na stranŊ 
Śidiļe se zvedne a po uvolnŊn² se zastav². 
StisknŊte sp²naļ oken , dokud nepŚekroļ² tlakovĨ 
bod, a uvolnŊte jej, a okno se otevŚe. 
sklo na stranŊ Śidiļe automaticky klesne na dno. Pokud 
dojde k aktivaci sp²naļe bŊhem automatick®ho 
spouġtŊn² okenn²ho skla, zŢstane okenn² sklo v aktu§ln² 
poloze. 

U oken vybavenĨch funkc² zved§n² jedn²m tlaļ²tkem 
vyt§hnŊte sp²naļ smŊrem nahoru , dokud nepŚes§hne 
tlakovĨ bod, a uvolnŊte jej. Zobrazí se 
Okno dveŚ² u Śidiļe se automaticky zvedne, aby bylo 
zcela zavŚen®. Pokud se bŊhem automatick®ho zved§n² 
okna dotknete sp²naļe, okno zŢstane v aktu§ln² poloze. 

řidiļ ovl§d§ okno dveŚ² cestujícího  
Zvednutím nebo stisknutím ÓÐþÎÁéĳ  (stejných 
jako u okna Śidiļe) pŚ²sluġn® okno zvednete nebo 
spustíte. 
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Sp²naļ z§kazu zved§n² oken dveŚ² spolujezdce  
StisknŊte sp²naļ blokov§n² zved§n²  okna na stranŊ 
spolujezdce a poté sp²naļ. 
rozsv²t² se kontroln² svŊtlo a sp²naļ zved§n² oken dveŚ² 
spolujezdce nebude moci ovl§dat zved§n² pŚ²sluġn®ho 
okna. Znovu stisknŊte tento sp²naļ a pot® mŢģete z§kaz 
deaktivovat. V tomto okamģiku kontroln² svŊtlo sp²naļe 
zhasne. 

Sp²naļ ovl§d§n² oken dveŚ² spolujezdce 

 
Sp²naļ zved§n² oken dveŚ² spolujezdce je um²stŊn na 
loketn² opŊrce kaģdĨch dveŚ².  sp²naļe nahoru nebo 
stisknut²m sp²naļe dolŢ ovl§d§te zved§n² okna. ZpŢsob 
ovl§d§n² je stejnĨ jako u okna na stranŊ Śidiļe. 

Uļen² a inicializace pozice okna proti pŚiskŚ²pnut² 

Pokud je vozidlo vybaven®ho dveŚn²ho okna expresn² 
nahoru/dolŢ nefunkļn² (aktualizov§no pomoc² OTA 
nebo jinĨm zpŢsobem) nebo je vozidlo vypnut®, mŊlo by 
bĨt okno proti pŚiskŚ²pnut² nauļeno n§sleduj²c²m 
zpŢsobem: 

1. PŚepnŊte tlaļ²tko bezkl²ļov®ho startov§n² / 
zastaven² do reģimu "RUN" a motor se nespust²; 

2. Nechte ovládací okénko vystoupat nahoru a na 2 
sekundy zastavte; 

3. SpusŠte ovl§dac² ok®nko aģ na dno a na 2 sekundy 
zastavte; 

4. OpŊtovnĨm stisknut²m okenn²ho skla se nahoru a na 
2 sekundy se zastav², ļ²mģ se uļen² funkce okna 
ukonļ². Po dokonļen² procesu ruļn²ho uļen² ļtyŚ 
dveŚn²ch oken zkontrolujte, zda se obnovila funkce 
automatick®ho zved§n²; pokud se obnov², je uļen² 
¼spŊġn®. 

Pokud po dokonļen² uļen² proti pŚiskŚ²pnut² dojde ke 
dvŊma po sobŊ jdouc²m ud§lostem proti pŚiskŚ²pnut², 
funkce jednoho tlaļ²tka nahoru se zablokuje a provede 
se inicializaļn² operace, tj. ruļn² pŚevodovka sp²naļe se 
plynule zvedne nahoru a funkce se vrátí do normálního 
stavu. 

 NezapomeŔte sp²naļ oken ovl§dat ruļnŊ. Zved§n² 
a spouġtŊn² okna je tŚeba prov§dŊt prŢbŊģnŊ. Pokud 
okno pŚestane fungovat, je tŚeba se to znovu nauļit. 
Zav²r§n² oken za deġtivĨch dnŢ* 

Vozidlo výbavy expresní stahování/vytahování oken 
dveŚ² lze zvolit prostŚednictv²m ovl§dac² obrazovky 
palubní jednotky, která je ve výchozím nastavení 
povolena. Po zapnut² funkce je vozidlo uzamļeno. A 
pokud prġ², ļtyŚi dveŚn² okna a stŚeġn² okno se 
automaticky vypnou. Pokud po dobu 24 hodin neprġ², 
ļtyŚi dveŚn² okna a stŚeġn² okno se rovnŊģ automaticky 
zavŚou. 

 Pokud nen² pŚepnut reģim bezkl²ļov®ho 
startování/stopování, aktivuje se funkce zavírání 
deġŠovĨch oken pouze jednou. 

Pokud je d®ġŠ pŚ²liġ slabĨ apod., okna a stŚeġn² okno 
se nemus² automaticky zavŚ²t. PŚed odjezdem se mus²te 
ujistit, ģe jsou okna a stŚeġn² okno zcela zavŚen®. 

Ovládání zamykání oken  

Vybavte vozidlo expresním zvedáním/stahováním 
dveŚn²ch oken. Zda chcete tuto funkci zapnout, si zvol²te 
prostŚednictv²m stŚedov®ho ovl§dac²ho displeje, ve 
výchozím nastavení je tato funkce deaktivována. Pokud 
je funkce zapnut§, ļtyŚi dveŚn² okna, stŚeġn² okno a 
sluneļn² clona budou 
se automaticky vypne, kdyģ je vozidlo uzamļeno. 
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U vozidel s funkcí zamykání vozu a zavírání okna 
spusŠte funkci zamyk§n² vozu a zav²r§n² okna po 30 
sekund§ch a pot® dlouhĨm stisknut²m kl²ļku  funkci 
otevírání okna. 

Ochrana okna proti pŚiskŚ²pnut² 

U oken vybavenĨch funkc² zved§n² jedn²m tlaļ²tkem se 
sklo v pŚ²padŊ pŚek§ģky pohybuje opaļnŊ a sklo okna se 
otevŚe smŊrem dolŢ. 

Pokud se dvakr§t po sobŊ spust² funkce proti pŚivŚen² 
okna, funkce zvednut² jedn²m tlaļ²tkem se potlaļ² a 
mŢģete ji obnovit inicializac² polohy okna. 

Funkce dálkového ovládání oken*  

U vozidla vybaveného funkcí expresního 
stahov§n²/vyp²n§n² oken dveŚ² lze vġechna ļtyŚi okna 
dveŚ² vypnout/zapnout pomoc² d§lkov®ho kl²ļe. Kr§tce 
stisknŊte odemykac² tlaļ²tko a pot® stisknŊte a podrģte 
odemykac² tlaļ²tko po dobu 2 sekund bŊhem 6 sekund, 
aby se okno zapnulo. Dlouze stisknŊte tlaļ²tko zamyk§n² 
na 2 sekundy a pot® se sklo okna zaļne zav²rat. Pokud 
ruku uvoln²te, sklo se pŚestane pohybovat. 
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Panoramatick® stŚeġn² okno 

Sp²naļ panoramatického 

stŚeġn²ho okna 

 
 Sp²naļ stŚeġn²ho okna 

 Sp²naļ sluneļn² clony 

Kdyģ je tlaļ²tko bezkl²ļov®ho startov§n²/vyp²n§n² v 
reģimu "RUN", ovl§dejte sp²naļ stŚeġn²ho okna  pro 
otevŚen², zavŚen² a sklopen² stŚeġn²ho okna a sp²naļ 
sluneļn² clony  pro otevŚen² a zavŚen² sluneļn² clony. 

 V z§jmu zajiġtŊn² bezpeļnosti j²zdy je Śidiļi 
zak§z§no ovl§dat sp²naļ stŚeġn²ho okna za j²zdy. 

Pokud je doba pŚep²n§n² kratġ² neģ 0,5 sekundy, 
automaticky se otevŚe/zavŚe jedn²m tlaļ²tkem. Pokud je 
doba pŚep²n§n² delġ² neģ 0,5 sekundy, otevŚe se/zavŚe 
se ruļnŊ. 

Zapnutí/vypnutí výklopného vŊtr§n² 

Tlaļ²tko start/stop je v reģimu "RUN". Kdyģ je stŚeġn² 
okno zavŚen®, vyt§hnŊte stŚeġn² okno. 

pŚep²naļ  dozadu, a pak zadn² ļ§st 
sklo stŚeġn²ho okna se zvedne, vyklop² do otevŚen® polohy 
a 
se automaticky zastaví. 

Kdyģ je stŚeġn² okno vyklopen® a vŊtran®, po stisknut² a 
podrģen² sp²naļe stŚeġn²ho okna  dopŚedu se stŚeġn² 
okno automaticky zavŚe. 

OtevŚen® stŚeġn² okno 

Kdyģ je bezkl²ļov® tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN": 
ǒ Zat§hnŊte sp²naļ stŚeġn²ho okna  dozadu. 

StŚeġn² okno se zaļne pohybovat ze zavŚen® 
polohy 
do sklopen® polohy a znovu zat§hnŊte sp²naļ 
stŚeġn²ho okna  dozadu. StŚeġn² okno   se 
nejprve   rozbŊhne   do   na   uprostŚed   . 
pohodlnou polohu. V tomto okamģiku opŊt 
zat§hnŊte stŚeġn² okno zpŊt a stŚeġn² okno se 
otevŚe do polohy ¼pln®ho otevŚen². 

Pokud se bŊhem provozu stŚeġn²ho okna posune sp²naļ 
stŚeġn²ho okna  dopŚedu, pŚestane se stŚeġn² okno 
posouvat. 

ǒ StisknŊte a podrģte sp²naļ stŚeġn²ho okna Ȣ 
dozadu, a pak se stŚeġn² okno zaļne ot§ļet. 
pŚejde ze zavŚen® polohy do sklopen® polohy a 
posune se dozadu, aby se otevŚel, a pak se 

se zastav², jakmile uvoln²te sp²naļ . 

Kdyģ jsou stŚeġn² okno i sluneļn² clona vypnut®, 
stisknŊte sp²naļ stŚeġn²ho okna  dozadu, aby se 
nejprve zapnula sluneļn² clona. 

Vypnuté stŚeġn² okno 

Kdyģ je bezkl²ļov® tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN": 
ǒ PŚepnŊte sp²naļ stŚeġn²ho okna  dopŚedu a 

stŚeġn² okno se zaļne posouvat dopŚedu z polohy 
posuvn®ho otevŚen² do polohy zavŚen². 

ǒ StisknŊte a podrģte sp²naļ stŚeġn²ho okna Ȣ 
dopŚedu a pak se stŚeġn² okno zaļne posouvat. 
z otevŚen® polohy dopŚedu do zavŚen®. BŊhem 
provozu opŊt zat§hnŊte za sp²naļ stŚeġn²ho okna 
smŊrem dozadu a stŚeġn² okno se pŚestane 
posouvat. 

Kdyģ jsou stŚeġn² okno i sluneļn² clona otevŚen®, 
stisknŊte sp²naļ sluneļn² clony  dopŚedu, abyste 
nejprve vypnŊte stŚeġn² okno. 
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 Neust§l® opakovan® otev²r§n² a zav²r§n² stŚeġn²ho 
okna mŢģe zpŢsobit, ģe tepeln§ ochrana stŚeġn²ho okna 
pŚestane fungovat. Neprov§dŊjte nepŚetrģit® opakovan® 
ovládání. 

Elektrická sluneļn² clona 

Sluneļn² clonu lze otevŚ²t spoleļnŊ se stŚeġn²m oknem. 

Tlaļ²tko start/stop je v reģimu "RUN". Kdyģ je stŚeġn² 
okno zavŚen®, pŚepnŊte sluneļn² clonu. 

pŚep²naļ  dozadu, a sluneļn² clona bude 
automaticky otevŚ²t.  otev²r§n² sluneļn² clony pŚepnŊte 
pŚep²naļ sluneļn² clony  dopŚedu a sluneļn² clona se 
zastaví v aktuální poloze. 
pozice. 

Tlaļ²tko start/stop je v reģimu "RUN". Kdyģ je stŚeġn² 
okno zavŚen®, vyt§hnŊte dopŚedu tlaļ²tko 

pŚep²naļ sluneļn² clony , a pak se sluneļn² clona 

vypne. 
se automaticky uzavŚe. Kdyģ je sluneļn² clona zavŚen§, 
otoļte sp²naļem sluneļn² clony  dozadu a sluneļn² 
clona se zastaví v aktuální poloze. 

Kdyģ je stŚeġn² okno otevŚen®, nezav²rejte ho 
násilím. 

Funkce proti pŚiskŚ²pnut² stŚeġn²ho okna 

Funkce proti pŚiskŚ²pnut² zabraŔuje zachycen² velkĨch 
pŚedmŊtŢ pŚi zavŚen®m stŚeġn²m oknŊ. Pokud dojde pŚi 
zav²r§n² stŚeġn²ho okna k zablokov§n², stŚeġn² okno se 
pŚestane zav²rat a pot® se m²rnŊ otevŚe. 

Pokud se pŚi zavŚen®m stŚeġn²m oknŊ spust² funkce proti 
pŚiskŚ²pnut², stŚeġn² okno se posune o urļitou vzd§lenost 
ve smŊru otev²r§n² a pŚestane se pohybovat. 

 Funkce proti pŚiskŚ²pnut² stŚeġn²ho okna nemŢģe 
zabr§nit pŚiskŚ²pnut² prstŢ. 

 StŚeġn² okno mus² bĨt pravidelnŊ udrģov§no podle 
pl§nu ¼drģby. 

StŚeġn² okno nepouģ²vejte v prostŚed² s extr®mnŊ 
nízkou teplotou (pod -20ᴈ ). Pokud je teplota pŚ²liġ 
n²zk§, dojde k poġkozen² pojistky proti pŚiskŚ²pnut². 
funkce stŚeġn²ho okna nemus² bĨt aktivov§na, coģ mŢģe 
v®st k nehod§m. Z§roveŔ n²zk§ teplota zpŢsob² do jist® 
m²ry i poġkozen² motoru. 

Funkce d§lkov®ho ovl§d§n² stŚeġn²ho okna*  

StŚeġn² okno lze zavŚ²t pomoc² d§lkov®ho ovl§d§n². 
Kr§tce stisknŊte odemykac² tlaļ²tko, dlouze stisknŊte 
zamykac² tlaļ²tko na 2 sekundy a pot® se stŚeġn² okno 
zaļne zav²rat. Pokud je ruka uvolnŊn§, 
sklo se pŚestane pohybovat. 

Rychlé automatické zavírání stŚeġn²ho okna 
 

 
Com  DveŚe   Windo   Exterié 

 
DveŚe   a 

Dálkové ovládání    

 
SvŊtl 

 

Automatické zavŚen² 
Vozidl 

Automatické zavŚen² 
ř²zen 

 

 
řidi Đdrģb 

 

 
PŚ²stro 

Vysokorychlostní  
 
 
 
 
 
 
 

 

Zapnutí/vypnutí funkce vysokorychlostního 
automatického vypnutí stŚeġn²ho okna prostŚednictv²m 
stŚedov®ho ovl§dac²ho displeje. Pokud rychlost vozidla 
poprv® po zapnut² funkce pŚekroļ² 120 km/h, stŚeġn² 
okno se automaticky zavŚe a opŊtovn® otevŚen² 
stŚeġn²ho okna lze prov®st zataģen²m sp²naļe stŚeġn²ho 
okna smŊrem dozadu. 

 NezapomeŔte vypnout stŚeġn² okno, kdyģ Śidiļ 
opouġt² vozidlo. 

PŚi zav²r§n² stŚeġn²ho okna buŅte opatrn². UjistŊte 
se, ģe se v dosahu otevírání stŚeġn²ho okna nikdo 
nenachází. 
a zav²r§n², aby nedoġlo ke zranŊn². 
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 V z§jmu zajiġtŊn² bezpeļnosti j²zdy je Śidiļi 
zak§z§no ovl§dat sp²naļ stŚeġn²ho okna za j²zdy. 

 StŚeġn² okno mŢģe pŚestat sledovat pŚek§ģku v 
poloze, kdy se m§ zcela zavŚ²t, a v tomto okamģiku nen² 
k dispozici funkce proti pŚiskŚ²pnut². 

 Nepokouġejte se aktivovat funkci proti pŚiskŚ²pnut² 
rukama nebo jakoukoli ļ§st² tŊla. V opaļn®m pŚ²padŊ je 
velmi pravdŊpodobn®, ģe dojde k v§ģn®mu poranŊn² 
tŊla. 

Zadní sedadlo  

Správný postoj cestujících na zadních sedadlech  

Pro zajiġtŊn² bezpeļnosti by mŊl cestuj²c² na zadn²ch 
sedadlech postupovat n§sledovnŊ: 

ǒ Nastavte opŊrku hlavy tak, aby stŚed opŊrky hlavy 
byl v jedn® rovinŊ se stŚedem uġ² cestuj²c²ho vzadu 
a aby se zadn² strana hlavy pŚibl²ģila k opŊrce 
hlavy. 

ǒ SeŅte vzpŚ²menŊ a z§da mŊjte bl²zko opŊradla 
sedadla. 

ǒ Nohy poloģte do prostoru pro nohy pŚed zadn²mi 
sedadly a blízko podlahy. 

ǒ Spr§vnŊ si zapnŊte bezpeļnostn² p§s. 

ǒ PŚi pŚen§ġen² d²tŊte proveŅte pŚ²sluġn§ ochrann§ 
opatŚen² podle pŚedpisŢ. 

Nastavení opŊrky hlavy zadních sedadel  

 
Pro zajiġtŊn² bezpeļnosti a pohodl² nastavte opŊrku 
hlavy do spr§vn® polohy pŚed j²zdou vozidlem. 

Posun nahoru: uchopte obŊ strany opŊrky hlavy, 
zvednŊte opŊrku hlavy do svisl® polohy a posuŔte ji do 
poģadovan® polohy. 

Posun dolŢ: StisknŊte a tlaļ²tko z§mku, pak opŊrku 
hlavy posuŔte svisle dolŢ a po uvolnŊn² tlaļ²tka z§mku 
pŚesunut² do poģadovan® polohy. 
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Skl§pŊn² zadních sedadel  

Pokud potŚebujete do vozidla uloģit velk® pŚedmŊty, 
mŢģete sklopit zadn² sedadlo a zvŊtġit tak ¼loģnĨ prostor 
zavazadlového prostoru. 

Levou a pravou stranu zadn²ch sedadel lze skl§pŊt 
samostatnŊ. Pokud je sklopena pouze jedna strana 
zadn²ch sedadel, nebr§n² to pŚepravŊ cestujících na 
druh® stranŊ zadn²ch sedadel. 

PŚ²prava pŚed sklopen²m opŊradla sedadla  

ǒ Nastavte pŚedn² sedadla dopŚedu do spr§vn® 
polohy. 

ǒ SpusŠte opŊrky hlavy zadn²ch sedadel do nejniģġ² 
polohy. 

ǒ PŚesuŔte bezpeļnostn² p§sy na obou stran§ch 
zadn²ch sedadel smŊrem ven. 

Sklopení opŊradla sedadla  

 
1. Zat§hnŊte za odblokovac² sp²naļ na lev®m opŊradle 
sedadla smŊrem nahoru; 

 

 
2. SouļasnŊ otoļte opŊradlo dopŚedu, abyste provedli 
sklopen² lev®ho opŊradla. 

StejnĨm zpŢsobem lze sklopit i opŊradlo prav®ho 
sedadla. 

Po ¼pln®m sklopen² opŊradel zadn²ch sedadel lze 
maximalizovat vnitŚn² ¼loģnĨ prostor. 

 Po sklopen² opŊradla je maxim§ln² nosnost opŊradla 

100 kg. 
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Skl§pŊn² opŊradla sedadla 

PosuŔte bezpeļnostn² p§s smŊrem ven, otoļte sp²naļ 
odblokov§n² opŊradla smŊrem nahoru a pot® posuŔte 
sedadlo do pŢvodn² polohy. ZatŚeste sedadlem dopŚedu 
a dozadu, abyste se ujistili, ģe je opŊradlo sedadla 
zajiġtŊno. 

Pokud je nutn® opŊrku hlavy vyjmout, stisknŊte a 
podrģte tlaļ²tko z§mku, abyste opŊrku hlavy zcela 
vyjmuli. 

Je zak§z§no odstraŔovat opŊrku hlavy, jinak by v 
pŚ²padŊ nehody doġlo k v§ģn®mu zranŊn² osob. 

Po instalaci opŊrky hlavy je tŚeba nastavit polohu 
opŊrky hlavy podle vĨġky, aby byla zajiġtŊna ¼ļinn§ 
ochrana. 

Pro zajiġtŊn² dobr®ho vĨhledu do vnitŚn²ho zpŊtn®ho 
zrc§tka lze opŊrku hlavy zadn²ho prostŚedn²ho sedadla 
nastavit do nejniģġ² polohy. Pokud uprostŚed zadn² Śady 
sedadel sed² osoba, mus² bĨt opŊrka hlavy nastavena 
nahoru do správné polohy. 

Nastavení sklonu opŊradla zadn²ho sedadla*  

 
Vyt§hnŊte sp²naļ odblokov§n² opŊradla nahoru, 
nastavte jej do poģadovan® polohy a pot® sp²naļ 
odblokov§n² uvolnŊte. ZatŚeste sedadlem tam a zpŊt, 
abyste se ujistili, ģe je opŊradlo sedadla zajiġtŊno. 

Sklon opŊradla zadn²ho sedadla lze nastavit ve dvou 
polohách. 

StejnĨm zpŢsobem lze nastavit sklon opŊradla prav® 
strany zadních sedadel. 

Bezpeļn§ j²zda dŊt² 

Spr§vn§ dŊtsk§ sedaļka 

Statistiky nehod potvrzuj², ģe d²tŊ sed²c² na zadn²m 
sedadle je bezpeļnŊjġ² neģ na pŚedn²m sedadle. 

Doporuļuje se, aby d²tŊ ve vŊku 12 let nebo mladġ² a s 
vĨġkou nepŚesahuj²c² 1,5 metru sedŊlo na zadn²m 
sedadle a zvolilo vhodnou dŊtskou sedaļku nebo 
pouģilo st§vaj²c² bezpeļnostn² p§s podle vŊku, vĨġky a 
hmotnosti d²tŊte, aby byla zajiġtŊna bezpeļnost d²tŊte 
na zadním sedadle. 

Nedovolte dŊtem vstupovat do zavazadlov®ho 
prostoru, kdyģ je vozidlo v pohybu. V pŚ²padŊ nehody 
nebo nouzov®ho brzdŊn² mŢģe doj²t k v§ģn®mu zranŊn² 
d²tŊte. 

Nedovolte, aby d²tŊ st§lo na stŚedov® opŊrce a 
vyskakovalo hlavou ze stŚeġn²ho okna, jinak si mŢģe 
bŊhem jízdy zpŢsobit zranŊn². 

Jako Śidiļ mus²te bĨt zodpovŊdn² za bezpeļnost 
d²tŊte v autŊ. BŊhem Ś²zen² se nenechte d²tŊtem 
rozptylovat. 

Nedovolte d²tŊti, aby na sedaļce st§lo nebo kleļelo. 



Jízdní vozidlo  

56 

 

 

 Nikdy nenech§vejte d²tŊ v autŊ samotn®, jinak mŢģe 
doj²t k jeho smrteln®mu zranŊn², pokud je teplota v autŊ 
pŚ²liġ vysok§ nebo pŚ²liġ n²zk§. 

D²tŊ vyģaduje pŚi j²zdŊ dohled dospŊl® osoby. Zvolte 
vhodn® dŊtsk® z§drģn® zaŚ²zen² podle postavy d²tŊte. 

Pokud je v zadn² ŚadŊ sedadel d²tŊ, nezapomeŔte 
otoļit dŊtskou pojistku do polohy LOCK. 

 
BŊhem j²zdy nedrģte kojence nebo d²tŊ v n§ruļ², jinak 
mŢģe doj²t ke zranŊn² nebo smrti. 
d²tŊte v pŚ²padŊ nehody. 

PŚi pŚepravŊ v²ce neģ jednoho d²tŊte 

Na sedadlech po obou stran§ch zadn² Śady vozidla jsou 
k dispozici ¼chyty dŊtskĨch sedaļek ISOFIX, kter® lze 
pouģ²t k upevnŊn² 2 sad dŊtskĨch sedaļek ISOFIX. 

Pokud d²tŊ vyrostlo a je pŚipout§no bezpeļnostn²m 
p§sem, mŢģe bĨt nejstarġ² d²tŊ um²stŊno na sedadlo 
spolujezdce: 

ǒ Sedadlo spolujezdce posuŔte co nejv²ce dozadu. 

ǒ Udrģujte d²tŊ v rovn®m sedu opŚen® o opŊradlo 
sedadla. 

ǒ Sniģte vĨġku bezpeļnostn²ho p§su a pŚimŊjte d²tŊ, 
aby se Ś§dnŊ pŚipoutalo. 

Mont§ģ dŊtsk® autosedaļky 

Doporuļujeme m²t u sebe n§vod k pouģit² dŊtsk® 
autosedaļky. 

Pokud nen² k dispozici ģ§dn® zaŚ²zen² na ochranu dŊt², 
d²tŊ 
D²tŊ ve vŊku 12 let a m®nŊ a d²tŊ do 1,5 metru vĨġky by 
nemŊlo ve vozidle pouģ²vat pouze bezpeļnostn² p§s, 
jinak by pŚi nouzov®m brzdŊn² nebo nehodŊ mohlo doj²t 
k poranŊn² bŚicha a krku d²tŊte. 

DŊtskou autosedaļku mŢģe pouģ²vat pouze jedno 
d²tŊ. 

Bezpeļnostn² p§s mŢģe pouģ²vat pouze jedna 
osoba. DvŊ dŊti se o jeden bezpeļnostn² pás dŊlit 
nesmŊj². 

Je pŚ²snŊ zak§z§no nosit dŊti v reģimu mazlen² a 
sezení. 

DŊtsk§ bezpeļnostn² sedaļka mus² bĨt instalov§na 
a pouģ²v§na v souladu s dopravn²mi pŚedpisy a pokyny 
vĨrobce dŊtsk® bezpeļnostn² sedaļky. 

Je pŚ²snŊ zak§z§no pokl§dat d²tŊ bŊhem j²zdy na 

zadn² sedadla. Nenech§vejte d²tŊ na zadn²ch sedadlech 

bez doprovodu. 
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  ĐroveŔ klasifikace dŊtsk® autosedaļky je pouze 
orientaļn². 

 

 
Je zak§z§no um²stit dŊtskou autosedaļku proti smŊru 
j²zdy na pŚedn² sedadlo vozidla. V opaļn®m pŚ²padŊ 
dojde pŚi aktivaci airbagu k n§razu do zadn² ļ§sti dŊtsk® 
sedaļky velkou silou, coģ mŢģe zpŢsobit v§ģn® zranŊn² 
nebo dokonce smrt d²tŊte. 

 

 
Varování  

 
Nepokl§dejte dŊtskou 
autosedaļku proti smŊru 
jízdy na sedadlo 
chr§nŊn® bezpeļnostn²m 
airbagem, jinak mŢģe 
dojít k usmrcení nebo 
v§ģn®mu zranŊn². 

 
 
 
 
 
 
 

 

Na sluneļn² clonu na stranŊ spolujezdce je pŚipevnŊna 
vĨstraģn§ tabulka, kter§ upozorŔuje na spr§vnou 
instalaci dŊtsk® autosedaļky. NezapomeŔte si pŚeļ²st a 
dodrģovat pokyny na tŊchto tabulkách. 

Nepouģ²vejte dŊtskĨ z§drģnĨ syst®m orientovanĨ proti 
smŊru j²zdy na sedadle chr§nŊn®m ļeln²m airbagem (v 
pŚ²padŊ 
aktivní stav)! 

 

 
DŊtsk§ bezpeļnostn² sedaļka skupiny 0/0+: 

Pro dŊti mladġ² 18 mŊs²cŢ a v§ģ²c² m®nŊ neģ 13 kg je 
nejlepġ² pouģ²t dŊtskou autosedaļku 0/0+ setkterou lze 
nastavit do polohy vleģe. 
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DŊtsk® bezpeļnostn² sedaļky skupiny I: 

Pro kojence nebo batolata mladġ² 4 let a v§ģ²c² od 9 kg 
do 18 kg se upŚednostŔuj² dŊtsk® autosedaļky skupiny 
I s bezpeļnostn²mi p§sy. 

DoporuļenĨ model dŊtsk® autosedaļky: VĨrobky 
znaļky Babyfirst Space Castle-Z (R102C). 

PŚi pouģit² t®to dŊtsk® autosedaļky mus² bĨt dŊtsk§ 
autosedaļka namontov§na proti smŊru j²zdy pro d²tŊ o 
hmotnosti maxim§lnŊ 18 kg (referenļn² vŊk 3 roky). 

 

 
DŊtsk§ bezpeļnostn² sedaļka skupiny II: 

Pro d²tŊ mladġ² 7 let a v§ģ²c² 15 aģ 25 kg je nejlepġ² 
pouģ²t tŚ²bodovĨ bezpeļnostn² p§s s dŊtskou 
autosedaļkou skupiny II. 

 

 
DŊtsk§ bezpeļnostn² sedaļka skupiny III: 

Pro d²tŊ starġ² 7 let s hmotnost² od 22 kg do 36 kg a 
vĨġkou pod 1,5 m je nejlepġ² pouģ²t tŚ²bodovĨ 
bezpeļnostn² p§s s dŊtskou autosedaļkou skupiny III. 

D²tŊ vyġġ² neģ 1,5 m mŢģe pouģ²vat st§vaj²c² 
bezpeļnostn² p§sy vozidla, aniģ by potŚebovalo dŊtskou 
sedaļku. 

Horn² ļ§st bezpeļnostn²ho p§su se mus² kŚ²ģit od 

stŚedu ramene, v ģ§dn®m pŚ²padŊ nesm² bĨt bl²zko krku 

a mus² bezpeļnŊ pŚil®hat k tŊlu. 
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SpusŠte bŚiġn² p§s bezpeļnostn²ho p§su, ale 
nepŚikl§dejte jej na bŚicho, drģte jej bl²zko tŊla a v 
pŚ²padŊ potŚeby p§s upravte. 

Spr§vn§ instalace dŊtsk® autosedaļky 

PŚed instalac² dŊtsk® autosedaļky na zadn² sedadla je 
tŚeba nastavit pŚedn² sedadlo do spr§vn® polohy podle 
velikosti dŊtsk® autosedaļky a tvaru tŊla dŊt², aby v 
pŚ²padŊ n§razu nebo nouzov®ho brzdŊn² nemohlo doj²t 
ke zranŊn² dŊt² sed²c²ch na zadn²ch sedadlech nárazem 
do tvrdĨch pŚedmŊtŢ a aby se nezranily v dŢsledku 
vystŚelen² airbagu. 

Pokud je instalace dŊtsk® autosedaļky nepohodln§ 
nebo pokud seŚizovac² zaŚ²zen² pŚek§ģ², je moģn® 
opŊrku hlavy pŚestavŊt nebo vyjmout, aby bylo moģn® 
dŊtskou autosedaļku nainstalovat. 

UpevnŊn² dŊtsk® sedaļky 

Na obou sedadlech zadn² Śady vozidla je k dispozici 
jedna sada kotevn²ch ¼chytŢ ISOFIX pro dŊtsk® sedaļky 
a kaģd§ sada obsahuje dvŊ spodn² kotevn² podpŊry a 
jednu horn² kotevn² podpŊru. 

 

 
Spodn² kotevn² podpŊra se nach§z² v mezeŚe mezi 
opŊradlem a sed§kem sedadla pod znaļkou "ISOFIX". 
PŚi instalaci se ŚiŅte pokyny vĨrobce dŊtsk® 
autosedaļky. 

 

 
Horn² kotevn² opŊrka se nach§z² v zadn² ļ§sti opŊradla 

zadního sedadla (poloha je oznaļena ikonou ). 

Horn² kotvu "ISOFIX" za zadn²m sedadlem opŊrky 
hlavy lze pouģ²t pouze pro upevnŊn² dŊtsk® sedaļky 
"ISOFIX". 

Horn² a doln² kotevn² podpŊra dŊtsk® sedaļky vydrģ² 
pouze zat²ģen² dŊtsk® sedaļky. V kaģd®m pŚ²padŊ je 
zak§z§no pouģ²vat ji k 
opravit dalġ² pŚedmŊty a zaŚ²zen². 
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ZpŢsob pouģ²v§n² inteligentn² dŊtsk® autosedaļky 

Povolení aplikace 

Kliknutím na  >Babyfirst na centrálním ovládacím 
displeji vstupte do rozhraní aplikace. 

Pokyny pro bezpeļnost dŊt² v autŊ se zobraz², pokud je 
aplikace aktivov§na poprv®. MŢģete se d§le sezn§mit s 
pŚ²sluġnĨm obsahem bezpeļnosti dŊt² v autŊ a dŊtsk® 
autosedaļky, instalac² a pokyny atd. 

Po druh®m zapnut² aplikace se dostanete pŚ²mo na 
domovskou stránku sídla. 

PŚi prvn² instalaci aplikace poģ§dejte o pŚ²sluġn§ 
opr§vnŊn², kliknŊte na Povolit nebo Potvrdit pro 
vġechny. 

Vázané sedadlo 

UjistŊte se, ģe je v palubn² jednotce zapnuta funkce 
Bluetooth. 

1. Domovsk§ str§nka s²dla obsahuje s²dlo Moje zaŚ²zen² 
a funkci PŚidat zaŚ²zen², pokud jeġtŊ nejsou v§z§na 
ģ§dn§ zaŚ²zen². Uģivatel mŢģe zaŚ²zen² sv§zat kliknut²m 
na tlaļ²tko Add Device (PŚidat zaŚ²zen²). VġimnŊte si, ģe 
sedadlo musí být napájeno (12 V napájení nebo napájení 
z baterie 
dod§vat dŊtskou sedaļku). 

2. Jakmile aplikace ¼spŊġnŊ najde zaŚ²zen², pŚeļtŊte si 
pokyny pro pŚipojen² sedadla a kliknŊte na tlaļ²tko 
"PŚipojit zaŚ²zen²". 

3. Po pŚipojen² zaŚ²zen²tj. ¼spŊġn®m sv§z§n² sedadla, 
se sedadlo zobraz² v ļ§sti "Moje zaŚ²zen²" a vĨġe 
uveden§ akce sv§z§n² nebude pro opŊtovn® pouģit² 
vyģadov§na. 

Nebylo nalezeno ģ§dn® zaŚ²zen² nebo se spojen² 
nezdaŚilo. PodrobnŊ si pŚeļtŊte obsah aplikace. 

Funkļn² pouģit² 

UjistŊte se, ģe je v palubn² jednotce funkce 

Bluetooth. PŚejdŊte na str§nku s podrobnostmi o pouģit² 

sedadla kliknutím na seznam mého sedadla. 

Na této stránce se zobrazuje teplota sedadel, energie 
baterie sedadel pŚi nab²jen², upozornŊn² na opuġtŊn² 
sedadla d²tŊtem, upozornŊn² na instalaci horn²ho 
popruhu a upozornŊn² na instalaci syst®mu ISOFIX. 

Pokud je ISOFIX sedadla pŚipojen nestandardnŊ nebo je 
nestandardnŊ instalov§n horn² popruh, vyġle se alarm a 
zaznamená se v sekci sedadla. 

Horn² p§sek je detekov§n pouze po kaģd®m zapnut². 
Pokud po detekci tahu nedojde k vypnutí napájení 
(vytaģen² 12 V zdroje nebo opuġtŊn² dŊtsk® sedaļky na 
30 sekund), nen² vyd§n ģ§dnĨ alarm. 

Po pŚipojen² nap§jen² 12 V mŢģete zapnout/vypnout 
funkci vyhŚ²v§n² sedadla stisknut²m tlaļ²tka vyhŚ²v§n² a 
zapnout/vypnout funkci rozptylu tepla a ventilace 
stisknut²m tlaļ²tka ventil§toru. 

V²ce nastaven² na t®to str§nce mŢģe uģivatel 
zapnout/vypnout zvuk alarmu ve více nastaveních 
(vĨchoz² ztlumen²); SouļasnŊ lze zapnout/vypnout 
alarm ISOFIX a horn²ho popruhu (pouģiteln§ skupina 
R542 C Yao pro inteligentn² dŊtskou sedaļku je 0+1+2 
skupiny a pŚi pouģit² 2 skupin mŢģe uģivatel pouģ²t 
bezpeļnostn² p§s auta k vypnut² souvisej²c²ho alarmu). 

Sluģby a zprávy 

Uģivatel® mohou naj²t ofici§ln² webov® str§nky Babyfirst, 
video n§povŊdu, e-knihu v sekci sedadla; SouļasnŊ 
mŢģete naskenovat QR k·d pro z²sk§n² sluģeb, jako je 
obchodování a ovŊŚen² proti padŊl§n². 
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Na t®to str§nce jsou uloģeny alarmy sedadel (napŚ. 
abnorm§ln² pŚipojen² ISOFIX, abnorm§ln² instalace 
horního popruhu), informace o závadách (porucha 
ventil§toru nebo porucha topen²) a uģivatel je mŢģe ļ²st, 
mazat atd. 



Jízdní vozidlo  

62 

 

 

 

Pevn§ poloha odpov²daj²c² dŊtsk® autosedaļce 

 
Skupina Quality 
Group  

 
Kategorie velikosti  

 
UpevŔovac² modul  

Pevná poloha  

Sedadlo spolujezdce  
Sedadla obou stranách 

zadn² Śady Zadn² prostŚedn² sedadlo  

PŚenosn§ postel 
F ISO/L1 X IL** X 

G ISO/L2 X IL** X 

Skupina 0: <10 kg E ISO/R1 X IL* X 

 
Skupina 0+: <13 kg 

E ISO/R1 X IL* X 

D ISO/R2 X IL* X 

C ISO/R3 X IL* X 

 

 
Skupina I: 9-18 kg 

D ISO/R2 X IL* X 

C ISO/R3 X IL* X 

B ISO/F2 X IUF X 

B1 ISO/F2X X IUF X 

A ISO/F3 X IUF X 

Skupina II: 15-25 kg   X  X 

Skupina III: 22-36 kg   X  X 

Pozn§mka: P²smena ve formul§Śi mají následující význam: 
IUF - Univerz§ln² dŊtsk§ bezpeļnostn² sedaļka ISOFIX s polohou "proti smŊru j²zdy" upevnŊn§ horn²m popruhem, pouģiteln§ 

pro tuto skupinu kvality. IL - polouniverz§ln² dŊtsk§ bezpeļnostn² sedaļka ISOFIX vhodn§ pro instalaci jedn²m z n§sleduj²c²ch 

zpŢsobŢ: 

- PŚipevnŊte horn² popruh nebo opŊrnou nohu zpŢsobem "smŊrem dozadu"; 

- UpevnŊte opŊrnou nohu zpŢsobem "ļelem vpŚed"; 

- DŊtskou autosedaļku zajistŊte horn²m popruhem nebo opŊrnou nohou. 
X - Neplat² pro dŊtskou autosedaļku nebo dŊtskou autosedaļku s uvedenou hmotnost² d²tŊte. 
*: DŊtsk§ sedaļka s opŊrnou nohou by mŊla bĨt instalov§na opatrnŊ. řiŅte se pokyny k instalaci od výrobce dŊtsk® autosedaļky. 

**: DŊtsk§ autosedaļka je upevnŊna dvŊma n²zkĨmi ¼chytnĨmi krouģky ISOFIX a zab²r§ dvŊ zadn² sedadla. 
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Vhodnost dŊtsk® autosedaļky na sedadlech vybavenĨch airbagem nebo z§clonovĨmi airbagy  

Tabulka pouģitelnosti stavu airbagu pro dŊtskou bezpeļnostn² sedaļku 

 
PŚ²sluġn§ skupina  

PŚedn² sedadla  Zadní krajní sedadla   
Zadn² prostŚedn² 
sedadlo  Zapnutý airbag  Vypnutí airbagu  Mont§ģ dopŚedu 

ZpŊtn§ instalace 

Skupina0 X X U X 

Skupina0+ X X U X 

Skupina I X U U X 

Skupina II X U X 

Skupina III X U X 

U - Plat² pro obecn® dŊtsk® bezpeļnostn² sedaļky schv§len® skupinou kvality. 
X - Tato poloha sedadla nen² pouģiteln§ pro dŊtskou sedaļku t®to skupiny kvality. 

Vozidlo mŢģe bĨt inteligentn² pomoc² syst®mu Babyfirst to i-Size (R542C). Kliknutím na tlaļ²tko v lev®m doln²m rohu stŚedov®ho ovl§dac²ho displeje vstupte do rozhran², 
vyhledejte stŚedovĨ ovl§dac² displej Babyfirst a postupujte podle "prŢvodce instalac²" APP nebo se pod²vejte do n§vodu ke stŚedovému ovládacímu displeji. 
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DŊtskĨ bezpeļnostn² zámek 

 
Pokud je v zadn² ŚadŊ sedadel d²tŊ, nezapomeŔte 
pŚepnout dŊtskou pojistku do uzamļen®ho stavu. 

PŚepnut²m p§ļky dŊtsk® pojistky vpravo dole na levĨch 
zadn²ch dveŚ²ch aktivujte dŊtskou pojistku; zat§hnut²m 
za p§ļku dŊtsk® pojistky vlevo dole dŊtskou pojistku 
uvoln²te. U pravĨch zadn²ch dveŚ² pŚesuŔte p§ļku 
dŊtsk® pojistky doleva, abyste aktivovali dŊtskou 
pojistku; Zat§hnŊte za p§ļku dŊtsk® pojistky. 
P§ļku posuŔte dolŢ vpravo, abyste uvolnili dŊtskou 

pojistku. 

Abyste zabr§nili nechtŊn®mu otevŚen² zadn²ch dveŚ² 
d²tŊtem v interi®ru a zpŢsobili tak nehodu, doporuļujeme 
pŚi pŚevozu d²tŊte zapnout dŊtskou pojistku. 

 DveŚe, u kterĨch je aktivov§na dŊtsk§ pojistka, 
takģe je lze odemknout pouze zvenļ² vozidla. 

 ObŊ zadn² dveŚe jsou vybaveny dŊtskĨmi 
bezpeļnostn²mi z§mky. 

Po aktivaci dŊtsk® pojistky nelze dveŚe zevnitŚ 
vozidla otevŚ²t. Pokud zadn² dveŚe nelze otevŚ²t vnitŚn² 
klikou, mŢģe bĨt dŊtsk§ pojistka funkļn². Aby nedoġlo k 
poġkozen², netahejte za vnitŚn² kliku silnŊ. 

Vybavení interiéru  

VnitŚn² svŊtlo 

PŚedn² ļtec² lampiļka 

 
DotknŊte se st²n²tka lampy na ļten² a pŚ²sluġn§ lampa 
na ļten² se rozsv²t²; lampa na ļten² zhasne po 10 
minutách nebo pokud se stínítka znovu dotknete do 10 
minut. 
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 Zrcadlová lampa  Konzolová lampa  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Inteligentní pozdrav 

 
Inteligentn² vstup do dveŚ²  

 

 
Uvítání na m²stŊ  

 

 
VnŊjġ²  

 

 
 VnitŚn²  

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

VnitŚn² osvŊtlen² lze zapnout/vypnout na stŚedov®m 
ovládacím displeji. 

Po vypnutí vozidla se rozsv²t² pŚedn² ļtec² lampiļka. Po 
zavŚen² vġech dveŚ² pŚedn² ļtec² sv²tilna postupnŊ 
zhasne. Pokud jsou nŊkter® dveŚe 
nen² zavŚen§, pŚedn² ļtec² lampiļka bude sv²tit asi 30 

sekund a poté zhasne. 

 

 
ZapnŊte sluneļn² clonu, posuŔte a otevŚete kryt zrc§tka 
na sluneļn² clonŊ a rozsv²t² se kontrolka zrc§tka. 
ZavŚete kryt toaletn²ho zrc§tka a kontrolka toaletn²ho 
zrcátka zhasne. 

 

 
Pod konzolou je um²stŊna lampa, kter§ osvŊtluje prostor 
pod konzolou. 

Po zapnut² polohov®ho svŊtla se konzola rozsv²t²; po 
vypnut² polohov®ho svŊtla svŊtlo konzoly zhasne. 
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Nastavení jasu podsvícení  
 

 
Spoleļn SvŊtlo Okolní svŊtlo 

 
 
 

 
DveŚe a okna DoprovoŅte mŊ domŢ 

Po zamknut² vozidla se na chv²li rozsv²t² potk§vac² svŊtla a pot® zhasnou, ļ²mģ vám osvŊtl² cestu domŢ. 
 

 

 SvŊtl 
VYPNUTO 

10 s 20 s 30 s   60 s 120 sec 

 
 
 

 
Zvukový efekt vozidla Poļet bliknut² smŊrovĨch svŊtel 

 
 

3krát  5   7  

ř²zen² 
 
 

 
Fyzické podsv²cen² sp²naļe 

Asistence Śidiļe 
jas 

 
 

 
SdruģenĨ pŚ²stroj a HUD 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Kdyģ je rozsv²ceno polohov® svŊtlo, lze jas podsv²cen² 
fyzick®ho sp²naļe nastavit na stŚedov®m ovl§dac²m 
displeji. 

Zadní svítilny  

 
StisknŊte kryc² panel svŊtla a zadn² svŊtlo se rozsv²t². 
OpŊtovnĨm stisknut²m kryc²ho panelu sv²tilny zadn² 
svítilna zhasne. 

Madlo pro uchopení  

 
Za j²zdy mohou cestuj²c² udrģovat rovnov§hu pomoc² 
madla. PŚi pouģit² madla jej staļ² st§hnout dolŢ a uvolnit. 
Automaticky se znovu nastaví. 

Aby nedoġlo k poġkozen², nezavŊġujte na madlo 

tŊģk® pŚedmŊty ani na nŊj nepokl§dejte tŊģk§ bŚemena. 
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Sluneļn² clona  

St§hnŊte sluneļn² clonu  

 
Sluneļn² clonu na stranŊ Śidiļe a sluneļn² clonu na 
stranŊ spolujezdce lze z pŚ²sluġnĨch drģ§kŢ sklopit a 
blokovat tak sluneļn² z§Śen² na ļeln²m skle. 

Boļn² sluneļn² clona proti pŚevr§cen² 

 
Nejprve otevŚete sluneļn² clonu smŊrem dolŢ, pot® 
vyjmŊte z§vŊs na prav® stranŊ sluneļn² clony z h§ļku a 
pot® sluneļn² clonu otoļte k oknu, aby blokovala 
sluneļn² svŊtlo z boku dveŚ². 

PŚi j²zdŊ ve vozidle neot§ļejte sluneļn² clonu do 

stran, abyste pŚedeġli nebezpeļ². 

Toaletní zrcadlo  

 
NasaŅte kryt toaletn²ho zrc§tka na sluneļn² clonu a 
mŢģete pouģ²vat toaletn² zrc§tko. 

PŚi Ś²zen² vozidla je zak§z§no pouģ²vat zpŊtn® 
zrc§tko, aby nedoġlo ke zranŊn² pŚi nouzov®m brzdŊn² 
nebo nárazu. 
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12 V zásuvka  

Centr§ln² loketn² opŊrka Napájení 12 V 

 
Z§suvka 12 V ve stŚedov® loketn² opŊrce se nach§z² v 
pŚedn² ļ§sti stŚedov® loketn² opŊrky. OtevŚete ochrannĨ 
kryt 12 V z§suvky a pomoc² s²Šov® z§strļky vozidla 
získejte elektrickou energii prostŚednictv²m z§suvky. 

Napájení 12 V v kufru  

 
Zásuvka 12 V v zavazadlovém prostoru se nachází na 
lev® stranŊ zavazadlov®ho prostoru. OtevŚete ochrannĨ 
kryt 12 V z§suvky a pouģijte z§strļku nap§jen² vozidla, 
abyste z²skali elektrickou energii prostŚednictv²m 
zásuvky. 

Nespr§vn® pouģ²v§n² elektrick® z§suvky a 
elektrick®ho zaŚ²zen² mŢģe v®st k poģ§ru a v§ģn®mu 
zranŊn². 

Nenech§vejte d²tŊ ve vozidle samotn®. PŚi zapnut®m 
tlaļ²tku start/stop mŢģe d²tŊ zneuģ²t z§suvku a elektrick® 
zaŚ²zen² k n² pŚipojen®. Pokud je elektrick® zaŚ²zen² 
pŚehŚ§t®, vypnŊte elektrický proud 
a okamģitŊ jej odpojte ze zásuvky. 

DLC 

PŚedn² rozhraní USB 

Pouze kdyģ je bezkl²ļov® tlaļ²tko start/stop v reģimu 
"RUN", je napájeno rozhraní USB a napájecí zdroj 12 V. 

Pokud není motor nastartován, nesmí se dlouho 
odeb²rat energie, aby nedoġlo k vybit² baterie. 

 Nepouģ²vejte elektrick§ zaŚ²zen² s vyġġ²m neģ 
povolenĨm maxim§ln²m vĨkonem, aby nedoġlo k poruġe 
vozidla nebo v§ģn® nehodŊ. 

 Pokud dojde k pŚehŚ§t² pŚipojen®ho elektrick®ho 
zaŚ²zen², okamģitŊ jej vypnŊte a vyt§hnŊte z§strļku ze 
z§suvky, aby nedoġlo k poģ§ru. 

Nenechte d²tŊ hr§t si s elektrickĨmi z§suvkami a 
elektrickĨmi zaŚ²zen²mi, kter§ jsou nim pŚipojena, abyste 
pŚedeġli nehod§m. 

Po pouģit² je tŚeba ochrannĨ kryt z§suvky vļas 
zakrĨt, aby do nŊj nespadly ciz² pŚedmŊty a nezpŢsobily 
nebezpeļ². 
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 Rozhran² USB stŚedov® loketn² opŊrky Zadní rozhraní USB 
 

 
Rozhran² USB: slouģ² k pŚipojen² zaŚ²zen² USB. 

 

 
Rozhraní USB podporuje pouze funkci nabíjení a 
nepodporuje pŚehr§v§n² multimédií. 

 

 
Zadn² port USB se nach§z² v zadn² ļ§sti stŚedov® loketn² 
. Port USB podporuje pouze funkci nabíjení   ,   , ale   
nepodporuje      . 
pŚehr§v§n² multimédií. 
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Bezdrátové nabíjení mobilních telefonŢ* 

 
Bezdr§tov§ nab²jeļka mŢģe nab²jet mobiln² telefon 
vybavený funkcí bezdrátového nabíjení. Funkci 
bezdrátového nabíjení lze zapnout nebo vypnout v 
nabídce "Driving" (Jízda) v nastavení vozidla na 
centrálním ovládacím displeji. 

Po zapnut² funkce bezdr§tov®ho nab²jen² vloģte mobiln² 
telefon s funkcí bezdrátového nabíjení do oblasti 
sn²m§n² bezdr§tov®ho nab²jen² a zaļnŊte nab²jet. 

 Ne vġechny mobiln² telefony lze nab²jet bezdr§tovŊ 

a bezdrátové nabíjení podporují pouze mobilní telefony 

s protokolem Qi. 

 Kovov§ ochrann§ pouzdra mobiln²ch telefonŢ nebo 
silnŊjġ² ochrann§ pouzdra mobiln²ch telefonŢ mohou 
ovlivnit funkci bezdrátového nabíjení. 

 Bezdr§tov® nab²jeļky mohou nab²jet vģdy pouze 
jeden mobilní telefon. 

 Bezdr§tov® nab²jen² se mŢģe pŚi j²zdŊ po hrbolatĨch 
silnic²ch pŚeruġovanŊ zastavovat a obnovovat. 

Pokud se nab²jec² prostor pouģ²v§ jako ¼loģnĨ box, 
je tŚeba funkci bezdr§tov®ho nab²jen² vypnout. 

 Nepokládejte k mobilnímu telefonu kovové 
pŚedmŊty, jako jsou mince, kovov® kl²ļe a kovov® 
krouģky, abyste jej mohli nab²jet. V opaļn®m pŚ²padŊ 
mŢģe doj²t k abnorm§ln²m funkc²m a bezpeļnostn²m 
nehodám. 

Funkce pŚipomenut² zapomenut² mobiln²ho telefonu 

Kdyģ je mobiln² telefon um²stŊn v bezdr§tov®m 
nab²jec²m zaŚ²zen², nastavte vyp²naļ do polohy "OFF" a 
otevŚete lev§ pŚedn² dv²Śka. Vozidlo vyd§ zvukovou 
vĨzvu a kombinovanĨ pŚ²stroj v§s vyzve "pŚi vystupov§n² 
si pros²m vezmŊte mobiln² telefon s sebou", aby vám 
pŚipomnŊl, ģe mobiln² telefon nesm²te zapomenout. 

ĐloģnĨ prostor ve vozidle  

Do ¼loģn®ho boxu v autŊ neukl§dejte pŚedmŊty 
odoln® vŢļi teplu, jako je ļokol§da nebo l®ky, a 
neuzavŚen® ġ§lky na ļaj. 

Do vozidla neukl§dejte ģ§dn® hoŚlav® a vĨbuġn® 
pŚedmŊty, napŚ. zapalovaļ, n§hradn² benz²n, alkohol, 
pivo atd. Zejm®na v hork®m l®tŊ tyto pŚedmŊty zpŢsob², 
ģe uzavŚen§ n§doba se pod vlivem vysok® teploty uvnitŚ 
vozidla prozkoumá nebo vznítí. 

Nepouģ²vejte zapalovaļe k osvŊtlen² skladovac²ch 
prostor. 

Na mnoha místech vozidla dochází k relativnímu 
pohybu mezi kovovĨmi d²ly. nebezpeļn® l§tky, jako jsou 
plynov® zapalovaļe, na vĨsuvech sedadel, v motorov®m 
prostoru apod. Po stlaļen² a prasknut² nebezpeļnĨch 
l§tek mŢģe doj²t k explozi nebo dokonce k poģ§ru, coģ 
mŢģe zpŢsobit v§ģn® ġkody na ģivotŊ nebo majetku. 
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Đloģn§ schr§nka na vnitŚn²m obloģen² dveŚ² na stranŊ 
Śidiļe 

ĐloģnĨ box pŚedn² stŚedov® loketn² opŊrky  

 

 
Đloģnou schr§nku na vnitŚn²m obloģen² dveŚ² na stranŊ 
Śidiļe lze pouģ²t k uloģen² pŚedmŊtŢ napŚ²klad lahv² s 
nápoji. 

Um²stŊn² odkl§dac² schr§nky na vnitŚn²m obloģen² 
ostatn²ch dveŚ² je v podstatŊ stejn®. 

 

 
Pro otevŚen² v²ka pŚihr§dky vyt§hnŊte pŚedn² ļ§st 
stŚedov® loketn² opŊrky nahoru. Stisknut²m dolŢ v²ko 
pŚihr§dky zavŚete. 

 

 
Kdyģ je zapnuta funkce chlazen² klimatizace, mŢģe bĨt 
t²mto vĨstupem vzduchu vh§nŊn studenĨ vzduch do 
¼loģn®ho boxu. Tento vĨstup vzduchu lze ot§ļet podle 
aktu§ln² potŚeby. Nastavte velikost objemu vzduchu 
nebo vĨvod vzduchu zavŚete. 

Teplota chlazen² se pak pŚizpŢsob² teplotŊ vĨstupn²ho 

vzduchu. 



Jízdní vozidlo  

72 

 

 

PŚihr§dka na rukavice  

 
Stisknut²m sp²naļe odkl§dac² schr§nky otevŚete 
odkl§dac² schr§nku a zatlaļen²m krytu odkl§dac² 
schr§nky nahoru ji zavŚete. 

PŚi ukl§d§n² n§doby na kapalinu do pŚihr§dky na 
rukavice je tŚeba utŊsnit jej² tŊsnic² kryt, aby nedoġlo k 
poġkozen² elektrickĨch spotŚebiļŢ vozidla v dŢsledku 
vytékající kapaliny. 

Kryt pŚihr§dky na rukavice by mŊl bĨt za j²zdy 

zavŚenĨ, aby nedoġlo ke zranŊn² osob v pŚ²padŊ 

nouzov®ho brzdŊn² nebo nehody. 

Polohovac² dr§ģka pŚedn²ho ġ§lku na ļaj 

 
Do polohovac² dr§ģky pŚedn²ho ļajov®ho ġ§lku lze 
um²stit l§hev na pit² nebo uzavŚenĨ ġ§lek. 

Drģ§k n§pojŢ nepouģ²vejte jako popelník. 

ĐloģnĨ box v pŚedn² ŚadŊ 

 
Pod stŚedovĨm ovl§dac²m displejem se nach§z² ¼loģnĨ 
box, kterĨ lze pouģ²t k uloģen² lehkĨch nebo drobnĨch 
pŚedmŊtŢ. 
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ĐloģnĨ prostor na pŚedn²m sedadle 

 
PŚed Śadic² p§kou se nach§z² odkl§dac² prostor pro 
mobilní telefon, jízdenky, karty a dalġ² drobn® pŚedmŊty. 

StŚedov§ loketn² opŊrka na zadn²m sedadle (s drģ§ky 
na nápoje ) 

 
StŚedovou loketn² opŊrku zadn²ho sedadla otevŚete tak, 
ģe ji st§hnete dolŢ. PŚi skl§pŊn² stŚedov® loketn² opŊrky 
ji zatlaļte do opŊradla zadn²ho sedadla. 

ĐloģnĨ vak na zadn² stranŊ pŚedn²ho sedadla 

 
Do ¼loģn® taġky za opŊradlem pŚedn²ho sedadla lze 
uloģit lehk® a mŊkk® pŚedmŊty, napŚ²klad noviny. 

PŚ²liġ tlust® pŚedmŊty snadno ovlivn² pohodl² 
cestujících na zadních sedadlech a mohou vést k 
nenapraviteln® deformaci ¼loģn®ho vaku. 

Do tohoto ¼loģn®ho vaku lze ukl§dat pouze lehk® 

pŚedmŊty. Nevkl§dejte do nŊj tŊģk®, tvrd® pŚedmŊty s 

ostrĨmi hranami nebo kŚehk® pŚedmŊty. 
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SRS 

Popis SRS 

Systém SRS plní pomocnou ochrannou funkci. Aby se 
plnŊ uplatnila ochrann§ role aktivovan®ho airbagov®ho 
syst®mu, mus² Śidiļi a spolujezdci zachov§vat spr§vnou 
polohu pŚi sezen² a dŊti mus² pouģ²vat vhodn® dŊtsk® 
sedaļky, kter® je chr§n². 

 Airbag lze pouģ²t pouze jako pomocnĨ chr§niļ a 
nemŢģe nahradit ochrannĨ ¼ļinek bezpeļnostn²ho 
pásu. 

 Prach, kterĨ vznik§ pŚi nasazov§n² airbagu, mŢģe 
dr§ģdit kŢģi a oļi a u osob s onemocnŊn²m dĨchac²ho 
¼stroj² mŢģe zpŢsobit dĨchac² pot²ģe. Po vystŚelen² 
airbagu pŚi nehodŊ dŢkladnŊ oļistŊte veġkerou 
obnaģenou pokoģku ļistou vodou a jemnĨm mĨdlem. 

Po spuġtŊn² airbagu jsou ļ§sti syst®mu SRS hork®. 
Nedotýkejte se jich, abyste se neopaŚili. 

Funkce airbagu  

 
V pŚ²padŊ v§ģn®ho n§razu vozidla syst®m SRS rychle 
zapne jeden nebo v²ce plynem plnŊnĨch vzduchovĨch 
polġt§ŚŢ mezi cestuj²c²mi a karoseri², aby zm²rnil 
zranŊn². 

V pŚ²padŊ v§ģn®ho n§razu vozidla se airbag ve velmi 
kr§tk®m ļase rychle rozvine a pot® se vypr§zdn² a 
smrġt², aby zm²rnil setrvaļnĨ n§raz lidsk®ho tŊla. řidiļi 
a cestuj²c² proto mus² dodrģovat spr§vnou polohu 
sedadel a spr§vnŊ se pŚipoutat bezpeļnostn²mi pásy, 
aby byla zajiġtŊna ¼ļinn§ ochrana. 
airbag. 

V pŚ²padŊ v§ģn® kolize se Śidiļi a cestuj²c², kteŚ² nejsou 
pŚipout§ni bezpeļnostn²mi p§sy, nemohou ovl§dat a 
pohybuj² se n§hodnŊ nebo jsou vymrġtŊni z vozidla. I 
kdyģ se airbag rychle aktivuje, nemŢģe ¼ļinnŊ chr§nit 
lidsk® tŊlo. 

Obvykl§ poloha Śidiļe a spolujezdcŢ v pŚedn² ŚadŊ 
sedadel mus² bĨt ve spr§vn® vzd§lenosti od ļeln²ho 
airbagu, aby se airbag mohl po aktivaci plnŊ rozvinout a 
¼ļinnŊ chr§nit Śidiļe a spolujezdce. 

V pŚ²padŊ n§razu vozidla rozhoduje o tom, zda se 
airbag aktivuje, energie nárazu, typ nárazu, úhel nárazu, 
pŚek§ģky, rychlost vozidla a dalġ² faktory. Proto se 
airbag nemus² aktivovat ani v pŚ²padŊ, ģe je vozidlo 
v§ģnŊ poġkozeno. 

Provozní podmínky airbagu  

Pokud je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", mus² bĨt 
kontrolka poruchy SRS na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch v 
normálním stavu (normální stav: kontrolka se rozsvítí na 
nŊkolik sekund a pŚi bŊģn®m pouģ²v§n² zhasne). 
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V prostoru pro cestuj²c² ve vozidle nedoch§z² k ponoŚen² 
vody (pokud dojde k ponoŚen² vody do vozidla, mŢģe 
doj²t ke zkratu Ś²dic² jednotky airbagu a k selh§n² spr§vn® 
funkce systému SRS). 

Kontrolka závady SRS  

Kontrolka z§vady SRS na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch 
upozorn² Śidiļe na z§vadu syst®mu SRS. Pokud je 
tlaļ²tko Start/Stop v reģimu "RUN", kontrolka se bŊhem 
samokontroly syst®mu na nŊkolik sekund rozsv²t² a pot® 
zhasne. 

Pokud dojde k n§sleduj²c²m jevŢm, znamen§ to, ģe 
syst®m SRS je vadnĨ. V tomto okamģiku nemus² airbag 
a pŚedp²naļ bezpeļnostn²ch p§sŢ norm§lnŊ fungovat V 
pŚ²padŊ kolize. Vļas se dostavte k franġ²zov®mu 
prodejci BAIC MOTOR na kontrolu: 

ǒ Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", 
kontrolka závady SRS se pŚi prov§dŊn² autotestu na 
sdruģenĨch pŚ²stroj²ch nerozsv²t². 

ǒ Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", 
kontrolka z§vady SRS vģdy sv²t². 

ǒ Kdyģ je vozidlo v provozu, rozsv²t² se kontrolka 
závady SRS. 

Đdrģba a vyŚazen² airbagu  

Souļ§sti syst®mu SRS jsou instalov§ny na rŢznĨch 
místech vozidla. Jakékoli operace se systémem SRS 
nebo demont§ģ souļ§st² syst®mu SRS z dŢvodu ¼drģby 
jinĨch ļ§st² vozidla mus² prov§dŊt odborn² technici; jinak 
mŢģe doj²t k poġkozen² syst®mu SRS, coģ mŢģe m²t za 
abnorm§ln² spuġtŊn² syst®mu SRS nebo nespuġtŊn² 
syst®mu SRS vŢbec v pŚ²padŊ nehody. 

Pokud je vozidlo seġrotov§no, je nevypnutĨ airbag 
potenci§lnŊ nebezpeļnĨ, proto mus² bĨt pŚi seġrotov§n² 
vozidla airbag bezpeļnostnŊ odp§len odborn²kem. 

PŚi ļiġtŊn² volantu nebo pŚ²strojov® desky 
nepouģ²vejte ļistic² prostŚedky obsahuj²c² rozpouġtŊdla. 
Jinak by mohlo doj²t ke zkŚehnut² a deformaci plastŢ. Po 
aktivaci airbagu mŢģe poġkozenĨ airbag v§ģnŊ poranit 
Śidiļe a. 
cestující. 

Nepokouġejte se sami opravovat, demontovat nebo 
instalovat ģ§dnou ļ§st syst®mu SRS. Pokud ¼drģbu 
SRS prov§d² neprofesion§ln² person§lzvyġuje se 
potenci§ln² riziko zranŊn² nebo smrti. Pokud nen² syst®m 
SRS spr§vnŊ udrģov§n, airbag se nemus² aktivovat 
nebo se aktivuje, i kdyģ by se aktivovat nemŊl V pŚ²padŊ 
nehody. 

Nepokouġejte se sami upravovat pŚedn² n§razn²k 
nebo konstrukci karoserie. 

Airbag lze aktivovat pouze jednou a po aktivaci je 
nutn® vymŊnit celou souļ§st SRS. 
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Ļeln² airbag na pŚedn²m sedadle 

 
Ļeln² airbag Śidiļe  je um²stŊn uprostŚed volantu. 
Ļeln² airbag spolujezdce  je um²stŊn v pŚ²strojov® 
desce nad odkládací schránkou. 

Ļeln² airbag se aktivuje pŚi prudk®m n§razu do pŚedn² 
ļ§sti vozidla a mŢģe se aktivovat i pŚi podobnĨch 
n§razech (napŚ. pŚi n§razu do pŚ²kopu na silnici). V 
pŚ²padŊ nŊkterĨch ļeln²ch n§razŢ (napŚ²klad pŚi n§razu 
pŚedn² ļ§sti vozidla do drobnĨch sloupovitĨch pŚedmŊtŢ, 
jako jsou kufr a elektrické sloupy) se nemusí rozvinout a 
rozt§hnout. Rozsah poġkozen² vozidla nen² dostateļnĨ. 
podmínkou pro aktivaci ļeln²ho airbagu. 

Ļeln² airbag se aktivuje nebo vysune bŊhem kr§tk® 
doby, funguje pouze jednou a pŚi druh®m n§razu, který 
následuje, neposkytuje ochranu. 

Pokud se vyskytne nŊkterĨ z n§sleduj²c²ch pŚ²padŢ, 
kontaktujte co nejdŚ²ve franġ²zov®ho prodejce BAIC 
MOTOR: 

ǒ Ļeln² airbag se aktivoval. 

ǒ Doġlo k n§razu pŚedn² ļ§sti vozidla, ale ļeln² airbag 
se neaktivoval. 

ǒ Horn² ļ§st ļeln²ho airbagu Śidiļe nebo horn² ļ§st 
ļeln²ho airbagu spolujezdce je praskl§ nebo jinak 
poġkozen§. 

Airbag je vybaven vŊtrac²mi otvory. V pŚ²padŊ nehody se 
airbag okamģitŊ aktivuje. Po ¼pln®m rozvinut² se airbag 
zaļne vyprazdŔovat, aby se sn²ģilo zranŊn² hlavy, 
hrudn²ku a dalġ²ch ļ§st² tŊla Śidiļe pŚi n§razu. SouļasnŊ 
mus² Śidiļ zachovat vĨhled vpŚed a prov§dŊt Ś²zen² nebo 
jiné úkony. 

Je norm§ln², ģe airbag vyd§v§ hlasitĨ zvuk, kterĨ je 
n§sledov§n malĨm mnoģstv²m sazí. 

 Aby byla zajiġtŊna co nejlepġ² ochrann§ funkce v 
pŚ²padŊ siln®ho n§razu, dodrģujte spr§vnou polohu pŚi 
sezení. 

PŚedn² boļn² airbag  

 
PŚedn² boļn² airbag  je um²stŊn na vnŊjġ² stranŊ 
opŊradla pŚedn²ho sedadla. 

Mezi Śidiļe, spolujezdce a dveŚe je zak§z§no vkl§dat 
jak®koli pŚedmŊty. V opaļn®m pŚ²padŊ br§n² boļn²mu 
airbagu v rozvinut² a ovlivŔuje jeho ochrannou funkci. 
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Neblokujte boļn² airbag sedadla potahem sedadla, 
jinak by bylo zt²ģeno spuġtŊn² boļn²ho airbagu. 

 řidiļi a spolujezdci je zak§z§no op²rat se hlavou 
nebo tŊlem o dveŚe, pokl§dat ruce na dveŚe nebo je 
natahovat z okna. V opaļn®m pŚ²padŊ  mohou pŚi 
aktivaci boļn²ho airbagu zranit. 

PŚi boļn²m n§razu vozidla boļn² airbag urļ², zda se 
airbag aktivuje, na z§kladŊ s²ly, ¼hlu n§razu, rychlosti a 
m²sta n§razu pŚi boļn²m n§razu. PŚi nŊkterĨch boļn²ch 
n§razech se boļn² airbag nemus² aktivovat. StupeŔ 
poġkozen² vozidla nen² dostateļnou podm²nkou pro 
spuġtŊn² boļn²ho airbagu. 

PŚi nŊkterĨch n§razech se boļn² airbag neaktivuje, a 
pokud nen² zapnutĨ bezpeļnostn² p§s, mŢģe doj²t ke 
zranŊn² osob. Syst®m SRS mŢģe plnit svou nejlepġ² 
ochrannou roli pouze v kombinaci s Ś§dnŊ zapnutĨm 
bezpeļnostn²m p§sem, proto mus² m²t vġichni Śidiļi a 
spolujezdci vģdy Ś§dnŊ zapnutĨ bezpeļnostn² p§s. 

V pŚ²padŊ siln®ho boļn²ho n§razu do motorov®ho 
prostoru a zavazadlov®ho prostoru vozidla se boļn² 
airbag nemusí aktivovat. 

V následujících pŚ²padech se co nejdŚ²ve obraŠte na 
franġ²zov®ho prodejce BAIC MOTOR. 

ǒ Byl aktivován kterĨkoli z boļn²ch airbagŢ. 

ǒ DveŚn² ļ§st utrpŊla n§raz, ale boļn² airbag nebyl 
aktivován. 

ǒ OpŊradlo sedadla s boļn²m airbagem je 
poġkr§ban®, praskl® nebo jinak poġkozen®. 

 Aby byla zajiġtŊna co nejlepġ² ochrann§ funkce v 
pŚ²padŊ siln®ho boļn²ho n§razu, dodrģujte spr§vnou 
polohu pŚi sezen² (viz "Spr§vn§ poloha Śidiļe a 
spolujezdce  sezení"). 

Boļn² z§clonovĨ airbag  

 
Boļn² z§clonovĨ airbag  je um²stŊn pod®l okraje 
stŚechy mezi sloupkem A, sloupkem B a sloupkem C. 
na obou stran§ch stŚechy a jeho identifikaļn² kryt je 
oznaļen n§pisem "AIRBAG". 

V pŚ²padŊ boļn²ho n§razu vozidla mŢģe syst®m 
aktivovat boļn² z§clonovĨ airbag na stranŊ n§razu. 

Po spuġtŊn² gener§toru plynu se boļn² z§clonovĨ airbag 
rychle napln² plynem. Boļn² z§clonov® airbagy se rychle 
rozvinou, aby zakryly boļn² okna a sloupky dveŚ² a 
poskytly ochranu pro. 
lidskou hlavu. 
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Pro zajiġtŊn² ide§ln² dodateļn® ochrany V pŚ²padŊ 
nehody se boļn² z§clonovĨ airbag okamģitŊ aktivuje. Je 
norm§ln², ģe se pŚi rozvinut² z§clonov®ho airbagu mŢģe 
uvolnit mal® mnoģstv² kouŚe. 

V pŚ²padŊ siln®ho n§razu do boku vozidla mŢģe plynem 
plnŊnĨ boļn² z§clonovĨ airbag ¼ļinnŊ sn²ģit riziko 
poranŊn² hlavy a horn² ļ§sti tŊla Śidiļe a spolujezdcŢ. 

Pokud dojde k urļit®mu boļn²mu n§razu, z§vis² to, zda 
se boļn² z§clonovĨ airbag aktivuje, na intenzitŊ n§razu, 
¼hlu n§razu, rychlosti a m²stŊ n§razu. Boļn² z§clonovĨ 
airbag se neaktivuje pŚi vġech nehod§ch s boļn²m 
n§razem a neaktivuje se pŚi ļeln²m n§razu, nárazu 
zezadu a pŚi vŊtġinŊ pŚevr§cen². 

Ļeln² airbag, boļn² z§clonovĨ airbag a boļn² airbag na 
pŚedn²m sedadle se mohou pŚi urļit® kolizi s vozidlem 
aktivovat souļasnŊ. 

Boļn² z§clonovĨ airbag poskytuje dodateļnou 
ochranu v pŚ²padŊ siln®ho boļn²ho n§razu. Nenahrazuje 
bezpeļnostn² p§sy. 

řidiļŢm a cestuj²c²m je zak§z§no op²rat se o dveŚe, 
pokl§dat ruce na dveŚe nebo natahovat ruce z okna. V 
opaļn®m pŚ²padŊ mŢģe boļn² z§clonovĨ airbag pŚi 
rozvinutí zpŢsobit zranŊn². 

 Boļn² z§clonovĨ airbag se roztahuje a smrġŠuje ve 
velmi kr§tk®m ļase, mŢģe fungovat pouze jednou a 
neposkytuje ochranu pŚed druhĨm boļn²m n§razem, ke 
kter®mu mŢģe doj²t pozdŊji. 

Nepokládejte nic na volant nebo kryt airbagu ani do 
jejich blízkosti. 

 

 
ObraŠte se co nejdŚ²ve na franġ²zov®ho prodejce BAIC 
MOTOR V pŚ²padŊ, ģe se vyskytne nŊkterĨ z 
n§sleduj²c²ch pŚ²padŢ: 

ǒ NŊkterĨ z boļn²ch z§clonovĨch airbagŢ jiģ byl 
aktivován. 

ǒ Doġlo k n§razu do boļn² stŊny vozidla, ale boļn² 
záclonový airbag nebyl aktivován. 

ǒ VnŊjġ² obloģen² boļn²ho z§clonov®ho airbagu je 
praskl® nebo jinak poġkozen®. 

Abyste zajistili co nejlepġ² ochrannou funkci v 
pŚ²padŊ siln®ho n§razu, dodrģujte spr§vnou polohu pŚi 
sezení (viz "správné sezení"). 
postoj ŚidiļŢ a cestujících"). 
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Situace, kdy mŢģe doj²t k aktivaci airbagu  

 
Pokud je n§raz veden ve smŊru pŚibliģnŊ 30Á pŚed 
vozidlo a pŚekroļ² nastavenou kritickou hodnotu, mŢģe 
doj²t k aktivaci ļeln²ho airbagu. 

Pokud jsou pŚed vozidlem jin§ ochrann§ zaŚ²zen², 
sn²maļ nebude schopen spr§vnŊ detekovat n§raz, coģ 
bude br§nit norm§ln²mu fungov§n² ļeln²ho airbagu. 

Pokud dojde k takov®mu n§razu do boku vozidla, ģe je 

pŚekroļena nastaven§ kritick§ ¼roveŔ, mŢģe doj²t k 

aktivaci boļn²ho airbagu. 

 Spr§vnŊ se pŚipoutejte, jinak by v pŚ²padŊ nehody 
mohlo doj²t k n§razu airbagu do cestuj²c²ch, coģ by 
mohlo v®st k v§ģnĨm zranŊn²m nebo dokonce k úmrtí. 

Situace, kdy se airbag nemusí aktivovat  

PŚi n§razu airbag urļ², zda se m§ aktivovat, na z§kladŊ 
síly, úhlu nárazu, rychlosti a místa nárazu. 

PŚi mnoha kolizn²ch nehod§ch, jako je n§raz zezadu, 
boļn² n§raz, ġikmĨ n§raz, pŚevr§cen², ļeln² n§raz s 
tenļ²mi sloupky, se airbag nemus² aktivovat. 

Náraz zezadu nebo kolize  

 
V pŚ²padŊ n§razu zezadu nebo sr§ģky se Śidiļ a 
spolujezdci vlivem setrvaļnosti posunou na zadn² 
sedadla a airbag spuġtŊnĨ zepŚedu nebude Śidiļe a 
spolujezdce chr§nit, takģe ļeln² airbag se v tomto  
nemus² spustit a boļn² airbag a boļn² z§clonovĨ airbag 
nebudou fungovat. 
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Boļn² náraz  Ġikm§ sr§ģka (sr§ģka pod úhlem)  
 

 
V pŚ²padŊ boļn²ho n§razu se Śidiļ a spolujezdci posunou 
do strany, takģe je airbag spuġtŊnĨ zepŚedu neochr§n². 
Ļeln² airbag se v tomto okamģiku nemus² aktivovat, 
zat²mco boļn² airbag a boļn² záclonový airbag se 
nemusí aktivovat. 
mŢģe doj²t k aktivaci airbagu. 

 

 
V pŚ²padŊ boļn²ho n§razu mimo prostor pro cestuj²c², 
kdy je karoserie vystavena slab®mu n§razu, ļeln² 
airbagy, boļn² airbagy a boļn² z§clonov® airbagy 
nefungují. 

 

 
V pŚ²padŊ boļn²ho n§razu se Śidiļ a spolujezdci posunou 
do strany, takģe je airbag spuġtŊnĨ zepŚedu neochr§n². 
Ļeln² airbag se v tomto okamģiku nemus² aktivovat, 
zat²mco boļn² airbag a boļn² záclonový airbag se 
nemusí aktivovat. 
mŢģe doj²t k aktivaci airbagu. 
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Sr§ģka zezadu  

 
V pŚ²padŊ n§razu zezadu do velk®ho nákladního vozidla 
Śidiļ instinktivnŊ zah§j² nouzov® brzdŊn² a pŚedn² ļ§st 
karoserie se v tomto  propadne. Vzhledem k vysoké 
svŊtl® vĨġce velkĨch n§kladn²ch vozidel pŚedn² ļ§st 
vozidla dostane do spodn² ļ§sti n§kladn²ho vozidla a 
deformace pŚedn² ļ§sti vozidla zpŢsoben§ kolapsem 
pohlt² energii n§razu. Zpomalen² pŚi n§razu nesplŔuje 
podmínky pro aktivaci airbagu a airbag se v tomto 
okamģiku nemus² aktivovat. 

Nehoda pŚi pŚevr§cen² 

 
Ļeln² airbag se nemus² pŚi nehodŊ s pŚevr§cen²m 
vozidla aktivovat a v souļasn® dobŊ nemŢģe ļeln² 
airbag poskytnout odpov²daj²c² ochranu ani Śidiļi a 
spolujezdci. Pokud je vġak vozidlo vybaveno boļn²m 
airbagem a boļn²m z§clonovĨm airbagem, mohou se 
tyto airbagy pŚi pŚevr§cen² vozidla v dŢsledku boļn²ho 
nárazu aktivovat. 

Speciální kolize  

 
Pokud se vozidlo sraz² s nŊkterĨmi drobnĨmi pŚedmŊty, 
jako jsou elektrick® sloupy nebo stromy, pŚi takov® 
sr§ģce se kolizn² body soustŚed² na jednom m²stŊ a 
silnou deformací vozidla rychle absorbují sílu nárazu a 
nepŚenesou ji na sn²maļ airbagu. Airbag se v tomto 
okamģiku nemus² aktivovat. 

Pokud dojde k mírnému nárazu do karoserie a síla 

n§razu nesplŔuje podm²nky pro spuġtŊn² airbagu, airbag 

se neroztoļ². 
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Pokud pŚedn² ļ§st vozidla naraz² zdi a dojde k m²rn®mu 
n§razu karoserie, ale s²la n§razu nesplŔuje podm²nky 
pro aktivaci airbagu, ļeln² airbag se neaktivuje a boļn² 
airbag a boļn² z§clonovĨ airbag nefunguj². 

N§raz do spodn² ļ§sti vozidla  

Pokud vozidlo utrp² silnĨ n§raz, napŚ. p§d nebo skok ze 
schodŢ, n§raz do obrubn²kŢ nebo tvrdĨch pŚedmŊtŢ, 
pŚejezd hlubokĨch vĨmolŢ, mŢģe se airbag aktivovat, i 
kdyģ je vozidlo m²rnŊ deformov§no, kdyģ zjiġtŊn® 
zpomalen² dos§hne stavu aktivace airbagu v dŢsledku 
nárazu tuhého vozidla. 

Náraz do obrubníku nebo tvrdého pŚedmŊtu 
 

 
 
 
 
 
 
 

PŚechod pŚes jámu  

 
Pád nebo skok ze schodŢ 
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Chytrá mo bilita 

 

StŚedovĨ ovl§dac² displej a panel pro spolujezdce  
 

StŚedovĨ ovl§dac² displej  
 
 
 
 
 

 
PŚed 10 minutami 

 
 
 

 

Dvacet sedm let 

 
MŊsto 
Shenzhen 

 

 Ļ§steļnŊ  
 
 
 
 
 

 
 Úterý StŚeda   Ļtvrtek P§tek  

1. Nastavení ovládání 

vozidla 

2. PŚep²naļ UPA 

3. Sp²naļ parkovacího 
asistenta* 

4. PŚep²naļ j²zdn²ch reģimŢ 

5. Tlaļ²tko OTEVřĉT kufr 

6. Hlavní rozhraní 

7. Rozhraní APP 

8. Nastavení hlasitosti 

9. Hlasový asistent 
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KLIMATIZACE  

Systém klimatizace  

Klimatizace vozidla je zaŚ²zen², kter® zajiġŠuje chlazen², 
odvlhļov§n², vyt§pŊn², vŊtr§n² a ļiġtŊn² vzduchu ve 
vozidle. 

Klimatizace mŢģe fungovat pouze tehdy, kdyģ bŊģ² 
motor a dmychadlo. Pro lepġ² ¼ļinek klimatizace mŊjte 
pŚi jej²m pouģ²v§n² vypnut§ okna a stŚeġn² okno. 

SpuġtŊn§ klimatizace zvyġuje zat²ģen² a spotŚebu paliva 
motoru a mŊla by bĨt vypnuta, pokud nen² potŚeba. 

Pokud je okoln² vlhkost vysok§, mŢģe se ļeln² sklo po  
klimatizace m²rnŊ zamlģit, coģ je norm§ln² jev. Po urļit® 
dobŊ provozu klimatizaļn²ho syst®mu zmiz². 

Kdyģ je ventil§tor vypnutĨ nebo se teplota bl²ģ² nule, 

klimatizace pŚestane vyr§bŊt studenĨ vzduch. 

Klimatizace funguje pouze pŚi zapnut®m motoru a 
ventil§toru. Klimatizace pŚestane chladit, kdyģ je 
ventil§tor vypnutĨ nebo kdyģ se venkovn² teplota bl²ģ² 
nule. 

Aby byl systém klimatizace v dobrém stavu, dbejte 
na to, aby byl alespoŔ jednou tĨdnŊ spuġtŊn (i v chladn® 
zimŊ). 

Vstup vnŊjġ²ho vzduchu klimatizace um²stŊnĨ pod 
pŚedn² ļ§st² ļeln²ho skla by mŊl bĨt ļistĨ a nezakrytĨ, 
aby byl zajiġtŊn norm§ln² pŚ²vod vnŊjġ²ho vzduchu do 
klimatizace. 

V l®tŊ je vozidlo vystaveno slunci, teplota v interi®ru 
je velmi vysok§, kr§tkodob® vŊtr§n² okny a stŚeġn²m 
oknem pŚisp²v§ k rychl®mu sn²ģen² teploty v interiéru. 
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Rozhraní pro ovládání klimatizace  
 

 

1. Tlaļ²tko zapnut²/vypnut² klimatizace (tlaļ²tko 
klimatizace) 

2. Kl²ļ A/CMAX 

3. Tlaļ²tko pro plnŊ automatickĨ provoz (tlaļ²tko AUTO) 

4. Tlaļ²tko volby recirkulace/ļerstv®ho vzduchu 

5. Sp²naļ ļiġtŊn² vzduchu* 

6. OhŚev jedním dotykem 

7. Chlazení jedním dotykem 

8. Oblast pŚep²n§n² reģimŢ 

9. Oblast regulace ot§ļek ventil§toru 

10. Tlaļ²tko nastavení klimatizace 

11. Tlaļ²tko pŚep²n§n² (tlaļ²tko SYNC) v oblasti 
jedné/duální teploty 

12. Levá oblast regulace teploty 

13. Tlaļ²tko pro vypnut² syst®mu (tlaļ²tko OFF) 

14. Tlaļ²tko pŚep²n§n² reģimŢ 

15. Tlaļ²tko pro nastaven² teploty v lev® teplotní 
oblasti 

16. Tlaļ²tko pro nastavení objemu vzduchu 

17. Tlaļ²tko ovládání  pravé teplotní zóny 

18. Tlaļ²tko pro odmrazov§n²/odmlģov§n² pŚedn²ho skla 

19. Tlaļ²tko pro rozmrazov§n²/odmlģov§n² zadn²ho skla 

20. Oblast regulace teploty pravé teplotní oblasti 
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1. Kl²ļ k zapnut²/vypnut² klimatizace (kl²ļek 
klimatizace ) 

DotknŊte se tlaļ²tka ON/OFF (klimatizace) klimatizace a 
kompresor se spust². DotknŊte se tohoto tlaļ²tka znovu 
a kompresor pŚestane bŊģet. 

Kdyģ je syst®m v reģimu pln®ho automatick®ho chodu, 
stisknut²m tohoto tlaļ²tka ukonļ²te stav automatick®ho 
chodu klimatizace. Teprve po opŊtovn®m stisknut² 
tlaļ²tka pln®ho automatick®ho chodu se syst®m 
klimatizace vrátí do automatického chodu. 

2. Kl²ļ A/CMAX 

Po zapnut² dotykov®ho ovl§d§n² pŚepnŊte na nejvyġġ² 
rychlostn² stupeŔ, spusŠte vnitŚn² cirkulaci, zapnŊte 
klimatizaci, reģim fouk§n² na obliļej, maxim§ln² chlazen². 
Po opŊtovn®m dotyku vypnŊte funkci A/CMAX a 
pŚejdŊte do stavu pŚed A/CMAX. 

3. Tlaļ²tko pro plnŊ automatickĨ provoz (tlaļ²tko 
AUTO) 

Dotykem tlaļ²tka AUTO klimatizace pŚejdete do plnŊ 
automatick®ho provozn²ho reģimu. V tomto reģimu se 
dotknŊte pŚep²naļe reģimŢ, tlaļ²tka nastaven² objemu 
vzduchu, tlaļ²tka klimatizace, tlaļ²tka pŚep²naļe 
vnitŚn²/vnŊjġ² cirkulace, tlaļ²tka 
odmrazování/odmlģov§n² pŚedn²ho skla libovolnĨm 
tlaļ²tkem. Pot® syst®m provede pŚ²kaz tlaļ²tka a ukonļ² 
stav AUTO. Ostatn² funkce, kter® byly pŢvodnŊ spuġtŊny 
automaticky, jsou nad§le Ś²zeny automaticky syst®mem. 
DotknŊte se tlaļ²tka odmrazov§n²/odmlģov§n² zadn²ho 
skla a nastaven² teploty, a pak bude reģim AUTO 
pokraļovat v provozu, aniģ by byl ovlivnŊn; DotknŊte se 
tlaļ²tka vypnut², a pak syst®m klimatizace pŚestane 
pracovat a Ś²dic² jednotka se vypne. 

4. Tlaļ²tko volby recirkulace/ļerstv®ho vzduchu 

Stav cirkulace lze pŚepnout dotykem na recirkulaci. 

5. Sp²naļ ļiġtŊn² vzduchu*  

Dotykem pŚep²naļe ļiġtŊn² vzduchu lze 
zapnout/vypnout funkci ļiġtŊn² vzduchu a souļasnŊ 
zapnout funkci ION (aniontov® ļiġtŊn² vzduchu) a funkci 
AQS (systém kontroly kvality vzduchu). 

6. OhŚev jedním dotykem  

DotknŊte se tlaļ²tka vyhŚ²v§n² jedn²m tlaļ²tkem, pot® se 
spust² reģim AUTO, teplota se nastav² na HI a aktivuj² se 
funkce vyhŚ²v§n² sedadel * a vyhŚ²v§n² volantu *. 
OpŊtovnĨm dotykem tohoto tlaļ²tka reģim ukonļ²te a 
klimatizace se vr§t² do pŚedchoz²ho stavu. 

Ve stavu jednodotykov®ho vyt§pŊn² se pŚi stisknut² 
tlaļ²tka AUTO nezmŊn² funkce AUTO a 
jednodotykov®ho vyt§pŊn²; kdyģ kontrolka teploty nebo 
AUTO zhasne stisknut²m jinĨch tlaļ²tek, funkce 
jednodotykov®ho vyt§pŊn² se vypne a klimatizace pŚejde 
do stavu nastaven®ho uģivatelem. 

7. Chlazení jedním dotykem  

DotknŊte se jednotlaļ²tkov®ho tlaļ²tka chlazen² a pot® 
se klimatizace zapne do reģimu AUTO, teplota se 
nastav² na LO a souļasnŊ se zapne funkce vŊtr§n² 
sedadel*. OpŊtovnĨm dotykem tohoto tlaļ²tka reģim 
ukonļ²te a klimatizace se vr§t² do pŚedchoz²ho stavu. 

Za podm²nky jednodotykov®ho chlazen² se pŚi ovl§d§n² 
tlaļ²tka AUTO nezmŊn² AUTO a jednodotykov® 
chlazen²; Kdyģ kontrolka teploty nebo AUTO zhasne pŚi 
ovl§d§n² jinĨch tlaļ²tek, funkce jednodotykov®ho 
chlazení se vypne a klimatizace pŚejde do reģimu. 
stav nastavenĨ uģivatelem. 
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Po ochlazení klimatizace se mohou na podlaze pod 
vozidlem objevit skvrny od vody, coģ je norm§ln². 

8. Oblast pŚep²n§n² reģimŢ 

Dotykem na oblast fouk§n² obliļeje, fouk§n² nohou a 
fouk§n² oken mŢģete pŚep²nat reģim vzduchu: 

ǒ SamostatnŊ se dotknŊte oblasti pro vyfukov§n² 
obliļeje: proud vzduchu fouk§ do obliļeje. 

ǒ Samostatný dotykový prostor pro výstup vzduchu 
na podlahu: proud vzduchu fouká k nohám. 

ǒ OddŊlen§ oblast vyfukov§n² dotykov®ho okna: 
proud vzduchu fouk§ na pŚedn² sklo. 

ǒ SouļasnŊ se dotknŊte horn²ho vĨstupu vzduchu a 
výstupu vzduchu  podlaze: proud vzduchu fouká na 
obliļej a nohy. 

ǒ SouļasnŊ se dotknŊte oblasti vyfukov§n² oken a 
oblasti výstupu vzduchu na podlahu: proud 
vzduchu fouk§ na pŚedn² sklo a nohy. 

Aby se zvĨġil komfort pŚi pŚep²n§n² reģimŢ, dosahuje 
objem vzduchu pŚi pŚep²n§n² reģimŢ postupnŊ 
nastaven®ho stupnŊ. 

9. Oblast regulace ot§ļek ventil§toru 

V této oblasti lze nastavit objem vzduchu na výstupu 
klimatizace a zobrazit odpovídající rychlostní stupeŔ. 

V oblasti ovl§d§n² rychlosti ventil§toru pŚet§hnŊte ikonu 
ozuben®ho kola doprava, abyste zvĨġili rychlost vŊtru. 
Maxim§ln² rychlost vŊtru je 8. rychlostn² stupeŔ. 

V oblasti ovl§d§n² rychlosti ventil§toru pŚet§hnŊte ikonu 
ozuben®ho kola doleva, abyste sn²ģili rychlost vŊtru. 
Minim§ln² rychlost vŊtru je 1. rychlostn² stupeŔ. 

V pohotovostn²m reģimu se dotknŊte tlaļ²tka pro 
n§soben² objemu vzduchu nebo tlaļ²tka pro sn²ģen² 
objemu vzduchu a klimatizace se zapne. 

10. Tlaļ²tko nastavení klimatizace  

Dotykem tohoto tlaļ²tka nastav²te samovysouġen² 
klimatizace, pŚedļasn® vŊtr§n², automatick® odmlģov§n² 
a komfort automatické klimatizace (jemná, standardní, 
výkonná). 

11. Tlaļ²tko pŚep²n§n² (tlaļ²tko SYNC) v oblasti 
jedné/duální teploty  

Dotykem tohoto tlaļ²tka pŚepnete mezi jednoz·novĨm a 
dvouz·novĨm reģimem. Syst®m je ve vĨchoz²m 
nastaven² nastaven na jednoz·novĨ reģim. 

V reģimu jedn® z·ny lze nastavit pouze levou 
nastavenou teplotu, to znamen§, ģe pŚi nastaven² lev®ho 
tlaļ²tka pro zvĨġen²/sn²ģen² nastaven® teploty se 
zvĨġ²/sn²ģ² i prav§ nastaven§ teplota; pokud nastav²te 
nastavenou teplotu na prav® stranŊ v reģimu jedn® zóny, 
syst®m pŚejde do reģimu dvou z·n a nastaven§ teplota 
na prav® stranŊ se zmŊn², ale nastaven§ teplota na levé 
stranŊ se zmŊn². 
strana zŢstane nezmŊnŊna. 

Stisknut²m tlaļ²tka SYNC v reģimu jednoz·nov® 
regulace se pŚepne do reģimu dvouz·nov® regulace, to 
znamen§, ģe pŚi nastaven² lev® nastaven® teploty se 
prav§ nastaven§ teplota nezmŊn² a naopak. 

Kdyģ je syst®m v reģimu plnŊ automatick®ho chodu, 
dotknŊte se tohoto syst®mu, aby zŢstal ve stavu plnŊ 
automatického chodu. 

12. Levá oblast regulace teploty  

V této oblasti lze nastavit teplotu výstupního vzduchu 
levé teplotní zóny a nastavená teplota levé teplotní zóny 
se zobrazuje vĨġe. 

V lev® ļ§sti ovl§d§n² teploty posuŔte prstem doprava, 
abyste nastavili zvĨġen² teploty. Kdyģ je nastaven§ 
teplota 31 ÁC, opŊt zvyġte teplotu vĨstupn²ho vzduchu, 
abyste vstoupili do systému maximálního provozu 
vyt§pŊn², a nastaven§ teplota se zobraz² jako HI. 

V lev® ļ§sti ovl§d§n² teploty posuŔte doleva, abyste 
nastavili sn²ģen² teploty. Kdyģ je nastaven§ teplota 17 
ÁC, opŊt sniģte teplotu vĨstupn²ho vzduchu, pŚejdŊte do 
provozního stavu maximálního chlazení a nastavená 
teplota se zobrazí na displeji LO. 
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13. Tlaļ²tko pro vypnut² syst®mu (tlaļ²tko OFF) 

Kdyģ je klimatizace zapnut§, dotknŊte se tlaļ²tka vypnut² 
syst®mu a syst®m pŚejde do pohotovostn²ho reģimu. V 
tomto stavu lze pŚ²sluġnou funkci ovl§dat tlaļ²tkem 
pŚep²naļe reģimŢ a syst®m je st§le v pohotovostn²m 
reģimu. 

14. Tlaļ²tko pŚep²n§n² reģimŢ 

Pokud se jedná o rozhraní bez klimatizace, dotykem této 
klávesy vyvoláte rozhraní klimatizace; pokud se jedná o 
rozhraní klimatizace, dotykem této klávesy rozhraní 
klimatizace opustíte. 

15. Tlaļ²tko pro nastaven² teploty v lev® teplotn² 
oblasti  

V rozhran² bez klimatizace se dotknŊte tohoto tlaļ²tka 
pro rychlé nastavení levé teplotní zóny na teplotu 
výstupního vzduchu. 

16. Tlaļ²tko pro nastavení objemu vzduchu  

PŚi pouģit² rozhran² bez klimatizace lze dotykem tohoto 
tlaļ²tka rychle nastavit objem vzduchu na vĨstupu 
klimatizace. 

17. Tlaļ²tko ovl§d§n² teploty prav® teplotn² z·ny 

Pokud se nach§z²te v rozhran² bez klimatizace, mŢģete 
dotykem tohoto tlaļ²tka rychle nastavit teplotu vzduchu 
na výstupu z pravé teplotní zóny. 

18. Tlaļ²tko pro odmrazov§n²/odmlģov§n² pŚedn²ho 
skla  

DotknŊte se tlaļ²tka pro odmrazov§n² a odmlģov§n² 
pŚedn²ho skla a syst®m pŚejde do reģimu odmrazov§n² a 
odmlģov§n² pŚedn²ho skla, pŚiļemģ se rozsv²t² kontrolka 
tlaļ²tka. DotknŊte se tlaļ²tka znovu a reģim odmrazov§n² 
a mlģen² pŚedn²ho se vypne, v tu chv²li kontrolka tlaļ²tka 
zhasne. 

BŊhem odmrazov§n², kdyģ je venkovn² teplota n²zk§, 
aby se zabr§nilo odmrazov§n² ļeln²ho skla, mŢģe otevŚ²t 
reģim odmrazov§n² jedn²m tlaļ²tkem nebo zapnout 
funkci maxim§ln²ho odmrazov§n², aby byla zajiġtŊna 
pŚedevġ²m bezpeļnost j²zdy. Po odstranŊn² n§mrazy lze 
s ohledem na komfort j²zdy zapnout reģim odmrazov§n² 
nohou a nastavit objem vzduchu a teplotu nastavení 
podle aktu§ln² potŚeby. V prostŚed² s n²zkou teplotou se 
doporuļuje vhodnŊ zvĨġit teplotu. 

Pokud m§te bŊhem odmlģov§n² pocit, ģe je teplota 
n²zk§, mŢģete teplotu vĨstupn²ho vzduchu upravit 
ruļn²m nastaven²m tlaļ²tka ovl§d§n² teploty klimatizace, 
abyste zajistili pohodlí v autŊ. 
a ¼ļinnost odmlģov§n². 

19. Tlaļ²tko pro rozmrazov§n²/odmlģov§n² zadn²ho 
skla  

Dotykem tlaļ²tka odmrazov§n²/odmlģov§n² zadn²ho skla 
aktivujete funkci a rozsv²t² se kontrolka tlaļ²tka. DotknŊte 
se tlaļ²tka odmrazov§n²/odmlģov§n² zadn²ho skla a po 
pŚibliģnŊ 15 minut§ch funkci vypnŊte nebo ji vypnŊte 
ruļnŊ. 

20. Oblast regulace teploty pravé teplotní oblasti  

Oblast mŢģe nastavit teplotu vĨstupn²ho vzduchu prav® 
teplotní oblasti a nastavená teplota pravé teplotní oblasti 
se zobrazí vĨġe. 

V lev® ļ§sti ovl§d§n² teploty posuŔte prstem doprava, 
abyste nastavili zvĨġen² teploty. Kdyģ je nastaven§ 
teplota 31 ÁC, opŊt zvyġte teplotu vĨstupn²ho vzduchu, 
abyste vstoupili do systému maximálního provozu 
vyt§pŊn², a nastaven§ teplota se zobraz² jako HI. 

V lev® ļ§sti ovl§d§n² teploty posuŔte doleva, abyste 
nastavili sn²ģen² teploty. Kdyģ je nastaven§ teplota 17 
ÁC, opŊt sniģte teplotu vĨstupn²ho vzduchu, pŚejdŊte do 
provozního stavu maximálního chlazení a nastavená 
teplota se zobrazí na displeji LO. 



Chytrá mobilita  

89 

 

 

Pouģ²v§n² klimatizace  

Klimatizace mŢģe zajiġŠovat funkce chlazen², vyt§pŊn² a 
odvlhļov§n². BŊhem chlazen² mŢģe klimatizace sniģovat 
teplotu a odstraŔovat vlhkost vzduchu. PŚi vyt§pŊn² lze 
teplotu vzduchu zvĨġit. Klimatizace je k dispozici pouze 
pŚi bŊģ²c²m motoru a ventil§toru, pŚi pouģ²v§n² 
klimatizace mŊjte vypnut§ okna a stŚeġn² okno. 

Provoz klimatizaļn²ho syst®mu zpŢsobuje dodateļn® 
zat²ģen² motorov®ho stroje. V extr®mnŊ horkĨch 
podm²nk§ch nebo poģadavku na plnĨ vĨkon motoru 
(napŚ. pŚi dlouh®m stoup§n² do hor nebo j²zdŊ v hust®m 
provozu) bude motor velmi horkĨ. Pokud se ruļiļka 
teplomŊru chladic² kapaliny motoru pŚibl²ģ² k ļerven® 
oblasti, vypnŊte klimatizaci, dokud se teplota motoru 
nevrátí do normálu. 

Pokud je vlhkost vzduchu vysok§, mŢģe bĨt okno vozu 
po  klimatizace m²rnŊ zamlģen®, coģ je norm§ln². Pot®, 
co syst®m klimatizace pobŊģ² pŚibliģnŊ nŊkolik sekund, 
mlģen² zmiz². 

Sn²ģen² vlhkosti  

Klimatizace dok§ģe sn²ģit vlhkost vzduchu ve vozidle a 
rychle odmlģit okno ve vlhk®m prostŚed². 

Ve spojen² s topen²m mŢģe tak® ohŚ²vat a vysouġet 
vzduch uvnitŚ vozidla. 

PŚi venkovn² teplotŊ nad nulou je toto nastaven² vhodn® 
pro vŊtġinu j²zdn²ch podm²nek. Po zapnut² klimatizace ji 
nejprve nastavte podle zobrazení na displeji a podle 
potŚeby upravte regulaci teploty a rychlost vĨstupu 
vzduchu. 

Pokud je v klimatických podmínkách s vysokými 
teplotami teplota uvnitŚ vozidla pŚi nastartov§n² motoru 
vysok§, nastavte ventil§tor na maxim§ln² rychlost a pŚed 
zapnut²m klimatizace otevŚete okna a stŚeġn² okno a 
nastavte klimatizaci na reģim ļerstv®ho vzduchu, aby 
doġlo k cirkulaci a vĨmŊnŊ vzduchu uvnitŚ vozidla v  
ļasov®m ¼seku, coģ pom§h§ rychle sn²ģit teplotu uvnitŚ 
vozidla. 

Funkce filtrování pylu A/C  

Funkce pylov® filtrace dok§ģe filtrovat ļerstvĨ vzduch 

klimatizace a vnitŚn² cirkulaļn² vzduch, ¼ļinnŊ 

odstraŔovat pyl a prachov® predik§ty ve vzduchu a 

zajiġŠovat ļistĨ vzduch pro cestuj²c² v kabinŊ. 

Đdrģba klimatizace  

Đdrģbu klimatizaļn²ho syst®mu by mŊli prov§dŊt 
kvalifikovaní technici. 

Aby byl syst®m v co nejlepġ²m stavu, mŊl by majitel 
vozidla zajistit, aby syst®m fungoval alespoŔ kr§tce 
kaģdĨ tĨden (i v chladn® zimŊ). Kdyģ je motor v norm§ln² 
provozn² teplotŊ, spusŠte klimatizaci alespoŔ na 10 
minut a snaģte se udrģovat j²zdu vozidla pŚi konstantn² 
rychlosti. 

PŚebyteļn§ voda, kter§ vznik§ v procesu chlazen² a 
odvlhļov§n², je syst®mem odv§dŊna ven z vozidla 
prostŚednictv²m odtokovĨch trubek pod vozidlem, coģ 
mŢģe pŚi st§n² vozidla zpŢsobit tvorbu kaluģ² na 
vozovce, coģ je norm§ln² jev. 
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Výstup vzduchu  

 
 Výstup vzduchu na obou stranách 

 Centrální vývod vzduchu 

Centrální výstup vzduchu  

 
PŚepnut²m lopatky uprostŚed vĨstupu vzduchu nastavte 
smŊr proudŊn² vzduchu. 

U prav®ho vĨstupu vzduchu posunut²m doleva otevŚete 
vĨstup vzduchu nebo posunut²m doprava zavŚete výstup 
vzduchu. 

U lev®ho vĨstupu vzduchu jej posuŔte doprava, abyste 

otevŚeli vĨstup vzduchu, a doleva, abyste jej zavŚeli. 

Levý výstup vzduchu  

 
PŚepnut²m lopatky uprostŚed vĨstupu vzduchu nastavte 
smŊr proudŊn² vzduchu. 

Posunut²m doleva otevŚete vĨstup vzduchu a doprava jej 
zavŚete. 
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Pravý výstup vzduchu  

 
PŚepnut²m lopatky uprostŚed vĨstupu vzduchu nastavte 
smŊr proudŊn² vzduchu. 

doprava otevŚete vĨstup vzduchu a posunut²m doleva 
jej zavŚete. 

Výstup vzduchu v zadn² ŚadŊ 

 
PŚepnut²m lopatky uprostŚed vĨstupu vzduchu nastavte 
smŊr proudŊn² vzduchu. 

U prav®ho vĨstupu vzduchu posunut²m doleva otevŚete 
vĨstup vzduchu nebo posunut²m doprava zavŚete výstup 
vzduchu. 

U lev®ho vĨstupu vzduchu jej posuŔte doprava, abyste 

otevŚeli vĨstup vzduchu, a doleva, abyste jej zavŚeli. 
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řidiļsk® operace 

Start  OpatŚen² 

pŚi startu 

vozidla  

ǒ Zkontrolujte, zda jsou vġechna okna, vnŊjġ² 
zpŊtn§ zrc§tka a vnŊjġ² svŊtla ļist§. 

ǒ Zkontrolujte stav pneumatiky a zkontrolujte, zda je 
tlak v pneumatice normální. 

ǒ Zkontrolujte, zda dno vozidla netŊsn². 

ǒ PŚed couv§n²m se ujistŊte, ģe za vozidlem nejsou 
ģ§dn® pŚek§ģky. 

ǒ PravidelnŊ kontrolujte hladinu oleje/kapalin (napŚ. 
motorového oleje, chladicí kapaliny motoru, 
brzdov® kapaliny, kapaliny do ostŚikovaļŢ atd.). 

ǒ ZavŚete vġechny dveŚe. 

ǒ Nastavte sedadlo do správné polohy. 

ǒ ř§dnŊ se pŚipoutejte bezpeļnostn²m p§sem. 

ǒ Nastavte vnitŚn² a vnŊjġ² zpŊtn§ zrc§tka do 
správné polohy. 

ǒ Zkontrolujte, zda vġechna svŊtla vozidla funguj² 
norm§lnŊ. 

ǒ Zkontrolujte, zda sdruģenĨ pŚ²stroj funguje 
norm§lnŊ. 

ǒ Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", 
zkontrolujte, zda jednotliv® vĨstraģn® kontrolky 
norm§lnŊ funguj². 

ǒ UvolnŊte parkovac² brzdu a zkontrolujte, zda 
zhasla kontrolka parkovací brzdy. 

Tlaļ²tko Start / Stop  

 
Tlaļ²tko Start/Stop se nach§z² na pŚ²strojov® desce. 

PŚep²n§n² reģimu nap§jen² 

Nastavte Śadic² p§ku na pŚevodovĨ stupeŔ P nebo N, 
neġlapejte na brzdovĨ ped§l, stisknŊte tlaļ²tko 
Start/Stop, reģim nap§jen² se pŚepne takto 
objednávka: 

ǒ Kdyģ tlaļ²tko nestisknete: tlaļ²tko start/stop je 
vypnut®, tj. v reģimu "OFF" (kontrolka na pozad² 
tlaļ²tka nesv²t²). 

ǒ PŚi stisknut² tlaļ²tka se zapne reģim "RUN" 
(podsv²cen² tlaļ²tka je zelen®), rozsv²t² se sdruģenĨ 
pŚ²stroj a zapnou se vġechna elektrick§ zaŚ²zen². 

ǒ DruhĨm stisknut²m tlaļ²tka se vr§t²te do reģimu 
"OFF" (kontrolka na pozad² tlaļ²tka zhasne). 

Stisknut²m tlaļ²tka Start/Stop postupnŊ cyklicky 
pŚep²nejte mezi reģimy "OFF" Ÿ "RUN" Ÿ "OFF". 

Motor lze nastartovat pouze tehdy, kdyģ je Śadic² 
páka v poloze "P" nebo "N" a brzdový pedál je 
seġl§pnutĨ. 

 Stisknut²m tlaļ²tka Start/Stop spust²te motor nebo 
pŚepnete reģim nap§jen², ale inteligentn² kl²ļ mus² bĨt 
um²stŊn na platn®m m²stŊ, kter® vozidlo rozpozn§. 
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PŚi okoln² teplotŊ -20 ÁC a niģġ² nestartujte motor, 
aniģ byste nastavili Śadic² p§ku do polohy jin® neģ P; 
jinak se na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch zobraz² vĨzva "Please 
start the engine" (Nastartujte motor). 

SpuġtŊn² motoru  

1. Seġl§pnŊte brzdovĨ ped§l aģ na doraz a drģte ho; 

2. Nastavte páku do polohy P nebo N; 

3. Stisknut²m tlaļ²tka start/stop spust²te motor. 

SpusŠte motor, kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu 
"RUN". Pokud nen² seġl§pnutĨ brzdovĨ ped§l, nelze 
motor nastartovat. Na displeji sdruģenĨch pŚ²strojŢ se 
zobrazí výzva "Please depress the brake pedal for start" 
(konkrétní konfigurace závisí na konkrétním vozidle). 

Seġl§pnŊte brzdovĨ ped§l a stisknŊte startovací 
tlaļ²tko. 
/ tlaļ²tko stop. Pokud nen² Śadic² p§ka v poloze P nebo 
N, zobraz² se na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch zpr§va "pro 
nastartov§n² zaŚaŅte P nebo N", vozidlo nenastartuje a 
tlaļ²tko start/stop pŚeskoļ² do reģimu "RUN". 

Pokud je nutné zastavit a vypnout motor, motor 
stisknut²m tlaļ²tka start/stop. Pokud je rychlost vozidla 
niģġ² nebo rovna 2 km/h, nastavte Śadic² p§ku na stupeŔ 
P. Pokud je vyġġ² neģ 2 km/h, nastavte Śadic² p§ku na 
pŚevodovĨ stupeŔ N. Na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch se 
zobrazí výzva "Please switch to P to stop". 

Motor neprovozujte delġ² dobu na ġpatnŊ vŊtran®m 
m²stŊ nebo v uzavŚen® m²stnosti. To proto, ģe toxick® 
plyny ve vĨfukovĨch plynech motoru mohou zpŢsobit 
personální koma a dokonce uduġen². 

Pokud je energie v akumul§toru pŚ²liġ n²zk§ pro 
nastartování motoru, zkuste motor nastartovat pomocí 
propojovacího kabelu z akumulátoru jiného vozidla. 

Nikdy nestartujte motor tlaļen²m nebo taģen²m 
vozidla. V opaļn®m pŚ²padŊ mŢģe doj²t ke kolizi. A 
nesp§lenĨ benz²n do katalyz§toru mŢģe zpŢsobit poģ§r 
vozidla. 

Pokud se motor nepodaŚ² nastartovat tŚikr§t po sobŊ, 
vyļkejte 3 minuty a zkuste to znovu. Pokud se motor 
nepodaŚ² nastartovat ani po 5 po sobŊ jdouc²ch 
pokusech, kontaktujte            BAIC   MOTOR. 
franġ²zov®ho prodejce ke kontrole a opravŊ. 

Nenechávejte motor v chodu bez dozoru, abyste 
pŚedeġli nehod§m. 

Pokud je startov§n² motoru obt²ģn®, nepouģ²vejte 
start®r nepŚetrģitŊ d®le neģ 10 sekund pŚi kaģd®m 
spuġtŊn² motoru. Pokud motor nelze nastartovat, musíte 
zastavit provoz, poļkat asi 30 sekund a pot® se pokusit 
znovu nastartovat, aby nedoġlo k poġkozen² start®ru 
pŚehŚ§t²m a vybit² akumul§toru. 

PŚi okoln²ch teplot§ch -10 ÁC nebo niģġ²ch se mŢģe 
doba spouġtŊn² motoru prodlouģit. Proto by pŚi spouġtŊn² 
mŊla bĨt vġechna nepotŚebn§ elektrick§ zaŚ²zen² 
vypnuta. 

Pokud nemŢģete nastartovat motor v reģimu 
dálkového ovládání nebo Bluetooth mimo vozidlo, 
vozidlo odemknout leg§ln²m kl²ļem a pot® brzdovĨ ped§l 
a stisknout tlaļ²tko Start/Stop. 



ř²dic² operace  

94 

 

 

SpuġtŊn² v pohotovostn²m reģimu pomoc² 
inteligentního kl²ļe 

Pokud se vozidlo nach§z² v oblasti se silnĨm ruġen²m 
sign§lu nebo pokud je baterie inteligentn²ho kl²ļe vybit§, 
bude pŚi pokusu o nastartov§n² vozidla stisknut²m 
tlaļ²tka start/stop pouģita pohotovostn² funkce 
startování. 

 
Seġl§pnŊte brzdovĨ ped§l, nastavte Śadic² p§ku do 
polohy P nebo N, vloģte inteligentn² kl²ļ do stŚedov® 
loketn² opŊrky oznaļen® logem nouzov®ho startov§n² a 
stisknut²m tlaļ²tka Start/Stop nastartujte motor. 

 Rozsah pouģit² funkce pohotovostního startu: 

ǒ Pokud je energie baterie chytr®ho kl²ļe 
nedostateļn§ a baterii nelze vļas vymŊnit. 

ǒ Pokud se vozidlo nachází v oblasti se silným 
ruġen²m sign§lu, pouģijte funkci pohotovostn²ho 
startování, abyste vozidlo z této oblasti odvezli, a 
funkce bezkl²ļov®ho startov§n² se mŢģe obnovit do 
normálního stavu. 

Popis pŚevodov®ho 

stupnŊ P (parkovací 

pŚevod) 

Pouģ²v§ se pŚi parkov§n² nebo startov§n² motoru. PŚed 
nastaven²m Śadic² p§ky do polohy "P" se ujistŊte, ģe 
vozidlo zcela zastavilo. PŚi parkov§n² mŢģe tento 
pŚevodovĨ stupeŔ zabr§nit prokluzu. 

Rychlostn² stupeŔ R (zpŊtnĨ chod) 

Pouģ²v§ se pŚi couv§n². PŚed zaŚazen²m rychlostn²ho 
stupnŊ "R" se ujistŊte, ģe je vozidlo zcela zastaveno a 
motor bŊģ² na volnobŊh. 

PŚevodovka N (neutr§ln² pŚevod) 

Pokud je nutné vozidlo na krátkou dobu zastavit a motor 
bŊģ² na volnobŊh (napŚ. pŚi ļek§n² na semaforu), 
nastavte Śadic² p§ku do polohy "N". PŚevodovka nen² v 
poloze "N" zablokov§na, takģe je tŚeba seġl§pnout 
brzdový pedál nebo zatáhnout parkovací brzdu, aby se 
zabránilo 
skluz. 

Pokud motor vozidla nenastartuje a chcete pŚ²vŊs 
zaŚadit na rychlostn² stupeŔ N, postupujte takto: 

ǒ PŚepnŊte bezkl²ļov® tlaļ²tko start/stop do reģimu 
"RUN" a po zavŚen² dveŚ² zaŚaŅte rychlostn² stupeŔ 
N. 

ǒ PŚepnŊte bezkl²ļov® tlaļ²tko start/stop do reģimu 
"RUN". Po otevŚen² dveŚ² se pŚevodovka 
automaticky zaŚad² na rychlostn² stupeŔ P. V tomto 
okamģiku zaŚaŅte pŚevodovĨ stupeŔ N a zavŚete 
dveŚe. 

NejezdŊte s vozidlem na pŚevodovce N. 

VŊnujte pozornost sv®mu okol² a v pŚ²padŊ potŚeby 
seġl§pnŊte brzdovĨ ped§l, abyste pŚedeġli nehod§m, 
kdyģ  pŚ²vŊs zaŚazen na rychlost N. 
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PŚevodovka D poloha D) 

V t®to poloze je Śadic² p§ka v norm§ln²m j²zdn²m reģimu, 
kdy pŚevodovka automaticky Śad² nahoru nebo dolŢ v 
z§vislosti na ot§ļk§ch motoru a rychlosti vozidla. 

+/- rychlostn² stupeŔ (manu§ln² reģim) 

PŚi zrychlov§n² za ¼ļelem pŚedj²ģdŊn² nebo pŚi j²zdŊ do 
kopce ļi z kopce se doporuļuje pouģ²t pŚevodovĨ stupeŔ 
+/-. 

Na hrbolatých úsecích silnic, rampách a v jiných 
silniļn²ch podm²nk§ch se doporuļuje pouģ²t niģġ² 
rychlostn² stupeŔ manu§ln²ho reģimu. 

PŚevodovka S (sportovn² reģim) 

Prioritou je zajiġtŊn² vĨkonu a zrychlen² vozidla. Je 
vhodnĨ pro rovnou silnici s menġ²m poļtem vozidel a 
lepġ²mi podm²nkami na silnici. 

řadic² páka 

Ned§vejte Śadic² p§ku do polohy D a nestlaļujte a 
nedrģte brzdovĨ ped§l, aby vozidlo dlouho st§lo, kdyģ je 
motor v chodu. Pokud je nutn® nechat motor delġ² bŊģet 
na volnobŊh, nastavte Śadic² p§ku do polohy "P" nebo 
"N". 

řazen² rychlostn²ch stupŔŢ 

Nastavte Śadic² p§ku na rychlostn² stupeŔ P: 

 
Stisknut²m tlaļ²tka pŚep²naļe pŚevodovĨch stupŔŢ P 
nastavte Śadic² p§ku na pŚevodovĨ stupeŔ P. V tomto 
okamģiku se rozsv²t² kontroln² svŊtlo pŚevodov®ho 
stupnŊ "P". 

V n§sleduj²c²ch pŚ²padech se pŚevodovka 
automaticky pŚepne na pŚevodovĨ stupeŔ P: 

ǒ Kdyģ vozidlo stoj², pŚepnŊte tlaļ²tko bezkl²ļov®ho 
startov§n²/stop do reģimu "OFF". 

ǒ Kdyģ vozidlo stoj² a Śadic² p§ka je v poloze 
R/N/D/S/+/-, otevŚete dveŚe na stranŊ Śidiļe a 
uvolnŊte brzdovĨ ped§l. 

Odemykací tlaļ²tko: 

 
Tlaļ²tko odblokov§n² Śadic² p§ky je um²stŊno na levé 
stranŊ Śadic² p§ky, aby nedoġlo k n§hodn®mu pŚepnut² 
Śadic² p§ky do polohy R/D a k n§hodn®mu pŚeŚazen² z 
pŚevodov®ho stupnŊ P na jinĨ pŚevodovĨ stupeŔ. 
Chcete-li odblokovat Śadic² p§ku, stisknŊte tlaļ²tko 
odemykací tlaļ²tko. 
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Nastavte Śadic² p§ku do polohy R, N, D: 

 
Chcete-li pŚi parkov§n² vyŚadit rychlostn² stupeŔ P nebo 
nastavit Śadic² p§ku do polohy R/N/D, mus²te seġl§pnout 
brzdovĨ ped§l a stisknout odjiġŠovac² tlaļ²tko. 

StisknŊte Śadic² p§ku v poģadovan®m smŊru a v pŚ²padŊ 
potŚeby ji zatlaļte aģ za pŚ²tlaļnĨ bod. UvolnŊte Śadic² 
p§ku a vraŠte ji do stŚedn² polohy. 

Nastavte Śadic² p§ku na stupeŔ S (sportovn² reģim): 

 
Po nastaven² pŚevodov®ho stupnŊ D stisknŊte Śadic² 
p§ku dozadu a pŚepnŊte na reģim S. V tomto okamģiku 
pŚevodovka aktivuje sportovn² reģim vozidla. Na 
sdruģenĨch pŚ²stroj²ch se zobraz², ģe Śadic² p§ka je v 
poloze S. 

V reģimu S vozidla opŊtovnĨm stisknut²m Śadic² p§ky 
smŊrem dozadu ukonļete reģim S vozidla (sportovn² 
reģim) a pŚepnŊte do pŚedchoz²ho reģimu vozidla. 

Nastavte Śadic² p§ku na +/- stupeŔ (manu§ln² reģim): 

 
Po nastaven² Śadic² p§ky do polohy D stisknŊte Śadic² 
p§ku doleva a pŚepnŊte do polohy +/- (manu§ln² reģim). 
V tomto okamģiku je pŚevodovka aktivov§na v 
manu§ln²m reģimu. V oblasti ukazatele pŚevodovĨch 
stupŔŢ na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch se zobraz² zvolenĨ 
pŚevodovĨ stupeŔ, napŚ²klad M1. 

Stisknut²m Śadic² p§ky vpravo ukonļete reģim +/- 

(manu§ln² reģim) a pŚepnŊte na pŚevodovĨ stupeŔ D. 
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řazen² v manu§ln²m reģimu: 

ǒ Chcete-li zaŚadit n²zkĨ pŚevodovĨ stupeŔ, 
zat§hnŊte Śadic² p§ku smŊrem dozadu. 

ǒ Chcete-li zaŚadit vyġġ² rychlostn² stupeŔ, stisknŊte 
Śadic² p§ku dopŚedu. 

řazen² se prov§d² pouze pŚi odpov²daj²c² rychlosti a 
rychlosti vozidla. NapŚ²klad pŚi vysokĨch ot§ļk§ch 
motoru se podŚazen² neprovede. 

 BŊhem j²zdy nenastavujte Śadic² p§ku n§hle do 
polohy "R" nebo "P", jinak mŢģe doj²t k poġkozen² 
pŚevodovky nebo dokonce k nehodŊ. 

PŚed nastartov§n²m motoru zkontrolujte, zda je 
Śadic² p§ka v poloze "P" nebo "N". Nepokouġejte se 
nastartovat motor na jiný rychlostn² stupeŔ. 

Vozidlo zah§j² odpov²daj²c² postup Śazen² 
rychlostn²ch stupŔŢ podle zmŊny odporu (napŚ. pŚi 
taģen², stoup§n² do dlouhĨch svahŢ atd.) a poskytne 
vozidlu vŊtġ² vĨkon zaŚazen²m niģġ²ho rychlostn²ho 
stupnŊ, aby se zabr§nilo ļast®mu Śazen². 

Kdyģ vozidlo stoj², nezvyġujte ot§ļky motoru, jinak 
by se vozidlo mohlo neoļek§vanŊ rozjet. 

PŚi Śazen² z pŚevodov®ho stupnŊ "N" jinĨ pŚevodovĨ 
stupeŔ nechte motor bŊģet na volnobŊh. 

SpuġtŊn² a zastavení vozidla  

1. Seġl§pnŊte brzdovĨ ped§l aģ na , nastavte Śadic² 
p§ku na stupeŔ "P" nebo "N" a nastartujte motor; 

2. Seġl§pnŊte brzdovĨ ped§l, stisknŊte blokovac² 
tlaļ²tko pŚed Śadic² p§kou a nastavte Śadic² p§ku do 
polohy "D" nebo "R". Nejprve uvolnŊte EPB, pot® 
uvolnŊte brzdovĨ ped§l, pomalu seġl§pnŊte plynovĨ 
ped§l a vozidlo se mŢģe rozjet; 

3. PŚi parkov§n² seġl§pnŊte brzdovĨ ped§l, zastavte 
vozidlo, zat§hnŊte parkovac² brzdu a nastavte Śadic² 
p§ku na stupeŔ "P". 

Pokud je povolena funkce automatick®ho uvolnŊn² 
parkovac² brzdy, seġl§pnŊte ped§l plynu, aby se EPB 
automaticky uvolnil. 

 Kdyģ vozidlo zastav², po nastaven² tlaļ²tka 
bezkl²ļov®ho startov§n²/stop do reģimu "OFF" mŢģe 
vozidlo automaticky zabrzdit. 
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Pokud je AVH v pohotovostn²m stavu a Śadic² p§ka 
je v poloze "D" nebo "R", seġl§pnŊte bŊhem j²zdy 
brzdovĨ ped§l. PŚi zastaven² vozidla je AVH aktivn², to 
znamen§, ģe parkovac² brzda zŢst§v§ automaticky 
zataģen§. 

ZpŢsob ovl§d§n² automatick® pŚevodovky 

N§sleduj²c² informace jsou dŢleģit® zejm®na pro Śidiļe, 
kteŚ² neznaj² vozidla automatickou pŚevodovkou. 

Motor lze nastartovat pouze tehdy, kdyģ je Śadic² p§ka v 
poloze "P" nebo "N". 

PŚed nastartov§n²m motoru seġl§pnŊte brzdovĨ ped§l. 

Po nastaven² Śadic² p§ky na pŚevodovĨ stupeŔ "D" nebo 
"R" nespouġtŊjte motor ve vysokĨch ot§ļk§ch, pokud 
vozidlo stojí. 

Parkovac² brzdu zat§hnŊte vģdy, dokud nejste 
pŚipraveni odjet, a nezapomeŔte. 
ģe po zvolen² polohy D se bude automatick® vozidlo 

pomalu pohybovat vpŚed nebo vzad. 

Po zaŚazen² polohy D a motoru nenech§vejte vozidlo 
st§t (pokud chcete  jet na volnobŊh, nastavte Śadic² p§ku 
do polohy N). 
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SdruģenĨ pŚ²stroj 
Pohled na sdruģenĨ pŚ²stroj 

 

 

1. Poļ²tadlo kilometrŢ 

2. Oblast displeje palubn²ho poļ²taļe ot§ļky motoru, 
informace o j²zdŊ, navigace atd.) 

3. palivomŊr 

4. Informace o systému ADAS 

5. Ukazatel teploty chladicí kapaliny motoru 
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Poļ²tadlo kilometrŢ 

 
Tachometr ukazuje okamģitou rychlost vozidla v km/h. 

 PŚi Ś²zen² vozidla obļas sledujte tachometr a 
nepŚekraļujte povolenou rychlost. 

Ukazatel stavu paliva  

 
PalivomŊr ukazuje zbĨvaj²c² palivo v n§drģi a dojezd. 

PŚi brzdŊn², akceleraci, zat§ļen² nebo j²zdŊ po rampŊ se 
palivo v palivov® n§drģi chvŊje, coģ ovlivŔuje pŚesnost 
zobrazen² palivomŊru. Hladinu paliva ve vozidle je tŚeba 
kontrolovat na rovném povrchu. 

PŚi nedostatku paliva se rozsv²t² posledn² ļ§st 

palivomŊru a rozsv²t² se kontrolka n²zk® hladiny paliva. 

Vzd§lenost, kterou mŢģete ujet, lze odhadnout a 
zobrazit na z§kladŊ dostupn®ho reģimu j²zdy a mnoģstv² 
paliva v n§drģi. Dojezd se mŢģe d§le zvĨġit, pokud 
vozidlo jezd² ¼spornŊji nebo za lepġ²ch silniļn²ch 
podmínek. 

NejezdŊte s vozidlem tak dlouho, dokud nen² palivo 
v palivov® n§drģi zcela vyļerp§no. Nepravideln® 
z§sobov§n² palivem mŢģe v®st ke ġpatn®mu zapalov§n² 
motoru a nespálené palivo vnikající do výfukové 
jednotky poġkod² katalyz§tor! 

Vļasn® Śazen² vysokĨch rychlostn²ch stupŔŢ 
pom§h§ ġetŚit palivo a sniģovat hluļnost chodu motoru. 

řidiļsk§ stŚelnice 

Vzd§lenost, kterou mŢģete ujet, lze odhadnout a 
zobrazit na z§kladŊ dostupn®ho reģimu j²zdy a mnoģstv² 
paliva v n§drģi. Dojezd se mŢģe d§le zvĨġit, pokud 
vozidlo jezd² ¼spornŊji nebo za lepġ²ch silniļn²ch 
podmínek. 



ř²dic² operace  

101 

 

 

Ot§ļky motoru  

 
Ot§ļkomŊr ukazuje ot§ļky motoru za minutu (x1000 
ot./min). Ot§ļkomŊr mŢģe tak® pomoci pŚi 
vyhodnocování výkonu motoru. 

Ukazatel teploty chladicí kapaliny motoru  

 
Tento ukazatel ukazuje teplotu chladicí kapaliny motoru. 
PŚi bŊģn® j²zdŊ se modrĨ sloupec indik§toru mus² 
nach§zet pobl²ģ stŚedn² polohy. 

Pokud se ukazatel dostane do ļerven® oblasti 
stupnice, znamen§ to, ģe je chladic² kapalina pŚ²liġ 
hork§, coģ mŢģe zpŢsobit v§ģn® poġkozen² motoru. 
Pokud to bezpeļnost dovoluje, okamģitŊ zastavte motor. 
Pokud se pŚ²sluġnĨ ukazatel nŊkolikr§t dostane do 
oblasti ļerven® stupnice, mus²te motor co nejdŚ²ve 
zastavit na pŚ²sluġn®m m²stŊ. 
a zkontrolujte hladinu chladicí kapaliny. 

Tlaļ²tko ovl§d§n² pŚ²stroje 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
: return 

Rolování nahoru: stránka nahoru 

Rolov§n² dolŢ: str§nka dolŢ 

Stisknutí rolleru: potvrzení 

: Otoļte se doleva (otoļte v§leļek doleva) 

: Otoļit doprava (otoļit v§leļek doprava) 
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Palubní poļ²taļ 
 
 
 

 
CelkovĨ poļet kilometrŢ (km) 

 
UdrģovanĨ stav 

kilometrŢ (km) PŚ²ġt² 

¼drģba 

 

 
Tisk Klávesa 
reset a podrģte ji 

 
 
 
 
 

 

Obsah displeje palubn²ho poļ²taļe zahrnuje: ot§ļkomŊr, 
informace o j²zdŊ, tlak v pneumatik§ch, historickĨ dotaz 
na závady, telefon Bluetooth, navigaci, multimédia. 

Tlaļ²tkem sdruģenĨch pŚ²strojŢ na lev® stranŊ volantu 

mŢģete zobrazit palubn² poļ²taļ, pŚep²nat menu a 

nastavovat funkce sdruģenĨch pŚ²strojŢ. 

Informace o Ś²zen² 
 
 
 

 
CelkovĨ poļet kilometrŢ (km) 

 
UdrģovanĨ stav 

kilometrŢ (km) PŚ²ġt² 

¼drģba 

 

 
Tisk Resetování kláves 
a podrģet 

 
 
 
 
 
 

 

Kdyģ je bezkl²ļov® tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", 
mŢģete proch§zet informace o j²zdŊ pomoc² rolovac²ho 
koleļka vlevo/vpravo, vļetnŊ poļ²tadla ujetĨch 
kilometrŢ, samoļinn®ho spuġtŊn², samoļinn®ho restartu 
a samoļinn®ho doplŔov§n² paliva. 

Poļ²tadlo kilometrŢ: 

Rozhran² tachometru zobrazuje celkovĨ poļet ujetĨch 
kilometrŢ a poļet kilometrŢ ujetĨch pŚi ¼drģbŊ vozidla. 

Poļ²tadlo ujetĨch kilometrŢ ukazuje celkovou 
vzdálenost, kterou vozidlo ujelo, s rozsahem zobrazení 
0  2000000 km. 
Poļet ujetĨch kilometrŢ pŚi ¼drģbŊ ukazuje poļet ujetĨch 
kilometrŢ do pŚ²ġt² ¼drģby. KilometrovĨ probŊh prvn² 
¼drģby vozidla je 5000 km a kilometrovĨ probŊh 
intervalu ¼drģby je 10000 km. UģivatelŢm se doporuļuje 
prov§dŊt pravideln® prohl²dky a ¼drģbu vļas. StisknŊte 
v§leļek v rozhran² udrģovac²ch kilometrŢ a postupujte 
podle pokynŢ na pŚ²strojov® desce, abyste vynulovali 
udrģovac² kilometry. 
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Samoļinn® resetov§n²: 

Rozhran² pro samoļinn® resetov§n² zobrazuje ukazatel 
ujet® vzd§lenosti, prŢmŊrnou spotŚebu paliva, 
prŢmŊrnou rychlost a dobu j²zdy od posledn²ho 
resetování. 

Poļ²tadlo ujetĨch kilometrŢ mŢģe kumulovat ujet® 
kilometry v urļit®m ¼seku. Rozsah zobrazen²: 0,0   
99999,9 km 
PrŢmŊrn§ spotŚeba paliva je prŢmŊrn§ spotŚeba paliva 
pro poļ²tadlo cesty. 

PrŢmŊrn§ rychlost je hodnota rychlosti ujetĨch kilometrŢ 
vydŊlen§ dobou j²zdy. 

Doba j²zdy je kumulovan§ doba t®to j²zdy. Ļas se zaļne 

poļ²tat, kdyģ je tlaļ²tko Start/Stop v reģimu "RUN". 

Maximální hodnota na displeji je 99: 59. 

Reģim samoļinn®ho resetov§n²: 

1. Stisknut²m a podrģen²m v§leļku po dobu 5 s jej 
resetujete pŚ²mo v rozhran² displeje; 

2. Poļ²tadlo ujet® vzdálenosti ukazuje maximální 
hodnotu 99999,9 km; 

3. Odpojte baterii. 

SouļasnŊ se vynuluje poļet ujetĨch kilometrŢ/prŢmŊrn§ 
spotŚeba paliva. 

Samostatn® spuġtŊn²: 

Rozhran² pro samoļinn® spuġtŊn² zobrazuje ļtyŚi druhy 
informac², tj. poļ²tadlo ujet® vzd§lenosti, prŢmŊrnou 
spotŚebu paliva, prŢmŊrnou rychlost a dobu jízdy. 

Poļ²tadlo ujetĨch kilometrŢ mŢģe kumulovat ujet® 
kilometry v urļit®m ¼seku. Rozsah zobrazen²: 0,0   
99999,9 km 
PrŢmŊrn§ spotŚeba paliva je prŢmŊrn§ spotŚeba paliva 
na danou vzdálenost. 

PrŢmŊrn§ rychlost je hodnota rychlosti ujetĨch kilometrŢ 
vydŊlen§ dobou j²zdy. 

Doba j²zdy je kumulovan§ doba t®to j²zdy. Ļas se zaļne 

poļ²tat, kdyģ je tlaļ²tko Start/Stop v reģimu "RUN". 

Maximální hodnota na displeji je 99: 59. 
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Reģim samoļinn®ho resetov§n²: 

1. Stisknut²m a podrģen²m v§leļku po dobu 5 s jej 
resetujete pŚ²mo v rozhran² displeje; 

2. Tlaļ²tko start/stop je v reģimu "OFF" nepŚetrģitŊ 
d®le neģ 2 hodiny; 

3. Poļ²tadlo ujetĨch kilometrŢ ukazuje maxim§ln² 
hodnotu 99999,9 km; 

4. Odpojte baterii. 

SouļasnŊ se vynuluje poļet ujetĨch kilometrŢ/prŢmŊrn§ 
spotŚeba paliva. 

Samostatné tankování: 

Rozhran² pro samoļinn® doplŔov§n² paliva zobrazuje 
ļtyŚi druhy informac²: poļ²tadlo ujet® vzd§lenosti, 
prŢmŊrnou spotŚebu paliva, dobu j²zdy a prŢmŊrnou 
rychlost od posledn²ho doplnŊn² paliva. 

Poļ²tadlo ujetĨch kilometrŢ ukazuje poļet ujetĨch 
kilometrŢ po natankov§n². Rozsah zobrazen²: 0,0   
99999,9 km. 

PrŢmŊrn§ spotŚeba paliva je prŢmŊrn§ spotŚeba paliva 
na poļ²tadle ujet® vzd§lenosti po natankování. 

PrŢmŊrn§ rychlost je hodnota rychlosti ujetĨch kilometrŢ 
vydŊlen§ dobou j²zdy. 

Doba j²zdy je kumulovan§ doba j²zdy po doplnŊn² paliva. 
Ļasov§n² zaļ²n§, kdyģ je tlaļ²tko Start/Stop v reģimu 
"RUN". Na webové stránce . 
maximální hodnota zobrazení je 99: 59. 

Obnoven² reģimu samoļinn®ho doplŔov§n² paliva: 

1. Je zjiġtŊna zmŊna mnoģstv² paliva vŊtġ² neģ 6 l (je 
tŚeba zajistit, aby mnoģstv² paliva bylo vŊtġ² neģ 6 l 
najednou); 

2. Poļ²tadlo ujet® vzd§lenosti ukazuje maxim§ln² 
hodnotu 99999,9 km; 

3. Odpojte baterii. 

SouļasnŊ se vynuluje ukazatel ujet® vzd§lenosti / 
prŢmŊrn® spotŚeby paliva. 
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Okamģit§ spotŚeba paliva: 

PŚechodn§ spotŚeba paliva ud§v§ velikost pŚechodn® 
spotŚeby paliva, coģ mŢģe uģivateli pomoci upravit jeho 
j²zdn² n§vyky tak, aby dos§hl poģadovan® spotŚeby 
paliva. Doba j²zdy je kumulovan§ doba t®to j²zdy. Ļas se 
zaļne poļ²tat, kdyģ je tlaļ²tko Start/Stop v reģimu 
"RUN". Maximální hodnota na displeji je 99: 59. 

VyġetŚov§n² historických závad: 
 
 
 

 
Porucha systému 
nouzov®ho brzdŊn² 
Dnes 15:23 

Závada brzdového systému 
Dnes 15:23 

IHA... 
Dnes 15:23 

 
 
 
 
 
 
 

 

Stisknut²m v§leļku v rozhran² "informace o poruġe" 
vstoupíte do rozhraní pro dotazování na informace o 
poruġe. Pot® rolovac²m koleļkem nahoru a dolŢ vyberte 
a zobrazte vyskakovac² okno uloģen® v seznamu poruch 

a stisknutím klávesy  se vraŠte do rozhraní 
pŚedchoz² rozhraní. 

Telefon Bluetooth: 
 
 
 
 
 
 

 
Máma je...  

 
 
 
 
 
 
 

 

Bluetooth telefon rozhraní mŢģe zobrazit 
informace, jako je stav hovoru a poslední hovory. 
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Navigace: Úvodní stránka 
 
 
 

 
296 m pŚ²stup 
Binhai avenue 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Funkce navigace mŢģe zobrazit mapu a navigaļn² 
informace. 

Funkce [navigace] na z§kladn²m panelu pŚ²strojŢ 
nezobrazuje mapov® informace, ale pouze doporuļen® 
navigaļn² informace turn-by-turn. 

Multimédia: 

 
Multimediální rozhraní obsahuje hudební a rádiové 
funkce. Posouv§n²m koleļka nahoru a dolŢ mŢģete 
pŚep²nat mezi obalem, n§zvem skladby a informacemi o 
interpretovi v hudebn² funkci a obalem a ļastĨmi 
informacemi ve funkci rádia. 

PŚipom²nka zavŚenĨch dveŚ² 
 

 
DveŚe, kapota a zadn² 
dveŚe jsou otevŚen®. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pokud nejsou dveŚe, kapota motoru a v²ko 
zavazadlov®ho prostoru Ś§dnŊ zavŚen®, zobraz² se na 
displeji palubn²ho poļ²taļe ļervenŊ pŚ²sluġn® nezavŚen® 
dveŚe, kapota motoru nebo v²ko zavazadlového 
prostoru. 

 PŚed j²zdou se mus²te ujistit, ģe jsou vġechny dveŚe, 
kapota motoru a v²ko zavazadlov®ho prostoru zavŚen®. 
Pokud sdruģenĨ pŚ²stroj signalizuje, ģe dveŚe, kapota 
motoru a víko zavazadlového prostoru nejsou zavŚen®. 
spr§vnŊ, je pŚ²snŊ zak§z§no Ś²dit. 
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Kontrolka alarmu na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch 
 

 

1. Kontrolka poruchy EPB 

2. Kontrolka poruchy 

3. Kontrolka tempomatu* 

4. Elektrická kontrolka poruchy vnŊjġ²ho zpŊtn®ho 
zrcátka* 

5. Kontrolka LDW* 

6. Kontrolka zapnutí dálkových svŊtel 

7. Kontrolka poruchy pŚevodovky 

8. Kontrolka GPF* 

9. Kontrolka tlaku oleje 

10. Kontrolka únavy Śidiļe* 

11. Kontrolka otevŚenĨch dveŚ² 

12. Kontrolka poruchy pŚedn²ho pŚ²ļn®ho provozu* 

13. Kontrolka tlaku v pneumatikách 

14. Kontrolka poruchy ABS 

15. Kontrolka HDC 
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16. Kontrolka nabíjení 

17. Kontrolka ACC* 

18. Lev§ smŊrov§ svítilna 

19. Kontrolka RDP* 

20. Kontrolka zapnutĨch potk§vac²ch svŊtel 

21. Zapnutá zadní mlhová svŊtla 

22. Kontrolka vysoké teploty vody 

23. Kontrolka závady systému motoru 

24. Kontrolka bezpeļnostn²ch p§sŢ Śidiļe 

25. Semafor* 

26. Kontrolka poruchy AEB* 

27. Kontrolka pŚekroļen² rychlosti 

28. Kontrolka provozu/poruchy ESP 

29. Kontrolka EPB 

30. Kontrolka nízké hladiny paliva 
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31. Kontrolka provozu AVH 

32. Kontrolka provozu IACC* 

33. Kontrolka LKS* 

34. Prav§ smŊrov§ svítilna 

35. Kontrolka z§vady osvŊtlovac²ho syst®mu 

36. Kontrolka stavu IHA* 

37. Kontrolka polohy 

38. Kontrolka imobilizéru motoru 

39. Kontrolka zapnut² zadn²ch bezpeļnostn²ch p§sŢ* 

40. Zobrazení znaļky omezen² rychlosti* 

41. Kontrolka ESP OFF 

42. Kontrolka závady brzdového systému/hladiny 
brzdové kapaliny 

43. Kontrolka poruchy elektrick®ho posilovaļe 
Ś²zen² 

44. Kontrolka závady SRS 
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Popis vĨstraģnĨch a kontroln²ch svŊtel 

1. Kontrolka poruchy EPB (ģlut§) Kdyģ je 

tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", rozsv²t² se tato 

kontrolka pro vlastní kontrolu a. 

a po sebekontrole vyrazit ven. 

Tato kontrolka indikuje stav systému EPB a rozsvítí se 
pŚi poruġe syst®mu EPB. Na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch se 
zobraz² hl§ġen² "Porucha syst®mu EPB". Pokud se tato 
kontrolka rozsv²t² bŊhem j²zdy, obraŠte se na 
franġ²zov®ho prodejce BAIC MOTOR a poģ§dejte o 
odstranŊn² z§vady. 

2. Kontrolka poruchy (ģlut§) 

Pokud se v nabídce "Fault Viewing" objeví informace o 
poruġe, rozsv²t² se tato kontrolka. 

3. Kontrolka tempomatu (zelená)* Kdyģ je 

tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", kontrolka 

tempomatu ON  (zelen§) se rozsv²t² pŚi autotestu a 

po autotestu zhasne. 
Tato kontrolka se rozsv²t², kdyģ je aktivov§n tempomat. 

Pokud je sp²naļ tempomatu zapnutĨ, ale syst®m nen² 
aktivován, svítí kontrolka pohotovostního stavu 

tempomatu  (bílá). 

4. Závada elektrick®ho vnŊjġ²ho zpŊtn®ho 
zrcátka*  

Kdyģ syst®m zjist² z§vadu na elektrick®m vnŊjġ²m 
zpŊtn®m zrc§tku, rozsv²t² se tato kontrolka. 

5. Kontrolka LDW (zelená)* 

Kdyģ je syst®m LDW norm§lnŊ zapnutĨ, sv²t² kontroln² 

svŊtlo LDW   (zelenŊ). 

Kdyģ je syst®m LDW v pohotovostn²m reģimu,  kontrolka 

pohotovostn²ho reģimu LDW (bílá). 

PŚi poruġe syst®mu LDW se rozsv²t² kontroln² svŊtlo 

poruchy LDW   (ģlut®). 

6. Kontrolka zapnutĨch d§lkovĨch svŊtel (modrá)  

Indikuje pracovn² stav d§lkovĨch svŊtel a rozsv²t² se pŚi 
d§lkovĨch svŊtel. 

7.  Kontrolka poruchy pŚevodovky (ģlut§) 

Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", rozsv²t² se 
tato kontrolka pro vlastní kontrolu a po vlastní kontrole 
zhasne. 

Pokud kontroln² svŊtlo po autotestu sv²t², znamen§ to, 
ģe syst®m automatick® pŚevodovky je vadnĨ. V pŚ²padŊ 
poruchy pŚevodovky se vĨraznŊ sn²ģ² vĨkon vozidla a 
ot§ļky motoru se omez² na pŚibliģnŊ 3500 ot/min. 

8. Kontrolka GPF (ģlut§) * 

Pokud je GPF aktivnŊ regenerov§n, sv²t² kontroln² svŊtlo

 (zelen®) *. Na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch se zobraz² 
hl§ġen² "GPF aktivn² regenerace, uģivatel nemus² nic 
dŊlat". 

Kdyģ je tŚeba regenerovat GPF, rozsv²t² se kontroln² 

svŊtlo (ģlut®) *. Na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch se zobraz² 

hl§ġen² "GPF potŚebuje regeneraci, doporuļuje se 

provozovat vozidlo vysokou rychlostí nebo zajet do 

servisu k oġetŚen²". 
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Kdyģ je tŚeba prov®st servis GPF, sv²t² kontrolka 
(ļerven§) *. Kdyģ se na sdruģen®m pŚ²stroji zobraz² 
vĨzva "GPF nasycen, uģivatel mus² jet do skladu 4S pro 
regeneraci parkovacího místa". 

9. Kontrolka tlaku oleje (ļerven§) 

Kdyģ je tlaļ²tko Start/Stop v reģimu "RUN", rozsv²t² se 
tato kontrolka pro autotest a po nastartování motoru 
zhasne. 

Pokud se tato kontrolka rozsvítí po nastartování motoru, 
znamen§ to n²zkĨ tlak oleje. Kdyģ se na sdruģenĨch 
pŚ²stroj²ch objev² hl§ġen² "n²zkĨ tlak oleje" doprov§zen® 
tŚemi p²pnut²mi, mŊli byste zajistit bezpeļnost vozidla, 
pot® okamģitŊ zastavit a nepokraļovat v j²zdŊ. 

10. Kontrolka ¼navy Śidiļe 

Kdyģ syst®m zjist², ģe Śidiļ je pŚi Ś²zen² unavenĨ, rozsv²t² 
se tato kontrolka. 

11. Kontrolka otevŚenĨch dveŚ² (ļerven§) 

Ukazuje stav otevŚen² a zavŚen² vġech ļtyŚ dveŚ², kapoty 
motoru a víka zavazadlového prostoru. Pokud nejsou 
nŊkter® dveŚe zavŚen®,  tato kontrolka. 

12.  VĨstraģn§ kontrolka kŚiģovatky vpŚedu* 

PŚi detekci n§razu pŚedn²ho vozidla se tato kontrolka 
rozsvítí. 

 
13. Kontrolka tlaku v pneumatikách (ģlut§) 
Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", rozsv²t² se 
tato kontrolka pro vlastní kontrolu a po vlastní kontrole 
zhasne. 

Pokud kontroln² svŊtlo po vlastn² kontrole nezhasne 
nebo zŢstane sv²tit bŊhem j²zdy, znamen§ to, ģe tlak v 
pneumatik§ch nen² norm§ln². Na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch 
se objev² hl§ġen² "abnormal tire pressure" (abnorm§ln² 
tlak v pneumatik§ch) doprov§zen® vĨstraģným zvukem; 
Kontroln² svŊtlo po vlastn² kontrole nezhasne nebo blik§ 
po dobu 60 s a pot® zŢstane sv²tit bŊhem j²zdy. 
Signalizuje, ģe syst®m kontroly tlaku v pneumatik§ch je 
vadnĨ. PŚ²strojov§ deska      hlásí   "tlak v 
pneumatikách   ". 
selhání monitorovacího systému". 

V pŚ²padŊ vĨġe uveden® situace zastavte a zkontrolujte 
pneumatiku, zda je zajiġtŊna bezpeļnost. 

14. Kontrolka poruchy ABS (ģlut§) 

Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", rozsv²t² se 
tato kontrolka pro vlastní kontrolu a po vlastní kontrole 
zhasne. 

Pokud kontroln² svŊtlo nebo se rozsv²t² za j²zdy, 
znamen§ to, ģe je nŊco v nepoŚ§dku se syst®mem ABS. 

15. Kontrolka HDC (zelená) 

Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", rozsv²t² se 
tato kontrolka pro vlastní kontrolu a po vlastní kontrole 
zhasne. 

Kdyģ HDC funguje, blik§ kontroln² svŊtlo HDC 
(zelenŊ). 

Pokud je HDC vadný, rozsvítí se kontrolka poruchy HDC

 (ģlut§). 
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16. Kontrolka nabíjení (ļerven§) 

Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", rozsv²t² se 
kontrolka nabíjení. Po nastartování motoru tato 
kontrolka zhasne. 

Pokud kontroln² svŊtlo sv²t² i po nastartov§n² motoru, 
znamen§ to, ģe je vadnĨ syst®m nab²jen² akumul§toru. 
ObraŠte se co  na franġ²zov®ho prodejce BAIC MOTOR, 
který odstraní závadu. 

Pokud se kontroln² svŊtlo rozsv²t² bŊhem j²zdy, 
okamģitŊ zastavte vozidlo a obraŠte se na franġ²zov®ho 
prodejce BAIC MOTOR, aby provedl kontrolu a opravu 
co nejdŚ²ve, pokud je zajiġtŊna bezpeļnost. Pokud 
nebudou pŚijata ģ§dn§ opatŚen², mŢģe doj²t k v§ģn®mu 
vybití akumulátoru a motor nebude fungovat. 

17. Kontrolka pohotovostn²ho reģimu ACC 
(bílá) *  

Kdyģ je ACC v pohotovostn²m reģimu, rozsv²t² se 

kontrolka pohotovostn²ho reģimu ACC (bílá). 

Kdyģ je ACC zapnutĨ, sv²t² kontroln² svŊtlo ACC 

(zelenŊ). 

PŚi poruġe ACC se rozsv²t² kontroln² svŊtlo ACC 
(ģlut®). 

18. Kontrolka lev®ho smŊrov®ho svŊtla (zelená) 

Ukazuje pracovn² stav lev®ho smŊrov®ho svŊtla. Kdyģ 
se rozsv²t² lev® smŊrov® svŊtlo nebo vĨstraģn® svŊtlo, 
kontroln² svŊtlo blik§. Pokud kontroln² svŊtlo blik§ 
rychleji neģ obvykle, znamen§ to, ģe lev® smŊrov® svŊtlo 
je vadn®. Co nejdŚ²ve se obraŠte na nejbliģġ²ho 
franġ²zov®ho prodejce BAIC MOTOR, aby provedl 
kontrolu a opravu. 

19.  Kontrolka RDP (zelená) *  

Kdyģ je protokol RDP norm§lnŊ zapnutĨ. 

rozsvítí se kontroln² svŊtlo    (zelené). 

Kdyģ je RDP v pohotovostn²m stavu, sv²t² kontrolka 

pohotovostního stavu RDP  (bílá). 

PŚi poruġe RDP se rozsv²t² kontrolka poruchy RDP.

 (ģlut§) se rozsv²t². 

20. Kontrolka zapnutĨch potk§vac²ch svŊtel 

(zelená) 

Indikuje pracovn² stav potk§vac²ch svŊtel a rozsv²t² se, 
kdyģ jsou potk§vac² svŊtla zapnut§. 

21. Kontrolka zadn²ch mlhovĨch svŊtel (ģlut§) 

Indikuje funkļn² stav zadn²ho mlhov®ho svŊtla a rozsv²t² 
se, kdyģ je zadn² mlhov® svŊtlo zapnut®. 

22. Kontrolka vysoké teploty vody (ļerven§) 

Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", rozsv²t² se 
tato kontrolka pro vlastní kontrolu a po vlastní kontrole 
zhasne. 

Pokud kontroln² svŊtlo po vlastn² kontrole nezhasne 
nebo se rozsv²t² bŊhem j²zdy, znamen§ to, ģe je aktu§ln² 
teplota chladic² kapaliny motoru vysok§. Na sdruģenĨch 
pŚ²stroj²ch se objev² hl§ġen² "vysok§ teplota chladic² 
kapaliny motoru" doprovázené zvukovou výzvou. V 
tomto okamģiku sniģte ot§ļky motoru a zastavte 
vozidlo ihned, pokud je zajiġtŊna bezpeļnost. 
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23. Kontrolka poruchy (ģlut§) 

Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", sv²t² kontrolka 
pro vlastní kontrolu. Po nastartování vozidla, pokud není 
zjiġtŊna ģ§dn§ z§vada, tato kontrolka zhasne. Po 
nastartování motoru kontrolka nezhasne nebo se 
rozsv²t² bŊhem j²zdy, coģ znamen§, ģe je syst®m motoru 
vadný. 

Pokud se tato kontrolka rozsv²t² bŊhem j²zdy, obraŠte 
se co nejdŚ²ve na franġ²zov®ho prodejce BAIC MOTOR, 
aby provedl kontrolu a opravu. Pokud nebudou 
provedena ģ§dn§ opatŚen², mŢģe doj²t k v§ģn®mu 
ovlivnŊn² vĨkonu motoru. 

24. Kontrolka bezpeļnostn²ho p§su Śidiļe 
(ļerven§) 

Tato kontrolka signalizuje stav bezpeļnostn²ho p§su na 
stranŊ Śidiļe. Pokud Śidiļ nen² pŚipout§n bezpeļnostn²m 
pásem, tato kontrolka svítí. 

Pokud je rychlost vozidla Ó 25 km/h nebo doba j²zdy Ó 
60 s nebo vzdálenost jízdy je 
Ó 300 m a Śidiļ nen² pŚipout§n bezpeļnostn²m p§sem, 
blik§ vĨstraģn§ kontrolka bezpeļnostn²ho p§su Śidiļe se 
zvukovĨm sign§lem a pŚ²sluġn® sedadlo ve 
vyskakovac²m oknŊ alarmu zļerven§. 

25. SvŊteln§ signalizace (ļerven® svŊtlo, zelen® 
svŊtlo, ģlut® svŊtlo) * 

Kdyģ syst®m rozpozn§ sign§ln² svŊtlo, rozsv²t² se. 

26.  Kontrolka závady systému AEB*  

Kdyģ syst®m zjist² poruchu syst®mu AEB, kontrolka se 
rozsvítí. 

27.  Kontrolka pŚekroļen² rychlosti 

Tato kontrolka signalizuje, zda aktuální rychlost 
pŚekraļuje rychlostn² limit nastavenĨ Śidiļi. Pokud ji 
pŚekroļ², zobraz² se pŚ²sluġn§ rychlost a spust² se alarm 
pŚekroļen² rychlosti. VĨchoz² nastaven² syst®mu je 120 
km/h a Śidiļi si mohou rychlost nastavit sami nebo 
systém vypnout. 

28.  Kontrolka provozu/poruchy ESP (ģlut§) 

Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", rozsv²t² se 
tato kontrolka pro vlastní kontrolu a po vlastní kontrole 
zhasne. 

Pokud kontroln² svŊtlo bŊhem j²zdy rychle blik§, 
znamen§ to, ģe syst®m ESP je v provozu; pokud se 
kontroln² svŊtlo rozsv²t² po autotestu nebo bŊhem j²zdy, 
znamen§ to, ģe syst®m ESP je vadnĨ. Na sdruģenĨch 
pŚ²stroj²ch se zobraz² vĨzva "Please check ESP" 
(Zkontrolujte ESP) se zvukovým signálem. Pokud 
kontroln² svŊtlo zŢstane sv²tit, zajeŅte co nejdŚ²ve k 
nejbliģġ²mu franġ²zov®mu prodejci BAIC MOTOR na 
kontrolu a ¼drģbu. 

29. Kontrolka EPB (ļerven§) 

Indikuje pracovní stav funkce EPB. Pokud tato kontrolka 
sv²t², znamen§ to, ģe parkovac² funkce EPB je zapnut§. 
Po vypnutí vozidla se parkovací funkce automaticky 
zapne. 

30. Kontrolka n²zk® hladiny paliva (ģlut§) Kdyģ 

je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", rozsv²t² se tato 

kontrolka pro vlastní kontrolu, 
a po sebekontrole vyrazit ven. 
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Pokud kontroln² svŊtlo po vlastn² kontrole nezhasne 
nebo se rozsv²t² bŊhem j²zdy, znamen§ to, ģe je 
nedostatek paliva. V tomto okamģiku palivo vļas 
doplŔte. 

Blik§n² kontrolky znamen§, ģe palivovĨ sn²maļ je vadnĨ. 
PalivomŊr v tomto okamģiku nemŢģe norm§lnŊ ukazovat 
aktu§ln² stav paliva, proto se co nejdŚ²ve dostavte k 
nejbliģġ²mu franġ²zov®mu prodejci BAIC MOTOR na 
kontrolu a opravu, abyste pŚedeġli poruġe vozidla. 

31. Kontrolka AVH (zelená) 

Pokud je AVH funkļn², sv²t² kontroln² svŊtlo AVH 

(zelenŊ). 

Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v poloze "RUN". 

V tomto reģimu se rozsv²t² kontrolka poruchy AVH 
(ģlut§) pro vlastn² kontrolu a po vlastn² kontrole zhasne. 

PŚi poruġe syst®mu AVH se rozsv²t² kontroln² svŊtlo 

poruchy AVH  (ģlut®). 

32. Kontrolka IACC (zelená)* 

Kdyģ je syst®m IACC aktivov§n, sv²t² kontroln² svŊtlo 

IACC  (zelenŊ). 

Kdyģ je syst®m IACC zapnutĨ, ale nen² aktivovanĨ, sv²t² 

kontrolka pohotovostního stavu IACC  (bílá). 

Pokud je IACC vadnĨ, rozsv²t² se kontroln² svŊtlo z§vady 

IACC  (ģlut®). 

33. Kontrolka LKS (zelená)* 

Tato kontrolka signalizuje, ģe je syst®m LKS zapnutĨ, a 

kdyģ je syst®m aktivní, svítí kontrolka LKS  (zelenŊ). 

Kdyģ je LKS v pohotovostn²m reģimu, sv²t² kontrolka 

pohotovostního stavu LKS  (bílá). 

Pokud syst®m LKS nefunguje norm§lnŊ, rozsv²t² se 

kontrolka poruchy LKS  (ģlut§). 

34.  Kontrolka prav®ho smŊrov®ho svŊtla 
(zelená) 

Indikuje funkļn² stav prav®ho svŊtla a blik§, kdyģ je 
zapnuto prav® smŊrov® svŊtlo nebo vĨstraģn® svŊtlo. 
Pokud kontroln² svŊtlo blik§ ļastŊji neģ obvykle, 
znamen§ to, ģe prav® smŊrov® svŊtlo je vadn®. Co 
nejdŚ²ve se obraŠte na nejbliģġ²ho franġ²zov®ho prodejce 
BAIC MOTOR, aby provedl opravu. 

35.  Kontrolka závady systému (ģlut§) 

Tato kontrolka indikuje stav vnŊjġ²ch svŊtel vozidla a 
rozsv²t² se, kdyģ vnŊjġ² svŊtla vozidla selģou. Na 
sdruģenĨch pŚ²stroj²ch se zobraz² hl§ġen² "Light System 
Failure" (Porucha svŊteln®ho syst®mu). Pokud se tato 
kontrolka rozsv²t² bŊhem j²zdy, proveŅte následující 
úkony 
zastavte vozidlo a zkontrolujte vnŊjġ² svŊtla, je-li 

zaruļena bezpeļnost. 



ř²dic² operace  

115 

 

 

36. Kontrolka poruchy IHA (ģlut§)* PŚi poruġe 

IHA se  kontrolka poruchy IHA  (ģlut§), kontaktujte 

BAIC. 
MOTOR franġ²zovĨ prodejce pro kontrolu a 
¼drģba. 

Kdyģ je IHA v pohotovostn²m reģimu, sv²t² kontrolka 

pohotovostního stavu  (bílá). 

Pokud je syst®m IHA funkļn², sv²t² kontroln² svŊtlo IHA

 (zelenŊ). 

37. Kontrolka polohy (zelená) 

Indikuje pracovní stav polohov®ho svŊtla a rozsv²t² se, 
kdyģ je polohov® svŊtlo zapnut®. 

38. Kontrolka imobilizéru motoru (ļerven§) 

Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", rozsv²t² se 
tato kontrolka pro vlastní kontrolu a po vlastní kontrole 
zhasne. 

Pokud kl²ļ neprojde certifikac² proti kr§deģi motoru, tato 
kontrolka vģdy sv²t² a motor nelze nastartovat. 

39. Kontrolka zapnut² zadn²ch bezpeļnostn²ch 

p§sŢ (ļerven§) * Tato kontrolka signalizuje stav 

bezpeļnostn²ch p§sŢ cestuj²c²ch na zadn²ch 

sedadlech. Pokud cestující na zadních sedadlech 

nejsou 

se pŚipoutejte bezpeļnostn²m p§sem, tato kontrolka svítí. 

Pokud je rychlost vozidla Ó 25 km/h nebo doba j²zdy 
vozidla Ó 60 sekund nebo vzd§lenost j²zdy Ó 300 m a 
bezpeļnostn² p§s zadn²ho spolujezdce nen² zapnutĨ, 
blik§ vĨstraģn§ kontrolka bezpeļnostn²ho p§su zadn²ho 
spolujezdce doprovázená zvukovým signálem a 
pŚ²sluġn® sedadlo ve vyskakovac²m oknŊ alarmu se 
souļasnŊ rozsv²t² ļervenŊ. 

40.  Zobrazen² znaļky omezuj²c² rychlost (jako 
pŚ²klad uveŅme 120 km/h)* 

Tato kontroln² sv²tilna pŚedstavuje znaļku omezen² 
rychlosti detekce TSR. Kdyģ je syst®m zapnutĨ, ale 
znaļka omezen² rychlosti nen² rozpozn§na, znaļka 
omezen² rychlosti  nezobrazuje; Kdyģ se syst®m spust² 
a rozpozn§ napŚ²klad znaļku omezen² rychlosti 120 

km/h, kontroln² svŊtlo je ve stavu; Kdyģ je syst®m 
zapnutĨ a zjist², ģe znaļka omezen² rychlosti je zruġena, 

kontroln² svŊtlo je ve stavu a pŚi vypnut² syst®mu se 
kontroln² svŊtlo nezobrazuje. 

41.  Kontrolka ESP OFF (ģlut§) 

Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", rozsv²t² se 
tato kontrolka pro vlastní kontrolu a po vlastní kontrole 
zhasne. 

Tato kontrolka signalizuje, zda je systém ESP vypnutý, 
a rozsv²t² se, kdyģ je syst®m ESP vypnutĨ. 

PŚi bŊģn® j²zdŊ pŚisp²v§ zapnut² syst®mu ESP ke 

zvĨġen² komfortu a bezpeļnosti vozidla, ale vģdy mus²te 

jet opatrnŊ! 
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42. Kontrolka poruchy brzdového 
syst®mu/hladiny brzdov® kapaliny (ļerven§) 

Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", rozsv²t² se 
tato kontrolka pro vlastní kontrolu a po vlastní kontrole 
zhasne. 

Pokud kontroln² svŊtlo nesv²t² nebo se rozsv²t² bŊhem 
j²zdy, znamen§ to, ģe je n²zk§ hladina brzdov® kapaliny 
nebo ģe je brzdovĨ syst®m vadnĨ. 

Pokud se tato kontrolka bŊhem j²zdy rozsv²t², mŊli byste 
za bezpeļnĨch podm²nek okamģitŊ zastavit. Neġlapejte 
opakovanŊ na brzdový pedál. 

43. Kontrolka poruchy elektrick®ho posilovaļe 
Ś²zen² (ģlut§) 

Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", rozsv²t² se 
tato kontrolka pro vlastní kontrolu a po vlastní kontrole 
zhasne. 

Pokud po vlastní kontrole nezhasne nebo se rozsvítí 

bŊhem j²zdy, znamen§ to, ģe syst®m EPS je vadnĨ. Na 

sdruģenĨch pŚ²stroj²ch se zobraz² vĨzva "Please check 

EPS". 

44. Kontrolka závady SRS (ļerven§) 

Kdyģ je tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", rozsv²t² se 
tato kontrolka pro vlastní kontrolu a po vlastní kontrole 
zhasne. 

Pokud kontroln² svŊtlo po vlastn² kontrole sv²t², znamen§ 
to, ģe syst®m SRS je vadnĨ. Pokud tato kontrolka 
z§vady sv²t², nelze zaruļit, ģe funkce SRS je norm§ln². 

Pokud sv²t² kontrolka z§vady SRS, nelze zaruļit 
správnou funkci systému SRS. 

Pokud se kontroln² svŊtlo bŊhem autotestu 
nerozsv²t², znamen§ to, ģe SRS nebo kontroln² svŊtlo je 
poġkozen®. Co nejdŚ²ve se obraŠte na nejbliģġ²ho 
franġ²zov®ho prodejce BAIC MOTOR, aby provedl 
opravu. 
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Systém kontroly tlaku v pneumatikách  

Syst®m pŚ²m®ho monitorov§n² tlaku v pneumatik§ch 
vyuģ²v§ sn²maļ tlaku v pneumatik§ch namontovanĨ na 
ráfku, který monitoruje tlak a teplotu v pneumatikách a 
odes²l§ zpr§vy prostŚednictv²m bezdr§tovĨch vys²laļŢ 
do pŚij²mac² jednotky a zobrazuje je na pŚ²strojové 
desce. 

Informace o pneumatikách  

 
Informace o pneumatice zobrazují tlak a teplotu 
pneumatiky. Za normálních podmínek se informace o 
tlaku v pneumatik§ch na sdruģen®m pŚ²stroji zobrazuj² 
bíle. Pokud je tlak v pneumatice abnormální, rozsvítí se 
na sdruģen®m pŚ²stroji kontrolka tlaku v pneumatice 
doprov§zen§ vĨstraģnĨm zvukem a informace o tlaku v 
pneumatice 
vadn® pneumatiky na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch se zobraz² 

ļervenŊ. 

PŚi poruġe syst®mu kontroly tlaku v pneumatik§ch blik§ 
po dobu 60 sekund kontrolka tlaku v pneumatikách na 
sdruģenĨch pŚ²stroj²ch a ozve se zvukovĨ sign§l. Kdyģ 
se signál systému monitorování tlaku v pneumatikách 
ztrat², na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch se nezobrazuje tlak v 
pneumatik§ch a blik§ vĨstraģn§ kontrolka tlaku v 
pneumatikách. 

 Po nastartov§n² vozidla a pŚekroļen² rychlosti j²zdy 
30 km/h se po urļit® dobŊ na displeji sdruģenĨch 
pŚ²strojŢ aktualizuje zobrazen² aktu§ln² hodnoty tlaku v 
pneumatikách/teploty v pneumatikách a systém kontroly 
tlaku v pneumatik§ch automaticky pŚejde do normálního 
pracovn²ho reģimu. 

 Tento ¼daj je pouze orientaļn² a konkr®tn² hodnota 
z§vis² na skuteļn®m zobrazení vozidla. 

 Po vypnutí vozidla jej znovu nastartujte. Po 
dokonļen² autotestu pŚ²stroje mŢģe pŚ²stroj zobrazit 
hodnotu teploty a tlaku v pneumatikách, která je 
historickou hodnotou pŚed posledn²m zastaven²m a 
vypnutím motoru a není hodnotou teploty a tlaku v 
pneumatik§ch aktu§ln²ho stavu vozidla. Kdyģ se vozidlo 
rozjede, systém aktualizuje aktuální stav pneumatik v 
re§ln®m ļase. 

Alarm teploty/tlaku v pneumatikách  

 
Pokud je v pneumatice abnormální tlak, rychlý únik 
vzduchu, vysoký tlak, nízký tlak, vysoká teplota atd., 
zobraz² se ve vyskakovac²m oknŊ alarmu na sdruģenĨch 
pŚ²stroj²ch pŚ²sluġnĨ alarm vadn® pneumatiky a 
pneumatika se zaļne hl§sit. 

 
V souladu s t²m se rozsv²t² tak® kontroln² svŊtlo tlaku 
sdruģenĨch pŚ²stroj²ch. řidiļ by mŊl zastavit vozidlo, 
pokud je zajiġtŊna bezpeļnost, a neprodlenŊ kontaktovat 
franġ²zov®ho prodejce BAIC MOTOR. 
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Alarm poruchy systému kontroly tlaku v 
pneumatikách  

 
Pokud dojde k poruġe syst®mu monitorov§n² tlaku v 
pneumatikách, poruġe sn²maļe tlaku v pneumatik§ch, 
ztr§tŊ sn²maļe tlaku v pneumatik§ch, n²zk®mu vĨkonu 
sn²maļe tlaku v pneumatik§ch, zobraz² se ve 
vyskakovac²m oknŊ pŚ²stroje odpovídající alarm poruchy 

systému monitorování tlaku v pneumatikách. 

 
a rozsv²t² se kontroln² svŊtlo tlaku v pneumatik§ch na 
sdruģenĨch pŚ²stroj²ch. V tomto okamģiku se dostavte k 
franġ²zov®mu prodejci BAIC MOTOR, aby syst®m 
kontroly tlaku v pneumatikách zkontroloval a opravil, 
aby nedoġlo k jeho poġkozen². 
ovlivŔuj² bezpeļnost jízdy. 

Syst®m kontroly tlaku v pneumatik§ch nen² mŊŚiļ 
tlaku v pneumatik§ch, ani nedok§ģe zabr§nit ¼niku a 
prasknutí pneumatiky. Jeho hlavní funkcí je sledování 
teploty a tlaku v pneumatikách. 

Pokud se ve vozidle nebo v jeho bl²zkosti pouģ²vaj² 
r§diov® vys²laļe (napŚ. bezdr§tov§ sluch§tka, 
vys²laļky), mŢģe doj²t k naruġen² ļinnosti syst®mu 
kontroly tlaku v pneumatikách. 

Po vĨmŊnŊ kola byste mŊli zaj²t k franġ²zov®mu 
prodejci BAIC MOTOR, aby nainstaloval a upravil 
sn²maļ tlaku v pneumatik§ch (rezervn² kolo vozidla tento 
sn²maļ tlaku v pneumatik§ch nem§). 

Po pŚezut² pneumatik byste mŊli zaj²t k franġ²zov®mu 
prodejci BAIC MOTOR, aby znovu nastavil sn²maļ tlaku 
v pneumatikách; jinak by poloha pneumatik zobrazená 
na displeji sdruģenĨch pŚ²strojŢ skuteļn®mu stavu. 

Pokud se v okoln²m prostŚed² vyskytuje frekvenļn² 
p§smo 400 ~ 480 MHz, bude ruġit syst®m monitorov§n² 
tlaku v pneumatik§ch a zpŢsob² abnorm§ln² provoz. 
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Ruļn² nastaven² vĨġky a jasu displeje HUD. 

 
Po vĨbŊru ruļn²ho nastaven² nastavte vĨġku a jas 
displeje HUD pomoc² koleļka vlevo od volantu. 

Posunut² v§leļku nahoru: nastaven² vĨġky displeje HUD 
smŊrem nahoru. 

PosuŔte v§lec dolŢ: Nastavte vĨġku zobrazen² HUD 
smŊrem dolŢ 

StisknŊte v§leļek: ukonļen² nastavení HUD 

(PosuŔte v§leļek doleva): sn²ģen² jasu displeje 

HUD. 

(PosuŔte v§leļek doprava): zvĨġen² jasu displeje 
HUD. 

Oblast vys²laj²c² svŊtlo HUD je vĨstupn²m portem 
obrazu a ciz² pŚedmŊty mohou ovlivnit jasnost a integritu 
obrazu HUD. 

Na kryt vys²laļe svŊtla HUD nepokl§dejte ģ§dn® ciz² 
pŚedmŊty, jinak by mohlo doj²t k poġkozen² krytu 
vys²laļe svŊtla HUD. 

 Nedotýkejte se rukama            krytu   HUD 
propouġtŊj²c²ho svŊtlo. PŚed n§slednĨm ļiġtŊn²m je 
tŚeba ļ§stice vys§t vysavaļem. 

PŚed n§slednĨm ļiġtŊn²m je tŚeba ļ§stice vys§t 
vysavaļem. 

PŚi pouģit² odstraŔovaļe prachu dbejte na to, aby se 
odstraŔovaļ prachu nedostal do kontaktu s prŢhlednĨm 
krytem HUD, aby nedoġlo k poġkr§b§n² prŢhledn®ho 
krytu. 

Chcete-li vyļistit kryt vys²laj²c² svŊtlo HUD, jemnŊ jej 
otŚete mŊkkĨm kart§ļkem nebo hadŚ²kem na brĨle a v 
pŚ²padŊ potŚeby jej jemnŊ otŚete kapkami neutr§ln²ho 
ļistic²ho prostŚedku; ļistic² prostŚedek nelijte pŚ²mo na 
prŢhlednĨ kryt HUD. 

Nepouģ²vejte korozivn² ļistic² prostŚedky. 

Nelijte ani nestŚ²kejte vodu pŚ²mo na svŊtlo 
propouġtŊj²c² oblast HUD. 

HUD je pŚesn® optick® zaŚ²zen². V pŚ²padŊ jakĨchkoli 
dalġ²ch probl®mŢ se obraŠte na franġ²zov®ho prodejce 
BAIC MOTOR. Demont§ģ, mont§ģ a opravy HUD nesm² 
prov§dŊt nepovolan® osoby. 
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ř²zen² vozidla  

Bezpeļnostn² opatŚen² pŚi j²zdŊ a Ś²zen² 

PŚed Ś²zen²m vozidla mus² Śidiļ z²skat ŚidiļskĨ prŢkaz. 

PŚi Ś²zen² vozidla dbejte na dodrģov§n² dopravn²ch 
pŚedpisŢ. 

UjistŊte se, ģe vġichni Śidiļi a cestuj²c² spr§vnŊ pouģ²vaj² 
bezpeļnostn² p§sy. 

BŊhem j²zdy neprov§dŊjte ¼kony nesouvisej²c² s Ś²zen²m 
(napŚ. vyŚizov§n² telefonn²ch hovorŢ, kouŚen², seŚizov§n² 
zaŚ²zen² apod.). 

Pokud jsou ve vozidle pŚ²tomny dŊti, mŊla by bĨt pouģita 
vhodn§ dŊtsk§ autosedaļka, kter§ by mŊla bĨt 
instalov§na na jin®m neģ pŚedn²m sedadle. 

NeŚiŅte po poģit² alkoholu. 

NeŚiŅte unaven². 

Neporuġujte dopravn² pŚedpisy, abyste se vyhnuli 
nehodám. 

BŊhem j²zdy nenastavujte sedadlo Śidiļe, abyste 
pŚedeġli nehod§m. 

Abyste pŚedeġli nehodám, neumisŠujte pod sedadlo 
Śidiļe ģ§dn® pŚedmŊty, kter® by mohly br§nit v j²zdŊ. 

Oblast ped§lŢ 

 
1. Brzdový pedál 

2. Pedál akcelerátoru 

PŚed j²zdou je nutn® se ujistit, ģe vġechny ped§ly lze 
snadno seġl§pnout aģ na dno a ģe se mohou kdykoli 
automaticky vrátit. 

PŚi Ś²zen² vozidla je pŚ²snŊ zak§z§no nosit boty s 
vysokĨm podpatkem a pantofle, protoģe podpatek boty 
s vysokĨm podpatkem mŢģe br§nit seġl§pnut² 
brzdov®ho ped§lu aģ k podlaze; pantofle mohou 
zpŢsobit prokluzov§n² pŚi seġl§pnut² brzdov®ho ped§lu a 
nelze vļas vyvinout maxim§ln² brzdnou s²lu, coģ mŢģe 
snadno vést ke vzniku 
nehody. 

OpŊrka nohou na stranŊ Śidiļe 

OpŊrka nohou mus² bĨt upevnŊna v prostoru pro nohy. 
Dbejte na to, aby opŊrka nohou pŚil®hala ke koberci a 
aby mezi opŊrkou nohou a brzdovĨm a plynovĨm 
ped§lem byla urļit§ vzd§lenost, aby opŊrka nohou a 
ped§l nepŚek§ģely. 

Pokud je brzdový ped§l pŚi seġl§pnut² blokov§n 
opŊrkou nohou a jinĨmi pŚedmŊty, ovlivŔuje to brzdŊn² 
vozidla a mŢģe zpŢsobit v§ģn® dopravn² nehody. 

Na opŊrku nohou nepokl§dejte jin® opŊrky nebo 
potahy, aby nedoġlo ke zkr§cen² dr§hy ped§lu a 
zablokování pohybu pedálu. 

V prostoru pro nohy Śidiļe neukl§dejte ģ§dn® 
pŚedmŊty, protoģe by mohly sklouznout do prostoru 
ped§lu a br§nit Śidiļi v manipulaci s ped§lem. Jakmile 
Śidiļ v pŚ²padŊ nouzov®ho nebo havarijn²ho brzdŊn² 
nemŢģe ovl§dat brzdovĨ ped§l, mŢģe snadno doj²t k 
v§ģnĨm nehodám. 

Je tŚeba zajistit, aby byla opŊrka nohou pevnŊ 
pŚipevnŊna k podlaze. 

TlouġŠka pouģit® opŊrky nohou nesm² pŚes§hnout 
10 mm. 
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Reģim jízdy  
 
 

 
12,5 km  Pekin 

 
 

 

 
Dvacet sedm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Kdyģ je bezkl²ļov® tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN", lze 
reģim j²zdy zvolit na stŚedov®m ovl§dac²m displeji. 

Nastaven²m p§ky do polohy "S" mŢģete pŚepnout do 
sportovn²ho reģimu. PŚesunut²m Śadic² p§ky z 
pŚevodov®ho stupnŊ "S" se pŚepnete zpŊt do 
komfortn²ho reģimu. 

KOMFORT: 

Kombinuje výkon a hospodárnost vozidla a je vhodný 
pro rŢzn® silniļn² podmínky. 

EkonomickĨ reģim (ECO): 

Zlepġuje spotŚebu paliva vozidla a je vhodnĨ pro 

mŊstsk® silnice a zpevnŊn® cesty. 

Sportovn² reģim (SPORT): 

Zlepġuje vĨkon vozidla, pŚiļemģ prioritou je zajiġtŊn² 
výkonu a zrychlení vozidla. Je vhodný pro rovnou silnici 
s menġ²m poļtem vozidel a dobrĨmi silniļn²mi 
podmínkami. 

Inteligentn² reģim (SMART): 

Podle stavu vozidla a z§mŊru Śidiļe se automaticky 
vyvol§vaj² reģimy ECO, COMFORT a SPORT. 

Vozidlo se ve vĨchoz²m nastaven² pŚepne do 
komfortn²ho reģimu. Pokud chcete pŚepnout do jinĨch 
reģimŢ, zvolte reģim podle aktu§ln² situace. 
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Brzdový systém  

ESP 

Syst®m ESP mŢģe zlepġit j²zdn² stabilitu vozidla, 
napŚ²klad pŚi zrychlov§n² a v zat§ļk§ch, a sn²ģit riziko 
prokluzu vozidla. 

Systém ESP integruje ABS, EBD, EBA a TCS. 

Syst®m ESP funguje pouze pŚi bŊģ²c²m motoru. 

Ve zvl§ġtn²ch pŚ²padech funkce ESP deaktivuje, 
napŚ²klad: 

ǒ PŚi j²zdŊ s ŚetŊzy na pneumatikách. 

ǒ PŚi j²zdŊ v hlubok®m snŊhu nebo na mŊkk® 
vozovce. 

ǒ Kdyģ vozidlo uv²zne v rozbahnŊn®m ¼seku silnice 
a je tŚeba s n²m pohybovat sem a tam. 

Kontrolka ESP 

Pokud bŊhem j²zdy blik§ kontroln² svŊtlo ESP , 
znamen§ to, ģe syst®m ESP prov§d² stabiln² nastaven². 

Pokud bŊhem j²zdy sv²t² kontroln² svŊtlo ESP , 
znamen§ to, ģe syst®m ESP je vadnĨ a vozidlo by mŊlo 
n²zkou rychlost² dojet k nejbliģġ²mu autorizovan®mu 
prodejci BAIC MOTOR k odstranŊn² z§vady. 

Vypnutá funkce ESP  
 

 
Reģim EPS  Spojení s reģimem Ś²zen² 

Spoleļn® 

 
 Standardn  Spor  OF  ZAPNUT 

 
 

DveŚe a okna 
 

 

Vlastn² kl²ļ na volantu   Neruġit  Zvukov§ vĨzva pro ¼spŊġn®  

 SvŊtl kolo 

 
 
 

 
vozidlo zvuk) efekt) 

Bezpeļnostn² reģim videa Inteligentní pozdrav 
 
 
 
 

ř²zen² 

 

Bezdrátové nabíjení Optimalizace baterie 

 
Asistence Śidiļe 

 
 
 

 

SdruģenĨ pŚ²stroj a HUD PŚipom²nka pŚ²vŊsu Vypnuto 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Funkci ESP OFF lze zapnout/vypnout na stŚedov®m 
ovl§dac²m displeji. Kdyģ je funkce ESP OFF zapnut§, 
zobrazí se na displeji ESP OFF. 

rozsv²t² se kontroln² svŊtlo   na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch. 

PŚi kaģd®m nastartov§n² motoru se automaticky zapne 
funkce ESP. 

 ElektronickĨ stabilizaļn² syst®m (ESP) m§ urļit§ 
omezen² v oblasti kontroly stability vozidla. I kdyģ je 
vozidlo vybaveno syst®mem ESP, Śidiļ by mŊl vģdy 
nastavit j²zdn² reģim podle podm²nek na silnici a v 
provozu. To je dŢleģit® zejm®na pŚi j²zdŊ na kluzké a 
mokr® vozovce. Nespol®hejte se na tento syst®m pŚi 
riskantn² j²zdŊ, jinak hroz² nebezpeļ² nehody! 

Hydraulický brzdový asistent  

Pokud Ś²dic² jednotka ESP zaznamen§ prostŚednictv²m 
sn²maļe podtlaku nedostatek podtlaku (napŚ. vysok§ 
nadmoŚsk§ vĨġka, studenĨ start), aktivnŊ zvĨġ² tlak v 
brzdov®m potrub² prostŚednictv²m hnac²ho motoru, aby 
vyrovnala doļasnĨ nedostatek podtlaku. 

PŚi z§sahu hydraulick®ho brzdov®ho asistenta mŢģete 
c²tit chvŊn² brzdov®ho ped§lu a slyġet zvuk "cvaknut²", 
coģ je norm§ln². 
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Hydraulický brzdový systém  

HydraulickĨ brzdovĨ syst®m pŚen§ġ² hydraulickĨ tlak na 
brzdu prostŚednictv²m dvou okruhŢ. Pokud dojde k 
poruġe jednoho okruhu, druhĨ okruh pracuje d§l. V 
tomto okamģiku byste mŊli n²zkou rychlost² dojet k 
nejbliģġ²mu franġ²zov®mu prodejci BAIC MOTOR na 
gener§ln² opravu za pŚedpokladu, ģe je zajiġtŊna 
bezpeļnost. Pro brzdŊn² je v tomto pŚ²padŊ nutn® 
vyvinout vŊtġ² s²lu na ped§l. 

ABS 

Syst®m ABS zabraŔuje zablokov§n² kol pŚi brzdŊn². 
Syst®m pom§h§ Śidiļi l®pe ovl§dat vozidlo a omezuje 
boļn² prokluz pŚi brzdŊn² na kluzk® vozovce. Kontrolka 
poruchy ABS 

Pokud se bŊhem j²zdy rozsv²t² kontrolka poruchy ABS

 , znamen§ to, ģe syst®m ABS je vadnĨ. V takov®m 
pŚ²padŊ dojeŅte s vozidlem n²zkou rychlost² k 
nejbliģġ²mu autorizovan®mu prodejci BAIC MOTOR na 
generální opravu. 

Pracovn² reģim systému ABS  

Kdyģ syst®m ABS funguje, mŢģete c²tit chvŊn² 
brzdov®ho ped§lu a z§roveŔ slyġet zvuk "cvaknut²", coģ 
je norm§ln² jev a neznamen§ to, ģe je na nŊm z§vada. 

PŚi nouzov®m brzdŊn² nikdy neuvolŔujte brzdovĨ ped§l, 
dokud vozidlo nezastav² nebo nen² mimo nebezpeļ² (to 
je rozhoduj²c²!), a neseġlapujte brzdovĨ ped§l 
opakovanŊ, jinak pŚestane ABS fungovat a mŢģe doj²t k 
prodlouģen² brzdné dráhy. 

Pokud je vozovka kluzk§, syst®m ABS se aktivuje i pŚi 
lehk®m seġl§pnut² brzdov®ho ped§lu, aby Śidiļ mohl 
brzdŊn²m z²skat informace o vlastnostech vozovky a 
n§slednŊ pŚizpŢsobit svŢj styl j²zdy. 

 Pro dosaģen² co nejkratġ² brzdn® dr§hy a stability 
brzdŊn² je tŚeba brzdovĨ ped§l seġl§pnout co nejsilnŊji. 

Po poruġe syst®mu ABS mŢģe bŊģnĨ brzdovĨ 
syst®m vozidla st§le norm§lnŊ fungovat, ale nen² k 
dispozici funkce proti zablokov§n² kol a v nŊkterĨch 
pŚ²padech 
brzdn§ dr§ha mŢģe bĨt delġ². 

Funkce syst®mu ABS m§ urļit§ omezen². Z§kladn² 
z§rukou bezpeļn® j²zdy je vytvoŚen² spr§vnĨch 
ŚidiļskĨch n§vykŢ. Nespol®hejte se na to, ģe ABS bude 
fungovat pŚi bezohledn® j²zdŊ. 

EBD 

Syst®m EBD automaticky upravuje pomŊr rozdŊlen² 
brzdn® s²ly na pŚedn² a zadn² n§pravu, zlepġuje ¼ļinnost 
brzd, do urļit® m²ry zkracuje brzdnou dr§hu a zlepġuje 
stabilitu brzd s ABS. 

HAS 

Kdyģ vozidlo jede ve svahu, funkce HAS zabraŔuje 
sklouznut² vozidla zpŊt, kdyģ Śidiļ uvoln² brzdovĨ ped§l, 
protoģe zpoģŅuje uvolnŊn² tlaku v potrub² brzdov®ho 
syst®mu. ZbĨvaj² 2 sekundy, aby Śidiļ mohl pŚesunout 
nohu z brzdového pedálu na plynový pedál pro rozjezd. 
Pokud vozidlo proklouzne v dobŊ, kdy je HAS v ļinnosti, 
tlak v brzdov®m potrub² se okamģitŊ uvoln², aby se 
vozidlo udrģelo pod kontrolou. 
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Hydraulický brzdový asistent  

PŚi rychl®m, ale nedostateļnŊ siln®m seġl§pnut² 
brzdového pedálu provádí systém ESP aktivní 
posilovaļ, kterĨ zvyġuje tlak v brzdov®m potrub². Brzdn§ 
dr§ha se zkr§tila, protoģe napŊt² v brzd§ch se zvĨġilo na 
¼roveŔ z§sahu ABS. Tuto funkci lze spustit v jak®mkoli 
jízdním stavu a reģimu. 

Indikátor opotŚeben² brzd 

Brzdov§ destiļka je vybavena indik§torem otŊru. Pokud 
pŚi seġl§pnut² brzdov®ho ped§lu uslyġ²te drsn® skŚ²p§n² 
nebo ġkr§b§n² (liġ² se od maļk§n² brzd, kter® je obvykle 
zpŢsobeno prachem na povrchu brzd pŚi m²rn®m 
brzdŊn²), je tŚeba brzdovou destiļku vymŊnit. 

Kontrolka závady brzdového systému  

Pokud se bŊhem j²zdy rozsv²t² kontrolka z§vady 

brzdového systému  , znamen§ to, ģe brzdovĨ 
syst®m je vadnĨ a je tŚeba zkontrolovat hladinu brzdov® 
kapaliny. Pokud je hladina brzdov® kapaliny v normŊ, 
znamen§ to, ģe v brzdov®m syst®mu jsou jin® z§vady. V 
takov®m pŚ²padŊ, pokud je zajiġtŊna bezpeļnost, 
okamģitŊ zastavte a obraŠte se na franġ²zov®ho 
prodejce BAIC MOTOR, který provede kontrolu a 
opravu. 

Systém EPB 

Ruļn² uvolnŊn² a pouģit² EPB 

 
Kdyģ je bezkl²ļov® tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN" a 
parkovac² brzda je zataģen§, seġl§pnŊte brzdovĨ ped§l 
a seġl§pnŊte sp²naļ EPB. 

 uvolnŊn² EPB. V tomto okamģiku zhasne 
kontroln² svŊtlo sp²naļe EPB  a na displeji se rozsvítí 

kontroln² svŊtlo parkovac² brzdy . 
zhasne sdruģenĨ pŚ²stroj. 

Kdyģ vozidlo stoj² a tlaļ²tko bezkl²ļov®ho startov§n²/stop 
je v reģimu "RUN", parkovací 

brzda je uvolnŊna. Vyt§hnŊte sp²naļ EPB 
pouģ²t EPB. V tomto okamģiku sv²t² kontroln² svŊtlo 

sp²naļe EPB  a kontroln² svŊtlo parkovac² brzdy 
na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch. 
na. 
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Automatick® uvolnŊn² nebo pouģit² EPB 

Kdyģ je bezkl²ļov® tlaļ²tko start/stop v reģimu "RUN" a 
parkovac² brzda zataģen§, zapnŊte na rovn® silnici 
bezpeļnostn² p§s Śidiļe, zavŚete vġechny dveŚe, 
pŚepnŊte Śadic² p§ku z polohy "P" do polohy "D" nebo 
"R" (nen² tŚeba ovl§dat sp²naļ EPB) a seġl§pnŊte 
plynový pedál, aby se EPB automaticky uvolnil. V tomto 
, 

kontroln² svŊtlo sp²naļe EPB  zhasne a 

kontrolka parkovací brzdy  na 
zhasne sdruģenĨ pŚ²stroj. 

Po zastaven² vozidla mŢģe vozidlo automaticky 
zat§hnout parkovac² brzdu, pokud je tlaļ²tko 
bezkl²ļov®ho startov§n²/stopu pŚepnuto do polohy 
"OFF" nebo je Śadic² p§ka v poloze "P". V tomto se 
rozsvítí kontrolka sp²naļe EPB 

svítí kontrolka  a kontrolka parkovací brzdy. 

svítí kontrolka  na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch. 

Bezpeļnostn² opatŚen² pŚi parkování  

Neparkujte vozidlo v bl²zkosti hoŚlav®ho a 
vĨbuġn®ho pŚedmŊtu, aby nedoġlo k poģ§ru. 

 U modelŢ s automatickou pŚevodovkou mus² bĨt 
Śadic² p§ka nastavena do polohy "P". V opaļn®m 
pŚ²padŊ mŢģe doj²t k neoļek§van®mu pohybu vozidla, 
coģ mŢģe v®st k nehodŊ. 

Zkontrolujte, zda je parkovací brzda spolehlivá. 

PŚi opuġtŊn²  mŊjte kl²ļ od vozidla vģdy u sebe. V 

opaļn®m pŚ²padŊ mŢģe osoba ponechan§ v 
vozidlo mŢģe nastartovat motor nebo elektrický 
zaŚ²zen², coģ zpŢsobilo v§ģn® ztr§ty na ģivotech. 

Nikdy nenech§vejte d²tŊ nebo osobu, o kterou je se 
postarat, ve vozidle samotn®! V opaļn®m pŚ²padŊ mŢģe 
doj²t k jejich uduġen² nebo k nechtŊn®mu pohybu 
vozidla, coģ mŢģe m²t za n§sledek v§ģn® nehody. 

Je pŚ²snŊ zak§z§no zŢst§vat ve vozidle delġ² dobu 
se zapnutou klimatizac² nebo topen²m, kdyģ je vozidlo 
zastaveno a motor bŊģ², jinak by osoby uvnitŚ vozidla 
mohly bĨt zranŊny. 
se otráví výfukovými plyny a zemŚe. 

 Vozidlo neparkujte na hoŚlavĨch materi§lech, jako je 
such® list² nebo seno. V opaļn®m pŚ²padŊ mŢģe horkĨ 
motor nebo vĨfukov® potrub² tyto hoŚlav® materi§ly 
zap§lit a zpŢsobit poģ§r. 

PŚi parkov§n² s nastartovanĨm motorem nedrģte 
plynovĨ ped§l dlouho seġl§pnutĨ. V opaļn®m pŚ²padŊ 
mŢģe doj²t k pŚehŚ§t² motoru nebo vĨfukov®ho syst®mu 
a vzniku poģ§ru. 

ZpŢsob parkování  

1. StabilnŊ zastavte vozidlo, zat§hnŊte parkovac² 
brzdu a zkontrolujte, zda je parkovací brzda 
spolehlivá; 

2. Nastavte Śadic² p§ku na stupeŔ "P"; 

3. Zkontrolujte, zda jsou vġechna svŊtla a elektrick§ 
zaŚ²zen² vypnut§, zda je zavŚen® stŚeġn² okno (je-li 
j²m vozidlo vybaveno) a okna, a vypnŊte motor; 

4. VezmŊte si s sebou cennosti a kl²ļe od auta a 
zamknŊte vġechny dveŚe. Pokud kontroln² svŊtlo 
proti kr§deģi na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch blik§ s n²zkou 
frekvenc², znamen§ to, ģe byl aktivov§n syst®m proti 
kr§deģi; 
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5. V pŚ²padŊ parkov§n² na rampŊ, aby vozidlo pŚi 
n§hodn®m rozjezdu nevjelo do j²zdn² dr§hy, pŚi 
parkov§n² na sj²zdn® silnici s obrubn²kem otoļte 
volantem tak, aby kolo smŊŚovalo ve smŊru 
obrubn²ku; pŚi parkování na sjízdné silnici s 
obrubn²kem otoļte volantem tak, aby kolo bylo 
orientov§no smŊrem od obrubn²ku; pokud je ļelo 
vozidla orientováno do kopce nebo z kopce a není 
zde obrubn²k, otoļte volantem tak, aby kolo 
smŊŚovalo ke krajnici. PŚi parkov§n² na prudkém 
svahu zaklopte kola. 

AVH 

Syst®m AVH pom§h§ udrģet vozidlo v klidu v jak®mkoli 
stoj²c²m stavu. řidiļ nemus² po celou dobu ġlapat na 
brzdovĨ ped§l, aby udrģel vozidlo v klidu. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Rychlé 
ovládání 

 

 
OtevŚ²t  ZavŚ²t AVH HDC 

 
 
 
 
 
 

 

 

Funkci AVH lze zapnout/vypnout pŚep²naļem AVH

 um²stŊnĨm na stŚedov®m ovl§dac²m displeji. 

Pohotovostn² reģim 

Kdyģ je tlaļ²tko bezkl²ļov®ho startov§n²/vyp²n§n² v 
reģimu "RUN", zavŚete vġechny dveŚe, pŚipoutejte 
sedadlo Śidiļe. 

p§su, dotknŊte se pŚep²naļe AVH , funkce AVH je 

v pohotovostn²m reģimu. 

Provedení  

Kdyģ je syst®m AVH v pohotovostn²m stavu a Śadic² 
p§ka je v poloze "D", po hlubok®m seġl§pnut² brzdov®ho 
ped§lu bŊhem j²zdy a po zastaven² vozidla pŚejde 
systém AVH do pohotovostního stavu, tj. automaticky 
udrģuje stav parkovac² brzdy. V tomto okamģiku se 

rozsv²t² kontroln² svŊtlo AVH na sdruģenĨch 
pŚ²stroj²ch. 

Automatické uvolnŊn² 

Se zapnutĨm syst®mem AVH a Śadic² p§kou v poloze "D" 
seġl§pnŊte plynovĨ ped§l, pak se syst®m AVH 
automaticky uvolní a parkovací brzda se automaticky 

uvoln². V tomto okamģiku zhasne kontrolka AVH na 
sdruģenĨch pŚ²stroj²ch. 

PŚi zataģen® parkovac² brzdŊ neġlapejte rychle na 
plynovĨ ped§l, jinak se sn²ģ² ģivotnost EPB. 

Funkce automatick®ho uvolnŊn² EPB zkracuje 
ģivotnost parkovac²ho syst®mu. Doporuļujeme ji 
pouģ²vat pouze pŚi rozjezdu do kopce. 
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 Po zaparkov§n² vozidla s AT je tŚeba pŚed 
nastaven²m Śadic² p§ky do polohy "P" zat§hnout 
parkovací brzdu. 

UjistŊte se, ģe je bezpeļnostn² p§s Śidiļe bezpeļnŊ 
zapnutĨ, a zkontrolujte, zda jsou dveŚe zavŚen®, jinak 
nebude funkce automatického odpojení EPB fungovat. 

Pokud nen² brzdovĨ ped§l seġl§pnutĨ, stisknŊte 
sp²naļ EPB smŊrem dolŢ, parkovac² brzda se neuvoln². 
Na displeji sdruģenĨch pŚ²strojŢ se zobraz² vĨzva "pro 
uvolnŊn² EPB seġl§pnŊte brzdovĨ ped§l". 

Ve zvl§ġtn²ch pŚ²padech, kdy EPB nen² pro 
parkov§n² potŚeba, lze pŚed vypnut²m tlaļ²tka start/stop 
stisknout sp²naļ EPB, podrģet jej d®le neģ 3 sekundy a 
vypnout nap§jen², pak vozidlo nebude pouģ²vat 
parkovací brzdu. 

HDC 

Syst®m HDC pom§h§ Śidiļi aktivnŊ brzdit vozidlo pŚi 
j²zdŊ z kopce (maxim§ln² sklon je 50 %), aby Śidiļ mohl 
sj²ģdŊt prudk® svahy konstantn² a bezpeļnou rychlostí. 

Funkce HDC je ve výchozím nastavení vypnutá. 
Pokud chcete po restartu vozidla zapnout funkci HDC, 
musíte stisknout sp²naļ HDC. 

 
ZAPNUTO/VYPNUTO 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 Rychlé ovládání 

 
 

 
OtevŚ²t   ZavŚ²t AVH  HDC 
okno okno 

Kdyģ je rychlost vozidla Ò35 km/h, dotknŊte se sp²naļe 

HDC  , HDC pŚejde do pohotovostn²ho stavu. 

Rozsvítí se zelená kontrolka  sdruģen®ho panelu 
pŚ²strojŢ. 

V pohotovostn²m stavu HDC mŢģe vozidlo sj²ģdŊt z 
kopce aktu§ln² rychlost² (rychlost vozidla Ó 8 km/h a Ò 35 
km/h), pokud je Śadic² p§ka v poloze pro j²zdu vpŚed a 
vozidlo jede z kopce (hlavou dolŢ) a Śidiļ nemus² brzdit 
ani zrychlovat. V tomto okamģiku blik§ na sdruģenĨch 

pŚ²stroj²ch zelen§ kontrolka . řidiļ mus² zmŊnit 
rychlost vozidla pouģit²m brzdy nebo akcelerace. 

Kdyģ je HDC v pohotovostn²m reģimu a rychlost vozidla 
je Ó 60 km/h, funkce HDC se automaticky vypne a zelen§ 

kontrolní svítilna  na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch zhasne. 

řidiļ se znovu dotkne sp²naļe HDC , aby HDC 

vypnul, a zelen® kontroln² svŊtlo na sdruģenĨch 
pŚ²stroj²ch zhasne. 
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Faktory ovlivŔuj²c² brzdnĨ ¼ļinek 

1. Obleļen² 

OpotŚeben² brzdov®ho obloģen² z§vis² do znaļn® m²ry 
na podm²nk§ch pouģ²v§n² a zpŢsobu j²zdy, zejm®na u 
vozidel, kter§ ļasto jezd² v mŊstsk®m provozu a na 
kr§tk® vzd§lenosti nebo ve sportovn²m reģimu. Proto je 
nutn® kontrolovat tlouġŠku brzdov®ho obloģen² v r§mci 
stanoven®ho intervalu ¼drģby. 

2. Mokrá nebo solená silnice 

Mokr® silnice: pŚi j²zdŊ v rybn²c²ch, siln®m deġti nebo po 
umyt² vozidla, kdy jsou brzdovĨ kotouļ a brzdov® 
destiļky mokr® nebo v zimŊ pŚi n²zk® teplotŊ zamrzl®, se 
sniģuje brzdnĨ ¼ļinek, proto nŊkolikr§t jemnŊ brzdovĨ 
ped§l, aby se brzda vysuġila a obnovil se její výkon. 

Silnice s posypovou sol²: PŚi j²zdŊ po silnici s posypovou 
sol², pokud se brzda delġ² dobu nepouģ²v§, se na 
brzdov®m kotouļi a brzdov®m obloģen² objev² sŢl a 
brzdnĨ ¼ļinek se sn²ģ². V takov®m pŚ²padŊ nŊkolikr§t 
jemnŊ seġl§pnŊte brzdovĨ ped§l, abyste odstranili sŢl na 
brzdov®m kotouļi a brzdov®m obloģen². 

3. Horské prostŚed² 

Brzdn§ ¼ļinnost se zhorġuje v dŢsledku vysok® 
nadmoŚsk® vĨġky a dlouhĨch svahŢ v horsk®m prostŚed² 
a ļast®ho a dlouhodob®ho pouģ²v§n² brzd pŚi vysok® 
intenzitŊ. Proto pŚi j²zdŊ z kopce nejezdŊte na neutr§l a 
vyhnŊte se ļast®mu brzdŊn². Snaģte se pouģ²vat nízký 
pŚevodovĨ stupeŔ k regulaci rychlosti vozidla 
prostŚednictv²m pomocn® brzdy motoru, ļ²mģ mŢģete 
sn²ģit intenzitu brzdŊn² kol a teplotu brzd. PŚi pouģit² 
pomocn® motorov® brzdy plat², ģe ļ²m niģġ² pŚevodovĨ 
stupeŔ, t²m vyġġ² ot§ļky motoru, t²m vŊtġ² odpor, tím 
zŚejmŊjġ² brzdnĨ ¼ļinek. 

4. ProstŚed² n§horn² ploġiny 

KvŢli Ś²dk®mu vzduchu a n²zk®mu tlaku v pneumatik§ch 
je podtlak v brzd§ch menġ² a brzda na ploġinŊ vyģaduje 
vŊtġ² pŚ²tlak brzdov®ho ped§lu. Kdyģ je nutn® brzdit, 
neġlapejte na brzdovĨ ped§l snoģmo, ale drģte nohu na 
brzdovém pedálu, abyste kontrolou síly na brzdovém 
ped§lu zajistili ¼ļinnost brzdŊn². 

5. SnŊhov® a ledov® poļas² 

Vzhledem k n²zk®mu koeficientu tŚen² na zledovatŊl® 
vozovce se brzdn§ dr§ha pŚi brzdŊn² znaļnŊ prodluģuje 
a zvyġuje se s rychlost² vozidla, proto vŊnujte zvl§ġtn² 
pozornost kontrole rychlosti vozidla a udrģov§n² velk® 
bezpeļnostn² vzd§lenosti od vedouc²ho a vedlejġ²ho 
vozidla. 

PŚi j²zdŊ na zledovatŊl® nebo zasnŊģen® vozovce je 
zak§z§no Śadit neutr§l. 

6. BrzdovĨ kotouļ je zkorodovaný 

Pokud vozidlo dobu odstaveno, mŢģe doj²t ke zrezivŊn² 
brzdov®ho kotouļe a souļasn®mu zneļiġtŊn² brzdov®ho 
obloģen². Doporuļujeme vyļistit brzdovĨ kotouļ j²zdou 
pŚi n²zk® rychlosti a pŚed j²zdou nŊkolikr§t zabrzdit. 

7. Porucha brzdového systému 

Pokud zjist²te, ģe se brzdn§ dr§ha n§hle prodlouģila 
nebo se prodlouģil chod brzdov®ho ped§lu, mŢģe se 
jednat o poruchu brzdov®ho syst®mu. Pokud je zajiġtŊna 
bezpeļnost, upravte zpŢsob j²zdy, pŚi brzdŊn² pŢsobte 
na brzdovĨ ped§l vŊtġ² silou a jezdŊte s nízkou rychlostí. 
rychlost k nejbliģġ²mu franġ²zov®mu prodejci BAIC 

MOTOR. 
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Kdyģ vozidlo zcela pŚestane brzdit, nejezdŊte 
n§sil²m. V tomto stavu byste mŊli bezpeļnŊ zastavit, 
kontaktovat franġ²zov®ho prodejce BAIC MOTOR a 
vyļkat na z§chranu. 

8. PŚehŚ§t² brzdy 

Pokud nepotŚebujete brzdit, nedotĨkejte se brzdov®ho 
ped§lu, protoģe by brzda "prokluzovala". V opaļn®m 
pŚ²padŊ dojde k pŚehŚ§t² brzdy, sn²ģen² brzdn®ho ¼ļinku, 
prodlouģen² brzdn® dr§hy a zvĨġen² opotŚeben² 
brzdovĨch destiļek a brzdovĨch kotouļŢ. 

Asistence pŚi Ś²zen² 

Tempomat*  

Tempomat je druh syst®mu, kdy vozidlo mŢģe 
automaticky udrģovat konstantn² rychlost pomoc² 
ovl§d§n² plynu. Po pouģit² tempomatu pŚi d§lkov® j²zdŊ 
na rychlostn² silnici nemus² Śidiļ seġlap§vat plynovĨ 
ped§l a vozidlo mŢģe pokraļovat v j²zdŊ nastavenou 
rychlost², ļ²mģ se sniģuje ¼nava Śidiļe a zvyġuje se 
komfort jízdy. 

Kontrolní podmínky tempomatu: 

ǒ Tempomat funguje pouze pŚi rychlosti vozidla mezi 
40 a 130 km/h. Pokud rychlost není v tomto 
rozmezí, tempomat nelze aktivovat. 

ǒ páka je v poloze "D". 

ǒ Nespln²te ģ§dnou podm²nku, kter§ vede k ukonļen² 
plavby (napŚ. seġl§pnut² brzdov®ho ped§lu). 

ǒ Je tŚeba zvolit funkci tempomatu. 

 Nepouģ²vejte tempomat za extr®mn²ho poļas² 
(napŚ. mlha, d®ġŠ, sn²h, kroupy atd.) a na kluzk® 
vozovce, v prudk®m svahu nebo v zat§ļk§ch, abyste 
pŚedeġli ztr§tŊ kontroly nad vozidlem a nehod§m. 

Nastavená cestovní rychlost a vzdálenost od 
vedouc²ho vozidla mus² odpov²dat pŚevl§daj²c²m 
dopravn²m podm²nk§m. Tempomat je pouze asistenļn² 
syst®m Śidiļe a mŊl by se pouģ²vat s opatrnost². 

Tempomat by se mŊl po pouģit² vļas vypnout. 
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Zapnutí/vypnutí tempomatu  

 
1. Zatlaļen²m ovl§dac² p§ky dopŚedu zapnete 
tempomat a souļasnŊ se rozsv²t² b²l§ kontrolka 

tempomatu  na sdruģenĨch pŚ²stroj²ch. 

2. Zvyġte rychlost vozidla na poļ§teļn² rychlost 
(nejm®nŊ 40 km/h); 

3. Zat§hnŊte ovl§dac² p§ku, abyste nastavili tempomat 
na aktu§ln² rychlost, a na sdruģen®m pŚ²stroji se 

rozsvítí zelená kontrolka tempomatu  . Pokud 
nen² pamŊŠ rychlosti vozidla vymaz§na, zat§hnŊte 
ovl§dac² p§ļku smŊrem nahoru a obnovte tempomat 
na poslední zapamatovanou rychlost vozidla; 

4. UvolnŊte ped§l plynu a vozidlo pŚejde do stavu 
tempomatu. 

 
Kdyģ je funkce tempomatu zapnut§, zatlaļen²m ovl§dac² 
p§ky dopŚedu tempomat ukonļ²te a na displeji se rozsvítí 

zelená kontrolka tempomatu  . 
zhasne sdruģenĨ pŚ²stroj. 

ZvĨġen²/sn²ģen² cestovn² rychlosti  

 
1. PŚepnut²m ovl§dac² p§ky nahoru zvĨġ²te c²lovou 

rychlost o 2 km/h; 

2. Stisknut²m a podrģen²m ovl§dac² p§ky smŊrem 
nahoru zvĨġ²te c²lovou rychlost o 10 km/h, kter§ 
nesm² bĨt vyġġ² neģ 130 km/h. 
















































































































































































































































































